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I  FƏSİL

MÖVZUNUN  MÖVZUSU,  ƏMƏKSƏSİ  VƏ  TƏYİQLƏR

Maddə  1

�B

Bu  Qayda  orqanik  istehsalın  prinsiplərini  müəyyən  edir  və  ekoloji  istehsal,  
müvafiq  sertifikatlaşdırma  və  etiketləmə  və  reklamda  orqanik  istehsala  aid  
göstəricilərin  istifadəsi  ilə  bağlı  qaydaları,  habelə  (Aİ)  2017-ci  il  Qaydasında  
göstərilənlərə  əlavə  olaraq  nəzarət  qaydalarını  müəyyən  edir. /625.

Mövzu

AVROPA  2018/848  NƏZMƏLƏMƏSİ  (Aİ).

Maddə  2

2.  Bu  Qayda  istehsalın,  hazırlanmasının  və  paylanmasının  istənilən  
mərhələsində  1-ci  bənddə  göstərilən  məhsullarla  bağlı  fəaliyyətlərdə  
iştirak  edən  istənilən  operatora  şamil  edilir.

3.  (Aİ)  1169/2011  nömrəli  Qaydanın  2(2)  maddəsinin  (d)  bəndində  müəyyən  
edilmiş  kütləvi  iaşə  müəssisəsi  tərəfindən  həyata  keçirilən  kütləvi  iaşə  
əməliyyatları  bu  bənddə  göstərilən  hallar  istisna  olmaqla,  bu  Qaydaya  tabe  deyildir.

Əhatə  dairəsi

PARLAMENT  VƏ  ŞURA

30  may  2018-ci  il

1.  Bu  Qayda  TFEU-nun  I  Əlavəsində  sadalanan  kənd  təsərrüfatı,  o  cümlədən  
akvakultura  və  arıçılıq  məhsullarına  və  belə  məhsulların  istehsal  olunduğu,  
hazırlandığı,  etiketləndiyi  və  ya  nəzərdə  tutulduğu  həmin  məhsullardan  gələn  
məhsullara  şamil  edilir. ,  paylanmış,  bazara  çıxarılan,  ittifaqa  idxal  və  ya  ondan  ixrac:

(a)  canlı  və  ya  emal  edilməmiş  kənd  təsərrüfatı  məhsulları,  o  cümlədən  toxumlar  və  
digər  bitki  reproduktiv  materialları;

üzvi  istehsal  və  üzvi  məhsulların  etiketlənməsi  və  Şuranın  834/2007  saylı  
Qaydasının  ləğv  edilməsi  haqqında

(b)  qida  kimi  istifadə  üçün  emal  edilmiş  kənd  təsərrüfatı  məhsulları;

(c)  yem.
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Bu  Qayda  eyni  zamanda  bu  Qaydaya  I  Əlavəsində  sadalanan  kənd  
təsərrüfatı  ilə  sıx  əlaqəli  bəzi  digər  məhsullara  da  şamil  edilir  ki,  onlar  
istehsal  olunurlar,  hazırlanırlar,  etiketlənirlər,  paylanırlar,  bazara  çıxarılır,  idxal  
olunurlar  və  ya  ondan  ixrac  edilirlər. .
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(1)  Kənd  təsərrüfatı  məhsulları  bazarlarının  ümumi  təşkilatını  təsis  edən  və  
Şuranın  Qaydalarını  (AET)  ləğv  edən  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  17  dekabr  
2013-cü  il  tarixli  1308/2013  saylı  Qaydası  (Aİ)
No  922/72,  (EEC)  No  234/79,  (EC)  No  1037/2001  və  (EC)  No  1234/2007  (RJ  L  347,  
20.12.2013,  səh.  671).

6.  Komissiyaya  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq,  siyahıya  əlavə  məhsullar  əlavə  
etməklə  və  ya  əlavə  edilmiş  qeydlərə  düzəlişlər  etməklə  əlavə  I-də  
göstərilən  məhsulların  siyahısına  dəyişiklik  edilməsi  barədə  səlahiyyət  verilmiş  
aktlar  qəbul  etmək  səlahiyyəti  verilir.  Bu  siyahıya  yalnız  kənd  təsərrüfatı  
məhsulları  ilə  sıx  bağlı  olan  məhsullar  daxil  edilə  bilər.

5.  Bu  Qayda  məhsulların  bazara  çıxarılması  ilə  bağlı  digər  spesifik  İttifaqın  
qanunlarına,  xüsusən  də  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  1308/2013  saylı  Qaydasına  
(Aİ)  (1)  və  Qaydaya  (Aİ)  tətbiq  edilir.  Aİ)  No  1169/2011.

Maddə  3

10-cu  maddədə  göstərilən  müddət.  Vəhşi  heyvanların  ovlanması  və  ya  
balıq  ovu  məhsulları  üzvi  məhsul  hesab  edilmir;

Üzv  dövlətlər  kütləvi  iaşə  əməliyyatlarından  yaranan  məhsulların  istehsalı,  etiketlənməsi  və  

nəzarəti  ilə  bağlı  milli  qaydalar  və  ya  onlar  olmadıqda,  özəl  standartlar  tətbiq  edə  bilər.  Avropa  

İttifaqının  üzvi  istehsal  loqosu  belə  məhsulların  etiketlənməsi,  təqdimatı  və  ya  reklamında  

istifadə  olunmamalı  və  kütləvi  iaşə  obyektini  reklam  etmək  üçün  istifadə  edilməməlidir.

4.  Başqa  hal  nəzərdə  tutulmadıqda,  bu  Qayda  müvafiq  İttifaqın  qanunvericiliyinə,  
xüsusən  qida  zəncirinin  təhlükəsizliyi,  heyvanların  sağlamlığı  və  rifahı,  bitki  
sağlamlığı  və  bitki  reproduktiv  materialı  sahəsində  qanunvericiliyə  xələl  
gətirmədən  tətbiq  edilir.

�B
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(1)  “üzvi  istehsal”  istehsalın,  hazırlanmasının  və  paylanmasının  bütün  
mərhələlərində  bu  Qaydaya  uyğun  gələn  istehsal  üsullarının,  o  cümlədən  
10-cu  maddədə  qeyd  olunan  konversiya  dövrü  ərzində  istifadəsini  bildirir;

(2)  "üzvi  məhsul"  çevrilmə  zamanı  istehsal  olunan  məhsuldan  başqa,  üzvi  istehsal  
nəticəsində  yaranan  məhsul  deməkdir

(4)  “profilaktik  tədbirlər”  biomüxtəlifliyin  və  torpağın  keyfiyyətinin  qorunmasını  
təmin  etmək  məqsədilə  istehsalın,  hazırlanmasının  və  paylanmasının  hər  
bir  mərhələsində  operatorlar  tərəfindən  görülməli  olan  tədbirlər,  
zərərvericilərin  və  xəstəliklərin  qarşısının  alınması  və  onlara  qarşı  mübarizə  
tədbirləri  və  ətraf  mühitə,  heyvan  sağlamlığına  və  bitki  sağlamlığına  
mənfi  təsirlərin  qarşısını  almaq  üçün  tədbirlər  görülməlidir;

Bu  Qaydanın  məqsədləri  üçün  aşağıdakı  anlayışlar  tətbiq  edilir:

(3)  “kənd  təsərrüfatı  xammalı”  heç  bir  konservasiya  və  ya  emal  əməliyyatına  
məruz  qalmamış  kənd  təsərrüfatı  məhsulu  deməkdir;

Təriflər

Machine Translated by Google



(7)  “konversiya  zamanı  məhsul”  10-cu  maddədə  qeyd  olunan  konversiya  dövrü  
ərzində  istehsal  olunan  məhsul  deməkdir;

(6)  “konversiya”  bu  Qaydanın  üzvi  istehsalla  bağlı  müddəalarının  tətbiq  
olunduğu  müəyyən  müddət  ərzində  qeyri-üzvi  istehsaldan  üzvi  
istehsala  keçid  deməkdir;

(8)  “saxlama”  2(1)-ci  maddənin  (a)  bəndində  göstərilən  diri  və  ya  emal  
edilməmiş  kənd  təsərrüfatı  məhsullarının,  o  cümlədən  akvakultura  
və  arıçılıqdan  əldə  edilən  məhsullar  istehsalı  məqsədilə  vahid  
idarəetmə  altında  fəaliyyət  göstərən  bütün  istehsal  bölmələri  və  
ya  efir  yağları  və  maya  istisna  olmaqla,  əlavə  I-də  sadalanan  məhsullar;

(9)  “istehsal  vahidi”  holdinqin  bütün  aktivləri,  məsələn,  əsas  istehsal  
sahələri,  torpaq  sahələri,  otlaqlar,  açıq  sahələr,  heyvandarlıq  binaları  
və  ya  onların  hissələri,  pətəklər,  balıq  gölməçələri,  yosunlar  və  ya  
akvakultura  heyvanları  üçün  saxlama  sistemləri  və  sahələr;  becərmə  
bölmələri,  sahil  və  ya  dəniz  dibi  konsessiyaları  və  bitkilərin,  bitkiçilik  
məhsullarının,  yosun  məhsullarının,  heyvan  mənşəli  məhsulların  saxlanması  üçün  otaqlar,

(5)  "ehtiyat  tədbirləri"  məhsul  və  ya  maddələrlə  çirklənmənin  qarşısını  
almaq  üçün  istehsalın,  hazırlanmasının  və  paylanmasının  hər  
mərhələsində  operatorlar  tərəfindən  görülməli  olan  tədbirləri  bildirir.
bu  Qaydaya  uyğun  olaraq  üzvi  istehsalda  istifadəsinə  icazə  verilməyən  
və  üzvi  məhsulların  qeyri-üzvi  məhsullarla  qarışmasının  qarşısını  alan;

�B
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(10),  (11)  və  ya  (12)  bəndlərində  təsvir  olunduğu  kimi  idarə  olunan  
xammal  və  hər  hansı  digər  müvafiq  daxilolmalar;

(12)  “qeyri-üzvi  istehsal  vahidi”  üzvi  istehsala  tətbiq  edilən  tələblərə  uyğun  
idarə  olunmayan  istehsal  vahidi  deməkdir;

(13)  “operator”  bu  Qaydaya  istehsalın,  hazırlanmasının  və  paylanmasının  hər  bir  
mərhələsində  həmin  şəxsin  nəzarətində  olan  fiziki  və  ya  hüquqi  
şəxsdir;

(14)  “fermer”  kənd  təsərrüfatı  fəaliyyəti  ilə  məşğul  olan  fiziki  və  ya  hüquqi  
şəxs  və  ya  milli  qanunvericiliyə  uyğun  olaraq  həmin  qrupun  hüquqi  
statusundan  və  onun  üzvlərindən  asılı  olmayaraq  fiziki  və  ya  hüquqi  
şəxslər  qrupu  deməkdir;

(11)  “konversiyadaxili  istehsal  vahidi”  10-cu  maddədə  qeyd  olunan  konversiya  
dövrü  ərzində  üzvi  istehsala  tətbiq  edilən  tələblərə  uyğun  idarə  
olunan  istehsal  vahidi  deməkdir;  o,  10-cu  maddədə  nəzərdə  tutulan  
çevrilmə  müddəti  müxtəlif  vaxtlarda  başlayan  torpaq  sahələri  və  ya  
digər  əmlaklardan  ibarət  ola  bilər;

(10)  “üzvi  istehsal  vahidi”  10-cu  maddədə  qeyd  olunan  konversiya  dövrü  istisna  
olmaqla,  üzvi  istehsala  tətbiq  edilən  tələblərə  uyğun  idarə  olunan  
istehsal  vahidi  deməkdir;
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(1)  İcma  zavodu  haqqında  27  iyul  1994-cü  il  tarixli  2100/94  nömrəli  Şura  Qaydası  (EC)
sort  hüquqları  (OJ  L  227,  1.9.1994,  s.  1).

�B

(b)  ayrı-ayrı  reproduktiv  vahidlər  arasında  yüksək  səviyyəli  genetik  
və  fenotipik  müxtəliflik  ilə  xarakterizə  olunur,  belə  ki,  bitki  
qruplaşması  az  sayda  vahidlərlə  deyil,  bütövlükdə  materialla  
təmsil  olunur;

Qayda  (EC)  No  2100/94  (1);
(c)  Şuranın  5(2)  maddəsinin  mənasında  müxtəlif  deyil

(15)  “kənd  təsərrüfatı  sahəsi”  1307/2013  saylı  Qaydanın  (Aİ)  4(1)  maddəsinin  (e)  
bəndində  müəyyən  edilmiş  kənd  təsərrüfatı  sahəsi  deməkdir;

(d)  sortların  qarışığı  deyil;  və

(22)  “bitki  istehsalı”  kommersiya  məqsədləri  üçün  yabanı  bitki  məhsullarının  yığılması  
da  daxil  olmaqla  kənd  təsərrüfatı  məhsullarının  istehsalı  deməkdir;

(e)  bu  Qaydaya  uyğun  olaraq  hazırlanmışdır;

(16)  “bitkilər”  3-cü  maddəsinin  (5)  bəndində  müəyyən  edilmiş  bitkilər  deməkdir
Qayda  (EC)  No  1107/2009;

(19)  “üzvi  istehsal  üçün  yararlı  üzvi  çeşid”  (EC)  2100/94  saylı  Qaydanın  5(2)  
maddəsində  müəyyən  edilmiş  sort  deməkdir  ki,  bunlar:

(a)  fərdi  reproduktiv  vahidlər  arasında  yüksək  səviyyəli  genetik  və  
fenotipik  müxtəliflik  ilə  xarakterizə  olunur;  və

(17)  “bitki  reproduktiv  materialı”  bütöv  bitkilər  yetişdirməyə  qadir  olan  və  onlar  üçün  
nəzərdə  tutulmuş  böyümənin  istənilən  mərhələsində  olan  bitkilər  və  bitkilərin  
bütün  hissələri,  o  cümlədən  toxumlar  deməkdir;

(18)  “üzvi  heterojen  material”  ən  aşağı  məlum  dərəcəyə  malik  bir  
botanika  taksonu  daxilində  qruplaşdırılan  bitki  deməkdir  ki,  bunlar:

(b)  bu  Qaydaya  II  Əlavənin  I  hissəsinin  1.8.4-cü  bəndində  göstərilən  
üzvi  heyvandarlıq  fəaliyyətinin  nəticələri;

(a)  ümumi  fenotipik  xüsusiyyətləri  təqdim  edir;

(20)  “ana  bitki”  yeni  bitkilərin  çoxalması  üçün  bitki  reproduktiv  materialının  
götürüldüyü  müəyyən  edilmiş  bitki  deməkdir;
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(21)  “nəsil”  bitkilərin  törəmə  xəttində  tək  pilləni  təşkil  edən  bitkilər  
qrupu  deməkdir;
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(2)  Yumurtlayan  toyuqların  mühafizəsi  üçün  minimum  standartları  müəyyən  edən  
19  iyul  1999-cu  il  tarixli  1999/74/EC  saylı  Şura  Direktivi  (OJ  L  203,  3.8.1999,  səh.  53).

2371/2002  və  (EC)  №  639/2004  və  Şuranın  2004/585/EC  Qərarını  (OJ  L  354,  28.12.2013,  
səh.  22)  ləğv  edən  Şura  Qaydaları.

(3)  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  11  dekabr  2013-cü  il  tarixli  1380/2013  saylı  Əsasnaməsi,  
Şuranın  1954/2003  və  (EC)  №  1224/2009  və

(1)  Bitkilərin  zərərvericilərinə  qarşı  qoruyucu  tədbirlər  haqqında  Avropa  Parlamentinin  26  
oktyabr  2016-cı  il  tarixli  (Aİ)  Qaydası  (Aİ)  228/2013,  (Aİ)  No  652/2014  və  (Aİ)  Avropa  
Parlamentinin  və  Şuranın  №  1143/2014  və  ləğvedici  Şura  Direktivləri  69/464/EEC,  
74/647/EEC,  93/85/EEC,  98/57/EC,  2000/29/EC,  2006/91/EC  və  2007/33/EC  (OJ  L  317,  
23.11.2016,  səh.  4).

�B

(EC)  No  1107/2009  Əsasnaməsinin  2-ci  maddəsi;

həşəratlar  da  daxil  olmaqla  əhliləşdirilmiş  quru  heyvanları;
(27)  'heyvandarlıq  istehsalı'  yerli  və  ya

(23)  “bitki  məhsulları”  bəndinin  (6)  bəndində  müəyyən  edilmiş  bitki  məhsulları  deməkdir

(28)  “Veranda”  ev  quşları  üçün  nəzərdə  tutulmuş,  ən  uzun  tərəfi  adətən  məftilli  
hasar  və  ya  torla  təchiz  edilmiş,  açıq  hava  şəraiti  olan  əlavə,  dam  örtüyü,  
izolyasiya  edilməmiş,  açıq  hissəsi  deməkdir;

(32)  “balıq  təsərrüfatı”  bəndinin  (25)  bəndində  müəyyən  edildiyi  kimi  akvakultura  deməkdir
Avropanın  1380/2013  saylı  (Aİ)  Qaydasının  4(1)  Maddəsi

təbii  və  zəruri  hallarda  süni  işıqlandırma  və  zibillənmiş  döşəmə;

(EC)  No  1107/2009  Əsasnaməsinin  3-cü  maddəsi;

Parlament  və  Şura  (3);

(33)  “akvakultura  məhsulları”  1380/2013  saylı  Qaydanın  (Aİ)  4(1)  maddəsinin  (34)  
bəndində  müəyyən  edilmiş  akvakultura  məhsulları  deməkdir;

(24)  “zərərverici”  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  2016/2031  saylı  Qaydasının  (Aİ)  
1(1)  Maddəsində  müəyyən  edilmiş  zərərverici  deməkdir  (1);

(29)  'pullets'  Gallus  gallus  növündən  olan  gənc  heyvanlar  deməkdir
yaşı  18  həftədən  azdır;

(25)  "biodinamik  preparatlar"  ənənəvi  olaraq  istifadə  edilən  qarışıqları  bildirir
biodinamik  əkinçilik;

(30)  yumurtlayan  toyuqlar  -  istehlak  üçün  yumurta  istehsalı  üçün  nəzərdə  
tutulmuş  və  ən  azı  18  həftəlik  yaşı  olan  Gallus  gallus  növündən  olan  
heyvanlar;

(26)  “bitki  mühafizə  vasitələri”  bəndində  göstərilən  məhsullar  deməkdir

(31)  “istifadəyə  yararlı  sahə”  bəndinin  (d)  bəndində  müəyyən  edilmiş  istifadəyə  yararlı  sahə  deməkdir
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1999/74/EC  Şura  Direktivinin  2(2)  Maddəsi  (2);
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(2)  Akvakulturada  yad  və  yerli  olmayan  növlərin  istifadəsi  ilə  bağlı  11  iyun  2007-ci  il  
tarixli  (AK)  708/2007  nömrəli  Şura  Qaydası  (OJ  L  168,  28.6.2007,  səh.  1).

(3)  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  6  noyabr  2001-ci  il  tarixli  2001/82/EC  saylı  Direktivi,  
baytarlıq  dərmanları  ilə  bağlı  İcma  kodeksi  (OJ  L  311,  28.11.2001,  səh.  1).

(RJ  L  164,  25.6.2008,  səh.  19).

(1)  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  17  iyun  2008-ci  il  tarixli  2008/56/EC  saylı  Direktivi  
dəniz  ətraf  mühit  siyasəti  sahəsində  icma  fəaliyyəti  üçün  çərçivə  yaratmışdır  
(Dəniz  Strategiyası  Çərçivə  Direktivi)

�B

2000/60/EC  Direktivinin  2-ci  maddəsi  və  3-cü  maddənin  (8)  bəndində

Şura  (1),  həmin  Direktivlərin  hər  birinin  tətbiq  olunduğu  sularda;
Avropa  Parlamentinin  2008/56/EC  Direktivinin  və

(34)  “qapalı  resirkulyasiyalı  akvakultura  obyekti”  qapalı  ərazidə  akvakulturanın  
həyata  keçirildiyi  quruda  və  ya  gəmidə  olan  obyekt  deməkdir.

(39)  “polikultura”  akvakulturada  eyni  mədəniyyət  vahidində  adətən  müxtəlif  
trofik  səviyyələrdən  olan  iki  və  ya  daha  çox  növün  yetişdirilməsi  
deməkdir;

(40)  “istehsal  dövrü”  akvakultura  heyvanının  və  ya  yosununun  ən  erkən  həyat  
mərhələsindən  (akvakultura  heyvanları  üçün  mayalanmış  yumurta)  
məhsul  yığımına  qədər  olan  ömrünü  bildirir;

suyun  təkrar  dövriyyəsini  əhatə  edən  və  akvakultura  heyvanları  üçün  
ətraf  mühiti  sabitləşdirmək  üçün  daimi  xarici  enerji  girişindən  asılı  olan  
mühit;

(35)  “bərpa  olunan  mənbələrdən  enerji”  külək,  günəş,  geotermal,  dalğa,  
gelgit,  su  enerjisi,  poliqon  qazı,  kanalizasiya  təmizləyici  qurğunun  qazı  və  
bioqazlar  kimi  bərpa  olunan  qeyri-qalıq  mənbələrdən  alınan  enerji  
deməkdir;

(41)  “yerli  olaraq  yetişdirilən  növlər”  Şuranın  Əsasnaməsinin  3-cü  maddəsinin  
müvafiq  olaraq  (6)  və  (7)  bəndlərinin  mənasında  nə  yad,  nə  də  yerli  
olaraq  mövcud  olmayan  növlər  olan  akvakultura  növləri  deməkdir.
(EC)  No  708/2007  (2),  habelə  həmin  Qaydaya  IV  Əlavədə  sadalanan  növlər;

(36)  'kuşturma  zavodu'  akvakultura  heyvanlarının,  xüsusilə  balıq  və  qabıqlı  balıqların  
çoxalması,  yumurtadan  çıxarılması  və  həyatlarının  erkən  mərhələlərində  
yetişdirilməsi  üçün  yer  deməkdir;

(37)  “köpəkxana”  inkubasiya  və  böyümə  mərhələləri  arasında  aralıq  
akvakultura  istehsalı  sisteminin  tətbiq  olunduğu  yer  deməkdir.  Fidanlıq  
mərhələsi,  smoltizasiya  prosesindən  keçən  növlər  istisna  olmaqla,  
istehsal  dövrünün  birinci  üçdə  birində  tamamlanır;

(42)  “baytarlıq  müalicəsi”  spesifik  xəstəliyin  baş  verməsinə  qarşı  müalicəvi  və  
ya  profilaktik  müalicənin  bütün  kurslarını  bildirir;

(38)  “suyun  çirklənməsi”  bəndinin  (33)  bəndində  müəyyən  edilmiş  çirklənmə  deməkdir

(43)  “baytarlıq  dərmanı”  Direktivin  1-ci  maddəsinin  (2)  bəndində  müəyyən  
edilmiş  baytarlıq  dərmanı  deməkdir
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Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  2001/82/EC  (3);
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Qida  təhlükəsizliyi  məsələlərində  səlahiyyət  və  prosedurların  müəyyən  edilməsi  (OJ  L  
31,  1.2.2002,  səh.  1).

(1)  Avropa  Parlamentinin  və  Şurasının  28  yanvar  2002-ci  il  tarixli  (EC)  №  178/2002  
Qaydası,  Avropa  Qida  Təhlükəsizliyini  müəyyən  edən,  qida  
qanunvericiliyinin  ümumi  prinsiplərini  və  tələblərini  müəyyən  edir.

(2)  Yemin  bazara  çıxarılması  və  istifadəsi  haqqında  Avropa  Parlamentinin  və  
Şurasının  13  iyul  2009-cu  il  tarixli  (AK)  767/2009  saylı  Əsasnaməsi,  Avropa  
Parlamenti  və  Şuranın  (EC)  1831/2003  saylı  Qaydalarına  dəyişiklik  edilməsi  
və  Şuranın  ləğv  edilməsi  Direktiv  79/373/EEC,  Komissiya  Direktivi  80/511/
EEC,  Şura  Direktivləri  82/471/EEC,  83/228/EEC,  93/74/EEC,  93/113/EC  və  96/25/
EC  və  Komissiyanın  2004/217/EC  Qərarı  (OJ  L  229,  1.9.2009,  səh.  1) .

(47)  “yem  materialları”  bəndinin  (g)  bəndində  müəyyən  edilmiş  yem  materialları  deməkdir

(46)  “yem”  178/2002  saylı  Qaydanın  (EC)  3-cü  maddəsinin  (4)  bəndində  müəyyən  
edilmiş  yem  deməkdir;

Avropanın  767/2009  saylı  (EC)  Qaydasının  3(2)  Maddəsi
Parlament  və  Şura  (2);

(44)  'hazırlama'  üzvi  və  ya  çevrilmiş  məhsulların  konservasiyası  və  ya  emalı  əməliyyatları  
və  ya  kəsilmə,  kəsmə,  təmizləmə  və  ya  öğütmə  kimi  ilkin  məhsula  heç  
bir  dəyişiklik  etmədən  emal  olunmamış  məhsul  üzərində  həyata  keçirilən  
hər  hansı  digər  əməliyyat  deməkdir.  habelə  üzvi  istehsalla  bağlı  qablaşdırma,  
etiketləmə  və  ya  etiketləmədə  edilən  dəyişikliklər;

(45)  “qida”  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  178/2002  saylı  Qaydasının  (EC)  2-ci  
maddəsində  müəyyən  edilmiş  qida  deməkdir  (1);

�B
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(48)  “bazarda  yerləşdirmə”  178/2002  nömrəli  (EC)  Qaydasının  3-cü  maddəsinin  (8)  
bəndində  müəyyən  edildiyi  kimi  bazara  yerləşdirmə  deməkdir;

(51)  “inqrediyent”  bəndinin  (f)  bəndində  müəyyən  edilmiş  tərkib  hissəsi  deməkdir
(Aİ)  1169/2011  saylı  Qaydanın  2(2)  Maddəsi  və  ya  qidadan  başqa  məhsullar  
üçün  hazır  məhsulda,  hətta  dəyişdirilmiş  formada  da  mövcud  olan  məhsulların  
istehsalında  və  ya  hazırlanmasında  istifadə  edilən  hər  hansı  maddə  və  ya  
məhsul;

(50)  “istehsal,  hazırlıq  və  paylama  mərhələsi”  üzvi  məhsulun  ilkin  istehsalından  onun  
saxlanması,  emalı,  daşınması  və  satışı  və  ya  son  istehlakçıya  çatdırılması,  o  
cümlədən  müvafiq  hallarda  etiketləmə,  reklam  kimi  hər  hansı  mərhələ  
deməkdir. ,  idxal,  ixrac  və  subpodratçılıq  fəaliyyəti;

(49)  “izlənmə  qabiliyyəti”  2(1)-ci  maddədə  qeyd  olunan  qida,  yem  və  ya  hər  hansı  
məhsulu  və  2(1)-ci  maddədə  qeyd  olunan  qida,  yem  və  ya  hər  hansı  məhsula  
daxil  edilməsi  nəzərdə  tutulan  və  ya  gözlənilən  hər  hansı  bir  maddəni  
izləmək  və  izləmək  qabiliyyəti  deməkdir.  1)  istehsalın,  hazırlanmasının  və  
paylanmasının  bütün  mərhələlərində;
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(2)  Qida  əlavələri  haqqında  Avropa  Parlamentinin  və  Şurasının  16  dekabr  
2008-ci  il  tarixli  (AK)  №  1333/2008  Qaydası  (OJ  L  354,  31.12.2008,  səh.  16).

(1)  Avropa  Parlamentinin  və  Şurasının  12  mart  2001-ci  il  tarixli  2001/18/EC  saylı  
Direktivi,  genetik  cəhətdən  dəyişdirilmiş  orqanizmlərin  ətraf  mühitə  
qəsdən  buraxılması  və  Şura  Direktivini  ləğv  edən  90/220/EEC  (OJ  L  106,  
17.4.2001,  səh.  1).

�B

Birliyə  üzvi  və  konversiyada  olan  məhsulların  idxalına  üçüncü  ölkələrdə  
nəzarətin  həyata  keçirilməsi  məqsədilə  komissiya;

(58)  “genetik  cəhətdən  dəyişdirilmiş  orqanizm”  və  ya  “GMO”  Avropa  Parlamentinin  
və  Şuranın  (1)  2001/18/EC  Direktivinin  2-ci  maddəsinin  (2)  bəndində  müəyyən  
edildiyi  kimi,  genetik  cəhətdən  dəyişdirilmiş  orqanizm  deməkdir.  həmin  
Direktivin  Əlavə  IB-də  sadalanan  genetik  modifikasiya  üsulları;

(57)  “uyğunsuzluq”  bu  Qaydaya  əməl  edilməməsi  və  ya  bu  Qaydaya  uyğun  olaraq  
həvalə  edilmiş  və  ya  icraedici  aktların  yerinə  yetirilməməsi  deməkdir;

(52)  'etiketləmə'  onu  müşayiət  edən  və  ya  istinad  edən  hər  hansı  qablaşdırmada,  
sənəddə,  bildirişdə,  etiketdə,  üzük  və  ya  yaxalıqda  yerləşdirilən  məhsula  
aid  hər  hansı  sözlər,  detallar,  ticarət  nişanları,  brend  adı,  şəkilli  material  və  
ya  simvol  deməkdir.  məhsul;

(59)  "GMO-dan  istehsal"  -  tamamilə  və  ya  qismən  əldə  edilən  vasitələr
GMO-lar,  lakin  tərkibində  GMO  olmayan  və  ya  ondan  ibarət  olmayan;

(53)  “reklam”  məhsulların  satışını  birbaşa  və  ya  dolayısı  ilə  təşviq  etmək  məqsədi  
ilə  rəftarlara,  inanclara  və  davranışlara  təsir  edən  və  ya  formalaşdıra  bilən,  
etiketdən  başqa  hər  hansı  vasitə  ilə  ictimaiyyətə  məhsulların  hər  hansı  
təqdimatı  deməkdir;

(54)  “səlahiyyətli  orqanlar”  (Aİ)  2017/625  saylı  Qaydanın  3-cü  maddəsinin  (3)  
bəndində  müəyyən  edilmiş  səlahiyyətli  orqanlar  deməkdir;

(60)  “GMO  tərəfindən  istehsal  olunan”  istehsal  prosesində  son  canlı  orqanizm  kimi  GMO-
dan  istifadə  etməklə  əldə  edilən,  lakin  tərkibində  GMO  olmayan  və  ya  GMO-
lardan  ibarət  olmayan  və  ya  GMO-dan  istehsal  olunmayan  vasitələr;

(61)  “qida  əlavəsi”  bəndinin  (a)  bəndində  müəyyən  edilmiş  qida  əlavəsini  bildirir

(55)  “nəzarət  orqanı”  (Aİ)  2017/625  saylı  Qaydanın  3-cü  maddəsinin  (4)  bəndində  
müəyyən  edilmiş  orqanik  nəzarət  orqanı  və  ya  Komissiya  tərəfindən  
tanınan  orqan  və  ya  məqsədlər  üçün  Komissiya  tərəfindən  tanınan  
üçüncü  ölkə  deməkdir.  üzvi  və  konversiyada  olan  məhsulların  ittifaqa  
idxalına  üçüncü  ölkələrdə  nəzarətin  həyata  keçirilməsi;

(56)  “nəzarət  orqanı”  bəndinin  (5)  bəndində  müəyyən  edildiyi  kimi  səlahiyyət  verilmiş  orqanı  bildirir

Avropanın  1333/2008  saylı  (EC)  Qaydasının  3(2)  Maddəsi

(Aİ)  2017/625  saylı  Əsasnamənin  3-cü  maddəsi  və  ya  Komissiya  tərəfindən  
tanınan  orqan  və  ya  üçüncü  ölkə  tərəfindən  tanınan

Parlament  və  Şura  (2);
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Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  1169/2011  və  Avropa  Parlamentinin  və  Avropa  
Parlamentinin  258/97  saylı  Qaydasını  (AK)  ləğv  edən

(3)  Qida  fermentlərinə  dair  Avropa  Parlamentinin  və  Şurasının  16  dekabr  2008-ci  il  tarixli  
(AK)  1332/2008  saylı  Qaydası  və  Şura  Direktivinə  83/417/EEC,  Şura  Qaydası  (EC)  No  
1493/1999,  Direktiv  2000/13 /EC,  Şura  Direktivi  2001/112/EC  və  Qayda  (EC)  No  258/97  
(OJ  L  354,  31.12.2008,  səh.  7).

(2)  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  25  Noyabr  2015-ci  il  tarixli  2015/2283  saylı  Qaydası  
(Aİ)  yeni  qidalar  haqqında,  2015-ci  il

(1)  Heyvanların  qidalanmasında  istifadə  üçün  əlavələr  haqqında  Avropa  Parlamentinin  
və  Şurasının  22  sentyabr  2003-cü  il  tarixli  (EC)  №  1831/2003  Qaydası  (OJ  L  268,  
18.10.2003,  səh.  29).

Şura  və  Komissiya  Qaydası  (EC)  No  1852/2001  (OJ  L  327,  11.12.2015,  səh.  1).

(4)  2013/59/Euratom  5  dekabr  2013-cü  il  tarixli  Şura  Direktivi,  ionlaşdırıcı  şüalanmaya  
məruz  qalma  nəticəsində  yaranan  təhlükələrdən  qorunmaq  üçün  əsas  
təhlükəsizlik  standartlarını  müəyyən  edir  və  89/618/Euratom,  90/641/Eu-ratom,  
96/  Direktivləri  ləğv  edir.  29/Euratom,  97/43/Euratom  və  2003/122/Euratom  (OJ  L  
13,  17.1.2014,  səh.  1).

�B

Qida  üçün  (EC)  1333/2008  saylı  Qaydanın  3(2)  maddəsi  və  yem  üçün  (EC)  
1831/2003  saylı  Qaydanın  2(2)  maddəsinin  (h)  bəndində;

Avropanın  1332/2008  saylı  (EC)  Qaydasının  3(2)  Maddəsi
(66)  “qida  fermenti”  bəndinin  (a)  bəndində  müəyyən  edilmiş  qida  fermenti  deməkdir

(62)  “yem  əlavələri”  bəndinin  (a)  bəndində  müəyyən  edilən  yem  əlavələri  deməkdir

Parlament  və  Şura  (3);

(70)  “torpaqla  bağlı  bitkilərin  becərilməsi”  canlı  torpaqda  və  ya  torpaqda  və  ya  
qruntla  və  əsas  süxurlarla  əlaqədar  olaraq  üzvi  istehsalda  icazə  verilən  
material  və  məhsullarla  qarışdırılmış  və  ya  mayalanmış  torpaqda  istehsal  
deməkdir;

(67)  “ionlaşdırıcı  şüalanma”  Şuranın  2013/59/Euratom  Direktivinin  4-cü  maddəsinin  
(46)  bəndində  müəyyən  edilmiş  ionlaşdırıcı  şüalanma  deməkdir  (4);

Avropanın  1831/2003  saylı  (EC)  Qaydasının  2(2)  Maddəsi
Parlament  və  Şura  (1);

(68)  “əvvəlcədən  qablaşdırılmış  qida”  bəndinin  (e)  bəndində  müəyyən  edildiyi  kimi  əvvəlcədən  qablaşdırılmış  qida  deməkdir

(Aİ)  1169/2011  saylı  Qaydanın  2(2)  maddəsi;

(63)  “mühəndisləşdirilmiş  nanomaterial”  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  (Aİ)  
2015/2283  saylı  Qaydasının  3(2)  maddəsinin  (f)  bəndində  müəyyən  edilmiş  
mühəndislik  əsasında  hazırlanmış  nanomaterial  deməkdir  (2);

(64)  “ekvivalentlik”  eyni  səviyyəli  uyğunluq  təminatını  təmin  edən  qaydaları  
tətbiq  etməklə  eyni  məqsəd  və  prinsiplərə  cavab  vermək  deməkdir;

(69)  “quşçuluq  evi”  bütün  səthləri  əhatə  edən  quş  sürülərinin  yerləşdirilməsi  
üçün  sabit  və  ya  səyyar  bina  deməkdir.

(65)  “emal  yardımı”  bəndinin  (b)  bəndində  müəyyən  edilmiş  emal  yardımı  deməkdir

veranda  da  daxil  olmaqla  damlarla;  ev  bölünə  bilər
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ayrı-ayrı  bölmələr,  hər  biri  bir  sürü  yerləşdirir;
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(a)  istehsalın,  hazırlanmasının  və  paylanmasının  istənilən  mərhələsində  
məhsulun  üzvi  və  ya  çevrilmə  xüsusiyyətlərinə  təsir  göstərir;  və  ya

(75)  “qələm”  heyvanların  əlverişsiz  hava  şəraitindən  mühafizəsi  ilə  təmin  olunduğu  
hissəni  özündə  birləşdirən  qapaq  deməkdir.

(b)  təkrarlanan  və  ya  qəsdən;

(71)  “emal  edilməmiş  məhsullar”  852/2004  saylı  Qaydaların  (EC)  2(1)  maddəsinin  (n)  
bəndində  müəyyən  edilmiş  emal  olunmamış  məhsullar  deməkdir.

(c)  biomüxtəlifliyin  yüksək  səviyyəsinə  töhfə  vermək;

(e)  heyvanların  yüksək  rifah  standartlarına  və  xüsusilə  heyvanların  növə  xas  davranış  
ehtiyaclarının  ödənilməsinə  töhfə  vermək;

(d)  toksik  olmayan  mühitə  əhəmiyyətli  dərəcədə  töhfə  verən;

(f)  İttifaqın  müxtəlif  sahələrində  qısa  paylama  kanallarının  və  yerli  istehsalın  təşviqi;

Avropa  Parlamenti  və  Şura  (1),  qablaşdırma  və  ya  etiketləmə  əməliyyatlarından  
asılı  olmayaraq;

(72)  “emal  edilmiş  məhsullar”  qablaşdırma  və  ya  etiketləmə  əməliyyatlarından  asılı  
olmayaraq,  852/2004  saylı  (EC)  Qaydasının  2(1)  maddəsinin  (o)  bəndində  
müəyyən  edilmiş  emal  olunmuş  məhsullar  deməkdir;

Maddə  4

Məqsədlər

(73)  “emal”  852/2004  saylı  Qaydanın  (EC)  2  (1)  maddəsinin  (m)  bəndində  müəyyən  
edilmiş  emal  deməkdir;  bu  Qaydanın  24  və  25-ci  maddələrində  göstərilən  
maddələrin  istifadəsi  daxildir
lakin  qablaşdırma  və  ya  etiketləmə  əməliyyatları  daxil  deyil;

Üzvi  istehsal  aşağıdakı  ümumi  məqsədləri  güdməlidir:

(74)  “üzvi  və  ya  konversiya  zamanı  məhsulların  bütövlüyü”  məhsulun  uyğunsuzluq  
nümayiş  etdirməməsi  faktını  bildirir,  hansı  ki:

(a)  ətraf  mühitin  və  iqlimin  qorunmasına  töhfə  vermək;
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(b)  torpaqların  uzunmüddətli  münbitliyinin  saxlanılması;

ORQANİK  İSTEHSALIN  MƏQSƏDLƏRİ  VƏ  PRİNSİPLƏRİ

II  FƏSİL

(1)  Qida  məhsullarının  gigiyenası  haqqında  Avropa  Parlamentinin  və  Şurasının  29  aprel  2004-cü  il  tarixli  (AK)  
852/2004  saylı  Qaydası  (OJ  L  139,  30.4.2004,  səh.  1).
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Ümumi  prinsiplər

(a)  təbiətin  sistemlərinə  və  dövrlərinə  hörmət,  torpağın,  suyun  və  havanın  
vəziyyətinin,  bitki  və  heyvanların  sağlamlığının  və  onlar  arasındakı  tarazlığın  
qorunması  və  yaxşılaşdırılması;

Üzvi  istehsal  aşağıdakı  ümumi  prinsiplərə  əsaslanan  davamlı  idarəetmə  sistemidir:

(g)  təhlükə  altında  olan  nadir  və  yerli  cinslərin  qorunmasının  təşviq  edilməsi

(b)  təbii  landşaft  elementlərinin,  məsələn,  təbii  irs  sahələrinin  qorunması;

(i)  canlı  orqanizmlərdən  və  mexaniki  istehsal  üsullarından  istifadə  etmək;

(ii)  torpaqla  bağlı  məhsul  becərilməsi  və  torpaqla  əlaqəli  heyvandarlıq  istehsalı  
ilə  məşğul  olmaq  və  ya  su  ehtiyatlarının  davamlı  istismarı  prinsipinə  
uyğun  gələn  akvakultura  ilə  məşğul  olmaq;

(c)  su,  torpaq,  üzvi  maddələr  və  hava  kimi  enerji  və  təbii  ehtiyatlardan  məsuliyyətli  
istifadə;

yox  olma;

(h)  ekoloji  kənd  təsərrüfatının  xüsusi  ehtiyaclarına  və  məqsədlərinə  
uyğunlaşdırılmış  bitki  genetik  materialı  təchizatının  inkişafına  töhfə  vermək;

(d)  ətraf  mühitə,  insan  sağlamlığına,  bitki  sağlamlığına  və  ya  heyvanlara  zərər  
verməyən  proseslərin  istifadəsi  ilə  istehsal  olunan  mallara  istehlakçıların  
tələbatına  cavab  verən  yüksək  keyfiyyətli  ərzaq  və  digər  kənd  təsərrüfatı  
və  akvakultura  məhsullarının  geniş  çeşiddə  istehsalı  sağlamlıq  və  rifah;

�C2

(i)  xüsusilə  üzvi  heterojen  material  və  üzvi  istehsal  üçün  uyğun  olan  üzvi  sortlar  
kimi  müxtəlif  bitki  genetik  materialından  istifadə  etməklə  biomüxtəlifliyin  
yüksək  səviyyəsinə  töhfə  vermək;

(j)  üzvi  sektorun  əlverişli  iqtisadi  perspektivlərinə  töhfə  vermək  üçün  üzvi  bitki  
yetişdirmə  fəaliyyətinin  inkişafının  təşviq  edilməsi.

(e)  qida  və  yem  istehsalının,  hazırlanmasının  və  paylanmasının  bütün  mərhələlərində  
üzvi  istehsalın  bütövlüyünün  təmin  edilməsi;

Maddə  5

�B
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(f)  ekoloji  sistemlərə  əsaslanan  və  idarəetmə  sisteminə  daxili  olan  təbii  
ehtiyatlardan  istifadə  etməklə,  aşağıdakı  üsullardan  istifadə  etməklə  bioloji  
proseslərin  müvafiq  layihələndirilməsi  və  idarə  edilməsi:
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(h)  zəruri  hallarda  və  bu  Qaydalar  çərçivəsində  istehsal  prosesinin  uyğunlaşdırılması

(ii)  təbii  və  ya  təbii  mənşəli  maddələr;

(iii)  aşağı  həll  olunan  mineral  gübrələr;

(iii)  GMO-ların,  GMO-lardan  istehsal  olunan  məhsulların  istifadəsini  istisna  etmək  və

sanitar  vəziyyət,  ekoloji  tarazlıqda  regional  fərqlər,  iqlim  və  yerli  şərait,  inkişaf  
mərhələləri  və  spesifik  heyvandarlıq  təcrübələri;

(b)  bərpa  olunmayan  və  xarici  mənbələrdən  istifadənin  məhdudlaşdırılması
minimum  giriş;

(i)  heyvanların  klonlaşdırılması,  süni  şəkildə  induksiya  edilmiş  poliploid  heyvanların  
yetişdirilməsi  və  ionlaşdırıcı  şüalanmanın  bütün  üzvi  qida  zəncirindən  xaric  
edilməsi;

baytarlıq  dərmanları  istisna  olmaqla,  GMO  tərəfindən  istehsal  olunan  
məhsullar;

(c)  bitki  və  heyvandarlıq  istehsalına  giriş  kimi  tullantıların  və  bitki  və  heyvan  mənşəli  
əlavə  məhsulların  təkrar  emalı;

(iv)  risklərin  qiymətləndirilməsinə  və  müvafiq  hallarda  ehtiyat  tədbirlərinin  
və  qabaqlayıcı  tədbirlərin  istifadəsinə  əsaslanır;

(j)  növlərin  spesifik  ehtiyaclarına  hörmət  edən  heyvanların  rifahının  yüksək  səviyyəsinə  
riayət  edilməsi.

Maddə  6

(g)  xarici  girişlərdən  istifadənin  məhdudlaşdırılması;  Xarici  girişlər  tələb  olunduqda  
və  ya  (f)  bəndində  qeyd  olunan  müvafiq  idarəetmə  təcrübələri  və  metodları  
mövcud  olmadıqda,  xarici  girişlər  aşağıdakılarla  məhdudlaşdırılmalıdır:

(i)  üzvi  istehsaldan  daxilolmalar;  bitkilərin  reproduktiv  materialı  olduqda,  
seçilmiş  sortlara  üstünlük  verilir

Kənd  təsərrüfatı  fəaliyyətlərinə  və  akvakulturaya  tətbiq  olunan  xüsusi  
prinsiplər

ekoloji  kənd  təsərrüfatının  xüsusi  ehtiyaclarını  və  məqsədlərini  
ödəmək  qabiliyyətinə  görə;

Kənd  təsərrüfatına  və  akvakulturaya  gəldikdə,  üzvi  istehsal,  xüsusilə,  aşağıdakı  
spesifik  prinsiplərə  əsaslanmalıdır:
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(a)  torpaq  həyatının  və  təbii  torpağın  münbitliyinin,  torpağın  sabitliyinin,  torpağın  
suyun  saxlanmasının  və  torpağın  biomüxtəlifliyinin  saxlanması  və  artırılması,  
torpağın  üzvi  maddələrinin  itirilməsinin,  torpağın  sıxılmasının  və  torpaq  
eroziyasının  qarşısının  alınması  və  bununla  mübarizə,  və  bitkilərin  ilk  
növbədə  torpaq  ekosistemi  vasitəsilə  qidalanması. ;
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Dövlətlərin  milli  qanunvericiliyi,  fermerlərin  öz  təsərrüfatlarından  əldə  
etdikləri  bitki  reproduktiv  materialından  istifadə  etmək  imkanı

(j)  yüksək  dərəcədə  genetik  müxtəliflik,  heyvanların  yerli  şəraitə  uyğunlaşma  
qabiliyyəti  nəzərə  alınmaqla  heyvan  cinslərinin  seçilməsində

üzvi  istehsalın  xüsusi  şəraitinə  uyğunlaşdırılmış  genetik  ehtiyatlar;

d)  profilaktik  tədbirlərlə,  xüsusilə  də  zərərvericilərə  və  xəstəliklərə  davamlı  
uyğun  növ,  sort  və  ya  heterogen  materialın  seçilməsi,  müvafiq  əkin  
dövriyyəsi,  mexaniki  və  fiziki  üsullar  və  zərərvericilərin  təbii  düşmənlərinin  
mühafizəsi  ilə  bitki  sağlamlığının  qorunması;

şərtləri,  onların  damazlıq  dəyəri,  uzunömürlülüyü,  canlılığı  və  
xəstəliklərə  və  ya  sağlamlıq  problemlərinə  qarşı  müqaviməti;

(k)  sahəyə  uyğunlaşdırılmış  və  torpaqla  əlaqəli  heyvandarlıq  istehsalı  təcrübəsi;

(e)  yüksək  genetik  müxtəlifliyə,  xəstəliklərə  davamlılığa  və  uzunömürlüliyə  
malik  olan  toxumların  və  heyvanların  istifadəsi;

(f)  xüsusi  üzvi  istehsal  sistemlərinin  xüsusiyyətlərini  nəzərə  alaraq,  aqrotexniki  
göstəricilərə,  xəstəliklərə  davamlılığa,  müxtəlif  yerli  torpaq  və  iqlim  
şəraitinə  uyğunlaşmaya  və  təbii  keçid  maneələrinə  hörmətə  diqqət  
yetirməklə  bitki  sortlarının  seçimində;

(l)  immunitet  sistemini  gücləndirən  və  xəstəliklərə  qarşı  təbii  müdafiəni  
gücləndirən  heyvandarlıq  təcrübələrinin  tətbiqi,  o  cümlədən  müntəzəm  
idman  və  açıq  hava  ərazilərinə  və  otlaqlara  çıxış;

(m)  heyvandarlığın  üzvi  istehsal  nəticəsində  yaranan  kənd  təsərrüfatı  
inqrediyentlərindən  və  təbii  qeyri-kənd  təsərrüfatı  maddələrindən  
ibarət  üzvi  yemlə  bəslənməsi;

(g)  üzvi  bitki  reproduktiv  materialından,  məsələn,  üzvi  heterojen  materialdan  və  
üzvi  istehsal  üçün  uyğun  olan  üzvi  sortlardan  ibarət  bitki  reproduktiv  
materialından  istifadə;

(h)  təbii  reproduktiv  qabiliyyət  vasitəsilə  üzvi  sortların  istehsalı  və  təbii  keçid  
maneələri  daxilində  saxlanmasına  diqqət  yetirilməsi;

(n)  doğuşdan  və  ya  yumurtadan  çıxandan  bütün  həyatı  boyu  üzvi  təsərrüfatlarda  
yetişdirilmiş  heyvanlardan  əldə  edilən  üzvi  heyvandarlıq  məhsullarının  istehsalı;

(i)  2100/94  saylı  Qaydanın  (EC)  14-cü  maddəsinə  və  Üzv  tərəfindən  verilmiş  milli  
bitki  sort  hüquqlarına  xələl  gətirmədən

(o)  su  mühitinin  davamlı  sağlamlığı  və  ətrafdakı  su  və  quru  ekosistemlərinin  
keyfiyyəti;
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maddələr;

İşlənmiş  üzvi  qida  məhsullarının  istehsalı,  xüsusilə,  aşağıdakı  spesifik  
prinsiplərə  əsaslanmalıdır:

(a)  üzvi  kənd  təsərrüfatından  üzvi  qida  istehsalı

(b)  qida  əlavələrinin,  əsasən  texnoloji  və  sensor  funksiyaları  olan  qeyri-üzvi  
inqrediyentlərin,  mikronutrientlərin  və  emal  vasitələrinin  istifadəsinin  
məhdudlaşdırılması,  beləliklə,  onlardan  minimum  dərəcədə  və  yalnız  
əsas  texnoloji  ehtiyac  olduqda  və  ya  xüsusi  qidalanma  məqsədləri;

(p)  su  orqanizmlərinin  davamlı  olaraq  alınan  yemlə  qidalanması

Emal  edilmiş  üzvi  yemin  istehsalı,  xüsusilə,  aşağıdakı  spesifik  prinsiplərə  
əsaslanmalıdır:

(a)  üzvi  yem  materiallarından  üzvi  yem  istehsalı;

(c)  məhsulun  əsl  təbiəti  ilə  bağlı  çaşdıra  bilən  maddələrin  və  emal  
üsullarının  istisna  edilməsi;

1380/2013  saylı  Qaydaya  uyğun  olaraq  istismar  edilən  balıqçılıq  və  ya  
üzvi  istehsal,  o  cümlədən  üzvi  akvakultura  və  təbii  qeyri-kənd  
təsərrüfatı  maddələri  nəticəsində  yaranan  kənd  təsərrüfatı  
inqrediyentlərindən  ibarət  üzvi  yemlə;

(b)  yem  əlavələrinin  və  emal  vasitələrinin  istifadəsinin  məhdudlaşdırılması,  
beləliklə,  onlardan  minimum  dərəcədə  və  yalnız  əsas  texnoloji  və  ya  
zootexniki  ehtiyaclar  olduqda  və  ya  xüsusi  qidalanma  məqsədləri  üçün  
istifadə  olunsun;

(c)  məhsulun  əsl  təbiəti  ilə  bağlı  çaşdıra  bilən  maddələrin  və  emal  
üsullarının  istisna  edilməsi;

(q)  qorunma  marağına  səbəb  olan  növlərin  hər  hansı  təhlükəsindən  qaçınmaq

(d)  bioloji,  mexaniki  və  fiziki  üsullardan  istifadə  etməklə  üzvi  qidanın  ehtiyatla  
emalı;

(e)  tərkibində  nano-mühəndislik  üsulu  ilə  hazırlanmış  və  ya  ondan  ibarət  olan  qida  məhsulları  istisna  olmaqla

üzvi  istehsaldan  yarana  bilər.

Maddə  7

materiallar.

Üzvi  qidanın  emalı  üçün  tətbiq  olunan  xüsusi  prinsiplər

Maddə  8
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�B

bir  şərtlə  ki,  onların  qeyri-üzvi  istehsalda  istifadəsi  də  İttifaqın  qanunvericiliyinin  müvafiq  
müddəalarına  uyğun  olaraq  və  müvafiq  hallarda,  İttifaqın  qanunvericiliyinə  əsaslanan  milli  

müddəalara  uyğun  olaraq  təsdiq  edilib.

3.  24  və  25-ci  maddələrdə  və  II  Əlavədə  qeyd  olunan  məqsədlər  və  istifadələr  
üçün  yalnız  bu  müddəalara  uyğun  olaraq  icazə  verilmiş  məhsul  və  maddələr  
üzvi  istehsalda  istifadə  edilə  bilər,

(d)  bioloji,  mexaniki  və  fiziki  üsullardan  istifadə  etməklə  üzvi  yemin  ehtiyatla  emalı.

2(3)  maddəsində  göstərilən  aşağıdakı  məhsullar  və  maddələr

5.  Heyvanların  klonlaşdırılmasından  istifadə  və  süni  şəkildə  induksiya  edilmiş  poliploid  
heyvanların  yetişdirilməsi  qadağandır.

6.  İstehsalın,  hazırlanmasının  və  paylanmasının  hər  bir  mərhələsində  müvafiq  
hallarda  qabaqlayıcı  və  ehtiyat  tədbirləri  görülməlidir.

1107/2009  saylı  Qaydanın  (EC)  üzvi  istehsalda  istifadəsinə  icazə  verilir,  bir  şərtlə  ki,  
onlar  həmin  Qaydaya  uyğun  olaraq  icazə  verilir:

7.  2-ci  bənddən  asılı  olmayaraq,  holdinq  üzvi,  konversiya  zamanı  və  qeyri-üzvi  istehsal  
üçün  aydın  və  effektiv  şəkildə  ayrılmış  istehsal  vahidlərinə  bölünə  bilər,  bir  
şərtlə  ki,  qeyri-üzvi  istehsal  vahidləri  üçün:

(a)  bitki  mühafizə  vasitələrinin  komponentləri  kimi  qoruyucu  maddələr,  sinergistlər  
və  birgə  formalaşdırıcılar;

(b)  bitki  mühafizə  vasitələri  ilə  qarışdırılmalı  olan  köməkçi  maddələr.

Maddə  9

Ümumi  istehsal  qaydaları

Məhsulların  və  maddələrin  üzvi  istehsalda  bu  Qaydada  nəzərdə  tutulmayan  
məqsədlər  üçün  istifadəsinə,  onların  istifadəsi  II  Fəsildə  göstərilən  prinsiplərə  
uyğun  olması  şərti  ilə  icazə  verilir.

1.  Operatorlar  bu  maddədə  müəyyən  edilmiş  ümumi  istehsal  qaydalarına  əməl  
etməlidirlər.

4.
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yemdə  istifadə  olunan  xammalın  müalicəsində  istifadə  edilməməlidir.
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aidiyyəti  bölmələr  və  məhsulların  ayrılması  üçün  görülən  tədbirlər;

(b)  məhsul  yığımı  başa  çatdıqdan  sonra  fermer  bu  barədə  məlumat  verməlidir
səlahiyyətli  orqan  və  ya  lazım  olduqda  nəzarət  orqanı  və  ya  
nəzarət  orqanı

(a)  mal-qaraya  gəldikdə,  müxtəlif  növlər  iştirak  edir;

(c)  konversiya  planı  və  səmərəli  və  aydın  ayrılmanı  təmin  etmək  
üçün  görüləcək  tədbirlər  hər  il  konvertasiya  planının  
başlanmasından  sonra  səlahiyyətli  orqan  və  ya  lazım  olduqda  
nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  tərəfindən  təsdiq  edilməlidir. .

9.  7-ci  bəndin  (a)  və  (b)  bəndlərində  göstərilən  müxtəlif  növlərə  
və  sortlara  dair  tələblər  elmi-tədqiqat  və  tədris  mərkəzlərinə,  
bitki  tingliklərinə,  toxumçuluq  və  seleksiya  işlərinə  şamil  edilmir.

(b)  bitkilərə  gəldikdə,  asanlıqla  fərqləndirilə  bilən  müxtəlif  növlər  iştirak  edir.

Yosunlara  və  akvakultura  heyvanlarına  gəldikdə,  istehsal  sahələri  və  
ya  bölmələr  arasında  aydın  və  effektiv  ayırma  olması  şərti  ilə  eyni  
növlər  cəlb  edilə  bilər.

10.  7,  8  və  9-cu  bəndlərdə  göstərilən  hallarda  holdinqin  bütün  
istehsal  bölmələri  üzvi  istehsal  qaydalarına  uyğun  idarə  edilmədikdə,  
operatorlar:

(a)  üzvi  və  qeyri-üzvi  istehsal  vahidləri  üçün  istifadə  olunan  
məhsulları  ayrı  saxlamaq;

8.  7-ci  bəndin  (b)  bəndindən  kənara  çıxmaq  yolu  ilə,  ən  azı  üç  il  
becərmə  müddəti  tələb  edən  çoxillik  bitkilərə  münasibətdə,  
asanlıqla  fərqləndirilməsi  mümkün  olmayan  müxtəlif  sortlar  və  ya  
eyni  sortlar  cəlb  edilə  bilər.  sözügedən  istehsalın  bir  çevrilmə  planı  
kontekstində  olduğunu  və  sözügedən  istehsalla  əlaqəli  sahənin  
son  hissəsinin  ən  qısa  müddətdə  üzvi  istehsala  çevrilməsinin  
başlanması  şərtilə  və  maksimum  beş  il  ərzində  tamamlanır.

Belə  hallarda:

(b)  üzvi,  konversiya  və  qeyri-üzvi  istehsal  bölmələri  tərəfindən  
istehsal  olunan  məhsulları  bir-birindən  ayrı  saxlamaq;

(a)  fermer  müvafiq  məhsulların  hər  birinin  biçininin  başlanması  
haqqında  ən  azı  48  saat  əvvəl  səlahiyyətli  orqana  və  ya  lazım  
olduqda  nəzarət  orqanına  və  ya  nəzarət  orqanına  məlumat  
verməlidir;

(c)  səmərəli  ayrılmasını  göstərmək  üçün  adekvat  qeydlər  aparın
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(a)  operatorun  torpaq  sahələri  Qaydaya  (Aİ)  uyğun  olaraq  həyata  keçirilən  
proqramda  müəyyən  edilmiş  tədbirlərə  məruz  qalmışdır.

(b)  operator  torpaq  sahələrinin  ən  azı  üç  il  müddətində  üzvi  istehsalda  istifadəsinə  
icazə  verilməyən  məhsul  və  ya  maddələrlə  emal  edilməmiş  təbii  və  ya  
kənd  təsərrüfatı  sahələri  olduğunu  sübut  edə  bilər.

1305/2013  saylı,  həmin  torpaq  sahələrində  orqanik  istehsalda  istifadəsinə  icazə  
verilmiş  məhsul  və  ya  maddələrdən  başqa  heç  bir  məhsul  və  ya  maddənin  
istifadə  edilməməsini  təmin  etmək  məqsədi  ilə;  və  ya

11.  Komissiya  bu  maddənin  7-ci  bəndinə  dəyişiklik  edən  54-cü  maddəyə  uyğun  
olaraq,  holdinqin  üzvi,  qeyri-üzvi  və  qeyri-üzvi  istehsal  vahidlərinə,  xüsusən  də  
məhsullara  münasibətdə  bölünməsinə  dair  əlavə  qaydalar  əlavə  etməklə  
həvalə  edilmiş  aktlar  qəbul  etmək  səlahiyyətinə  malikdir.  Əlavə  I-də  verilmiş  və  
ya  həmin  əlavə  edilmiş  qaydalara  dəyişiklik  etməklə.

4.  Konversiya  dövründə  istehsal  olunan  məhsullar  üzvi  məhsullar  və  ya  konversiya  
zamanı  məhsullar  kimi  bazara  çıxarılmamalıdır.

Bununla  belə,  konversiya  dövründə  və  1-ci  paraqrafa  uyğun  olaraq  istehsal  edilmiş  
aşağıdakı  məhsullar  konversiya  zamanı  məhsullar  kimi  satışa  çıxarıla  bilər:

Maddə  10

Dönüşüm

(a)  ən  azı  12  aylıq  çevrilmə  dövrünə  əməl  olunmaq  şərti  ilə  bitki  reproduktiv  
materialı;

(b)  bitki  mənşəli  qida  məhsulları  və  bitki  mənşəli  yem  məhsulları,  bir  şərtlə  ki,  
məhsulda  yalnız  bir  kənd  təsərrüfatı  bitkisi  inqrediyenti  olsun  və  məhsul  
yığımına  qədər  ən  azı  12  ay  müddətinə  çevrilmə  müddəti  yerinə  yetirilsin.

1.  Yosun  və  ya  akvakultura  heyvanları  istehsal  edən  fermerlər  və  operatorlar  
konversiya  müddətinə  riayət  etməlidirlər.  Bütün  çevrilmə  dövrü  ərzində  onlar  
bu  Qaydada  müəyyən  edilmiş  bütün  üzvi  istehsal  qaydalarına,  xüsusən  də  bu  
maddədə  və  II  Əlavədə  müəyyən  edilmiş  konversiyaya  dair  tətbiq  olunan  
qaydaları  tətbiq  etməlidirlər.

2.  Konversiya  müddəti  ən  tez  yosun  və  ya  akvakultura  heyvanları  istehsal  edən  fermer  
və  ya  operator  fəaliyyətin  həyata  keçirildiyi  Üzv  Dövlətin  34-cü  maddəsinin  1-ci  
bəndinə  uyğun  olaraq  fəaliyyəti  barədə  səlahiyyətli  orqanlara  məlumat  verdikdə  
başlayır.  həmin  fermerin  və  ya  operatorun  holdinqinin  nəzarət  sisteminə  tabe  
olduğu.

3.  Aşağıdakı  hallar  istisna  olmaqla,  heç  bir  əvvəlki  dövr  geriyə  çevrilmə  dövrünün  
bir  hissəsi  kimi  tanınmaya  bilər:
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(2)  Avropa  Parlamentinin  və  Şurasının  22  sentyabr  2003-cü  il  tarixli  (AK)  1830/2003  
nömrəli,  genetik  cəhətdən  dəyişdirilmiş  orqanizmlərin  izlənməsi  və  
etiketlənməsi  və  genetik  cəhətdən  dəyişdirilmiş  orqanizmlərdən  istehsal  
edilən  qida  və  yem  məhsullarının  izlənməsi  ilə  bağlı  Qaydası  və  2001-ci  
Direktivə  dəyişiklik  edilməsi/  18/EC  (OJ  L  268,  18.10.2003,  s.  24).

(1)  Genetik  cəhətdən  dəyişdirilmiş  qida  və  yem  haqqında  Avropa  Parlamentinin  
və  Şurasının  22  sentyabr  2003-cü  il  tarixli  (AK)  №  1829/2003  Qaydası  (OJ  L  268,  
18.10.2003,  səh.  1).

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

bu  maddənin  3-cü  bəndi.

Maddə  11

4.  2-ci  və  3-cü  bəndlərdə  nəzərdə  tutulmayan  məhsullara  münasibətdə  1-ci  
bənddə  göstərilən  qadağanın  məqsədləri  üçün  üçüncü  şəxslərdən  
alınmış  qeyri-üzvi  məhsullardan  istifadə  edən  operatorlar  satıcıdan  həmin  
məhsulların  GMO-dan  istehsal  edilmədiyini  təsdiqləməsini  tələb  etməlidirlər.  
və  ya  GMO-lar  tərəfindən  istehsal  olunur.

5.  Komissiya  II  Əlavənin  II  hissəsinin  1.2.2-ci  bəndinə  uyğun  olaraq  17  iyun  2018-ci  il  tarixdə  II  

Əlavənin  II  hissəsində  tənzimlənənlərdən  başqa  növlər  üçün  konvertasiya  qaydaları  əlavə  

etməklə  və  ya  müvafiq  dəyişikliklər  etməklə  54-cü  maddənin  II  hissəsinin  1.2.2-ci  bəndinə  

uyğun  olaraq  səlahiyyət  verilmiş  aktları  qəbul  etmək  səlahiyyətinə  malikdir.  bu  əlavə  edilmiş  qaydalar.

6.  Komissiya  müvafiq  hallarda,  əvvəlki  dövrün  geriyə  tanınması  məqsədilə  
təqdim  edilməli  olan  sənədləri  müəyyən  edən  icraedici  aktlar  qəbul  edir.

�B
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1.  GMO-lar,  GMO-dan  istehsal  olunan  məhsullar  və  GMO-lar  tərəfindən  istehsal  
olunan  məhsullar  qida  və  ya  yemdə,  yaxud  qida,  yem,  emal  vasitələri,  bitki  
mühafizə  vasitələri,  gübrələr,  torpaq  kondisionerləri,  bitki  reproduktiv  materialı,  
mikroorqanizmlər  kimi  istifadə  olunmamalıdır.  və  ya  üzvi  istehsalda  olan  heyvanlar.

2.  1-ci  bənddə  müəyyən  edilmiş  qadağanın  məqsədləri  üçün  GMO-lara  və  
qida  və  yem  üçün  GMO-dan  istehsal  olunan  məhsullara  münasibətdə  operatorlar  
2001/18/  Direktivə  uyğun  olaraq  yapışdırılmış  və  ya  təqdim  edilmiş  məhsulun  
etiketlərinə  etibar  edə  bilərlər.  AK,  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  1829/2003  
saylı  Qaydası  (EC)  və  ya  Qayda  (EC)  No  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  1830/2003  
(2)  və  ya  ona  uyğun  olaraq  təqdim  edilən  hər  hansı  müşayiətedici  sənəd.

3.  Operatorlar,  qanunvericiliyə  uyğun  olaraq,  bu  məhsulların  üzərində  etiket  
yapışdırılmayan  və  ya  təqdim  edilmədikdə  və  ya  təqdim  edilmiş  sənədlə  
müşayiət  olunmadıqda,  alınmış  qida  və  yemin  istehsalında  heç  bir  GMO-dan  və  
GMO-dan  istehsal  olunan  heç  bir  məhsuldan  istifadə  edilmədiyini  güman  edə  
bilər.  2-ci  bənddə  göstərilən  aktlar,  əgər  onlar  müvafiq  məhsulların  
etiketlənməsinin  həmin  hüquqi  aktlara  uyğun  olmadığını  göstərən  başqa  
məlumat  əldə  etməmişlərsə.

GMO-ların  istifadəsinin  qadağan  edilməsi
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və  qeyri-üzvi  bitki  reproduktiv  material;

(d)  əlavə  zərərvericilərə  və  alaq  otlarına  qarşı  mübarizə  tədbirləri  əlavə  etməklə  və  ya  
əlavə  edilmiş  tədbirlərə  dəyişiklik  etməklə  II  Əlavənin  I  hissəsinin  1.10.1-ci  bəndi;

(c)  kənd  təsərrüfatı  təsərrüfatlarının  operatorları  arasında  bağlanmış  müqavilələrə  aid  
əlavə  müddəaların  əlavə  edilməsi  və  ya  həmin  əlavə  edilmiş  müddəaların  
dəyişdirilməsi  yolu  ilə  II  Əlavənin  I  hissəsinin  1.9.5-ci  bəndi;

(e)  cücərmiş  toxumlar  üçün  qaydalar  da  daxil  olmaqla,  spesifik  bitkilər  və  bitki  məhsulları  
üçün  əlavə  müfəssəl  qaydalar  və  becərmə  təcrübələri  əlavə  etməklə  və  ya  
həmin  əlavə  edilmiş  qaydalara  dəyişiklik  etməklə  Əlavə  II-nin  I  hissəsi.

Maddə  12

(a)  ərizəçinin  əlaqə  məlumatları;

(b)  üzvi  heterojenin  növləri  və  adı

Maddə  13

Bitki  istehsalı  qaydaları

material;

1.  Bitki  və  ya  bitkiçilik  məhsullarını  istehsal  edən  operatorlar,  xüsusilə,  II  
Əlavənin  I  hissəsində  göstərilən  müfəssəl  qaydalara  əməl  etməlidirlər.

Üzvi  heterojen  materialın  bitki  reproduktiv  materialının  marketinqi  üçün  xüsusi  
müddəalar

1.

2.  Komissiya  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  səlahiyyət  verilmiş  aktları  qəbul  
etmək  səlahiyyətinə  malikdir:

(a)  istisnalara  münasibətdə  II  Əlavənin  I  hissəsinin  1.3  və  1.4-cü  bəndləri;

Üzvi  heterojen  materialın  bitki  reproduktiv  materialı  qeydiyyat  tələblərinə  
uyğun  gəlmədən  və  əsas,  əsas  və  sertifikatlaşdırılmış  materialın  sertifikat  
kateqoriyalarına  və  ya  66  saylı  Direktivlərdə  müəyyən  edilmiş  digər  
kateqoriyalara  dair  tələblərə  uyğun  gəlmədən  satışa  çıxarıla  bilər. /401/EEC,  
66/402/EEC,  68/193/EEC,  98/56/EC,  2002/53/EC,  2002/54/EC,  2002/55/EC,  2002/56/
EC,  2002/57/EC,  2008/72/EC  və  2008/90/EC  və  ya  qəbul  edilmiş  aktlar  həmin  
Direktivlərə  uyğun  olaraq.

(b)  konversiya  zamanı  istifadə  ilə  bağlı  II  Əlavənin  I  hissəsinin  1.8.5-ci  bəndi

2.
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1-ci  bənddə  qeyd  edilən  üzvi  heterojen  materialın  bitki  reproduktiv  
materialı,  tədarükçü  tərəfindən  66/401/EEC,  66/402/EEC,  68/  Direktivlərində  
istinad  edilən  məsul  rəsmi  orqanlara  üzvi  heterojen  material  haqqında  bildirişdən  
sonra  bazara  çıxarıla  bilər.  193/EEC,  98/56/EC,  2002/53/EC,  2002/54/EC,  2002/55/
EC,  2002/56/EC,  2002/57/EC,  2008/72/EC  və  2008/90/EC,  aşağıdakıları  ehtiva  edən  
dosye  vasitəsilə  hazırlanmışdır:
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Belə  üzvi  heterojen  material  3-cü  bəndə  uyğun  olaraq  qəbul  edilmiş  həvalə  
edilmiş  aktlarda  müəyyən  edilmiş  tələblərə  cavab  verməlidir.

Məsul  rəsmi  orqan  bildirişi  açıq  və  ya  dolayısı  ilə  qəbul  etdikdən  sonra  bildirilmiş  
üzvi  heterojen  materialın  siyahısına  keçə  bilər.  Bu  siyahı  təchizatçı  üçün  pulsuz  
olacaq.

Hər  hansı  üzvi  heterojen  materialın  siyahısı  digər  Üzv  Dövlətlərin  səlahiyyətli  orqanlarına  və  
Komissiyaya  göndərilməlidir.

(c)  seleksiya  da  daxil  olmaqla,  həmin  bitki  qruplaşması  üçün  ümumi  olan  əsas  
aqronomik  və  fenotipik  xüsusiyyətlərin  təsviri

3.  Komissiya  bu  Qaydaya  əlavə  edən  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  aşağıdakılarla  
bağlı  müəyyən  cins  və  ya  növlərin  üzvi  heterojen  materialının  bitki  reproduktiv  
materialının  istehsalı  və  satışını  tənzimləyən  qaydaları  müəyyən  etməklə  həvalə  
edilmiş  aktlar  qəbul  etmək  səlahiyyətinə  malikdir:

(a)  müvafiq  yetişdirmə  və  istehsal  üsulları  və  istifadə  edilən  ana  material  daxil  
olmaqla  üzvi  heterojen  materialın  təsviri;

üsullar,  həmin  xüsusiyyətlər  üzrə  sınaqların  hər  hansı  mövcud  nəticələri,  
istehsal  ölkəsi  və  istifadə  olunan  ana  material;

(d)  (a),  (b)  və  (c)  bəndlərindəki  elementlərin  həqiqəti  ilə  bağlı  ərizəçinin  
bəyanatı;  və

(b)  eynilik,  spesifik  təmizlik,  cücərmə  sürəti  və  sanitar  keyfiyyət  daxil  olmaqla,  
toxum  partiyaları  üçün  minimum  keyfiyyət  tələbləri;

(c)  etiketləmə  və  qablaşdırma;

(e)  reprezentativ  nümunə.

Həmin  bildiriş  sifarişli  məktubla  və  ya  rəsmi  orqanlar  tərəfindən  qəbul  edilmiş  
hər  hansı  digər  rabitə  vasitəsi  ilə  alınmasının  təsdiqi  tələb  olunmaqla  göndərilir.

(d)  peşəkar  operatorlar  tərəfindən  saxlanmalı  olan  məlumat  və  istehsal  
nümunələri;

Qaytarma  qəbzində  göstərilən  tarixdən  üç  ay  sonra,  heç  bir  əlavə  məlumat  
tələb  edilmədikdə  və  ya  dosyenin  natamamlığı  və  ya  3(57)-ci  maddədə  müəyyən  
edilmiş  uyğunsuzluq  səbəbləri  ilə  bağlı  rəsmi  imtinanın  təchizatçıya  bildirilməməsi  
şərti  ilə,  məsul  şəxs.  rəsmi  orqan  bildirişi  və  onun  məzmununu  tanımış  hesab  edilir.

(e)  müvafiq  hallarda,  üzvi  heterojenin  saxlanması
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(b)  üzvi  maddələrin  həddi  ilə  bağlı  II  Əlavənin  II  hissəsinin  1.6.6-cı  bəndi

(c)  arıların  bəslənməsi  ilə  bağlı  II  Əlavənin  II  hissəsinin  1.9.6.2(b)  bəndi

ümumi  ehtiyat  sıxlığı  ilə  əlaqəli  azot;

Maddə  14

koloniyalar;

(v)  heyvanların  rifahı.

3.  Komissiya,  lazım  gəldikdə,  II  Əlavənin  II  hissəsi  ilə  bağlı  aşağıdakı  
qaydaları  nəzərdə  tutan  icraedici  aktlar  qəbul  edir:

(d)  arıxanaların  dezinfeksiyası  üçün  məqbul  müalicə  üsulları  və  Varroa  
məhvedicisinə  qarşı  mübarizə  üsulları  və  müalicələri  ilə  bağlı  II  
Əlavənin  II  hissəsinin  1.9.6.3(b)  və  (e)  bəndləri;

Heyvandarlıq  istehsalı  qaydaları

(a)  1.4.1(g)  bəndində  göstərilən  süd  verən  heyvanların  ana  südü  ilə  
qidalanması  üçün  riayət  edilməli  olan  minimum  müddət;

(b)  qapalı  və  qapalı  otaqlar  üçün  ehtiyatın  sıxlığı  və  minimum  səthi
1.6.3,  1.6.4  və  1.7.2-ci  bəndlərə  uyğun  olaraq  heyvanların  inkişaf,  fizioloji  
və  etoloji  ehtiyaclarının  ödənilməsini  təmin  etmək  üçün  xüsusi  
heyvandarlıq  növləri  üçün  riayət  edilməli  olan  açıq  sahələr;

1.  Heyvandarlıq  operatorları,  xüsusilə,  II  Əlavənin  II  hissəsində  və  bu  
maddənin  3-cü  bəndində  göstərilən  hər  hansı  icra  aktlarında  göstərilən  
təfərrüatlı  istehsal  qaydalarına  əməl  etməlidirlər.

(e)  17  iyun  2018-ci  il  tarixində  həmin  hissədə  tənzimlənən  növlərdən  başqa  növlər  üçün  

heyvandarlıq  istehsalına  dair  təfərrüatlı  qaydalar  əlavə  etməklə  və  ya  həmin  əlavə  edilmiş  

qaydalara  aşağıdakılar  ilə  bağlı  dəyişikliklər  etməklə,  Əlavə  II-nin  II  hissəsi:

(i)  heyvanların  mənşəyi  ilə  bağlı  istisnalar;

2.  Komissiya  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  səlahiyyət  verilmiş  aktları  qəbul  
etmək  səlahiyyətinə  malikdir:

(a)  heyvanların  mənşəyinə  görə  faizləri  bir  dəfə  azaltmaqla  II  Əlavənin  II  
hissəsinin  1.3.4.2,  1.3.4.4.2  və  1.3.4.4.3-cü  bəndləri

(ii)  qidalanma;

üzvi  heyvanların  ittifaq  bazarında  kifayət  qədər  mövcudluğu  müəyyən  
edilmişdir;

(iii)  mənzil  və  heyvandarlıq  təcrübələri;
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Yosunlar  və  akvakultura  heyvanları  üçün  istehsal  qaydaları

2.  Komissiya  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  səlahiyyət  verilmiş  aktları  qəbul  etmək  
səlahiyyətinə  malikdir:

1.  Yosunların  və  akvakultura  heyvanlarının  istehsalı  ilə  məşğul  olan  operatorlar,  
xüsusilə,  II  Əlavənin  III  hissəsində  və  bu  maddənin  3-cü  bəndində  göstərilən  
hər  hansı  icra  aktlarında  müəyyən  edilmiş  təfərrüatlı  istehsal  qaydalarına  əməl  
etməlidirlər.

(c)  minimumun  xüsusiyyətləri  və  texniki  tələbləri

(a)  ətyeyən  akvakultura  heyvanları  üçün  yemlə  bağlı  II  Əlavənin  III  hissəsinin  
3.1.3.3-cü  bəndi;

4.  Bu  maddənin  və  II  Əlavənin  III  hissəsinin  məqsədləri  üçün;
“çoxluq  sıxlığı”  yetişdirmə  fazası  ərzində  istənilən  vaxt  akvakultura  heyvanlarının  
hər  kubmetr  suya  düşən  diri  çəkisi,  yastı  balıq  və  krevetlərdə  isə  səthin  hər  
kvadratmetrinə  düşən  çəki  deməkdir.

(b)  bəzi  akvakultura  heyvanları  üçün  yemlə  bağlı  əlavə  xüsusi  qaydaların  əlavə  edilməsi  
və  ya  həmin  əlavə  edilmiş  qaydalara  dəyişiklik  edilməsi  yolu  ilə  II  Əlavənin  III  hissəsinin  
3.1.3.4-cü  bəndi;

qapalı  və  açıq  sahələr  üçün  səth;

(d)  1.7.2-ci  bəndə  uyğun  olaraq  heyvanların  inkişaf,  fizioloji  və  etoloji  tələbatlarının  
ödənilməsini  təmin  etmək  üçün  arılardan  başqa  bütün  heyvandarlıq  
növləri  üçün  binaların  və  qüllələrin  xüsusiyyətləri  və  texniki  tələbləri;

(c)  baytarlığa  aid  II  Əlavənin  III  hissəsinin  3.1.4.2-ci  bəndi
akvakultura  heyvanları  üçün  müalicə;

(e)  bitki  örtüyünə  və  qorunan  obyektlərin  və  açıq  hava  sahələrinin  
xüsusiyyətlərinə  dair  tələblər.

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

(d)  Ana  heyvanların  idarə  edilməsi,  yetişdirilməsi  və  yetkinlik  yaşına  çatmayanların  
istehsalı  üçün  növlər  üzrə  əlavə  təfərrüatlı  şərtləri  əlavə  etməklə  və  
ya  əlavə  edilmiş  təfsilatlı  şərtləri  dəyişdirməklə  II  Əlavənin  III  hissəsi.

Maddə  15

3.  Komissiya,  lazımi  hallarda,  növlərə  və  ya  növlər  qrupuna  görə  heyvandarlıq  
sıxlığı  və  istehsal  sistemləri  və  saxlama  sistemləri  üçün  spesifik  xarakteristikalar  
üzrə  ətraflı  qaydaları  müəyyən  edən  icra  aktları  qəbul  edir.  qarşılanırlar.
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Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.
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(1)  Avropa  Parlamentinin  və  Şurasının  16  dekabr  2008-ci  il  tarixli  (EC)  №  
1334/2008  Qaydası  və  qidalarda  istifadə  üçün  ətirləndirici  
xüsusiyyətlərə  malik  bəzi  qida  inqrediyentləri  və  Şuranın  1601/91  
saylı  Qaydasına  (EEC)  düzəlişlər  edilməsi,  Qaydalar  (EC)  No  2232/96  və  
(EC)  No  110/2008  və  Direktiv  2000/13/EC  (OJ  L  354,  31.12.2008,  səh.  34).
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istifadəsinə  icazə  verilən  məhsulların  və  maddələrin  tərkibi

(c)  30(5)-ci  maddənin  (a)(ii)  və  (b)(i)  bəndlərində  göstərilən  kənd  təsərrüfatı  
inqrediyentlərinin,  o  cümlədən  qida  məhsullarının  faizinin  hesablanmasına  dair  
II  Əlavənin  IV  hissəsinin  2.2.4-cü  bəndi  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  üzvi  
istehsalda  istifadəyə  icazə  verilmiş  və  belə  hesablamalar  üçün  kənd  
təsərrüfatı  inqrediyentləri  hesab  edilən  əlavələr.

emal  olunmuş  qida  məhsullarında,  habelə  onların  istifadə  oluna  biləcəyi  
şərtlərdə;

Maddə  16

Həmin  həvalə  edilmiş  aktlara  istifadə  imkanları  daxil  edilmir
Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  (1)  1334/2008  saylı  Qaydasının  (EC)  16(2),  (3)  və  (4)  
maddələrinin  mənasında  nə  təbii,  nə  də  üzvi  olmayan  ləzzət  verən  maddələr  
və  ya  ətirli  preparatlar .

Emal  olunmuş  qida  məhsullarının  istehsal  qaydaları

1.  Emal  olunmuş  qida  məhsullarını  istehsal  edən  operatorlar,  xüsusilə,  II  Əlavənin  
IV  hissəsində  və  bu  maddənin  3-cü  bəndində  göstərilən  hər  hansı  icra  
aktlarında  müəyyən  edilmiş  təfərrüatlı  istehsal  qaydalarına  riayət  etməlidirlər.

3.  Komissiya  yeyinti  məhsullarının  emalı  sahəsində  icazə  verilmiş  üsulları  müəyyən  
edən  icraedici  aktlar  qəbul  edə  bilər.

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

2.  Komissiya  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  səlahiyyət  verilmiş  aktları  qəbul  etmək  
səlahiyyətinə  malikdir:

(a)  istismarçılar  tərəfindən  görülməli  olan  ehtiyat  tədbirləri  və  qabaqlayıcı  
tədbirlərlə  bağlı  II  Əlavənin  IV  hissəsinin  1.4-cü  bəndi;

Maddə  17

(b)  növləri  və  növləri  ilə  bağlı  II  Əlavənin  IV  hissəsinin  2.2.2-ci  bəndi

Emal  edilmiş  yem  üçün  istehsal  qaydaları
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1.  Emal  edilmiş  yem  istehsal  edən  operatorlar,  xüsusilə,  II  Əlavənin  V  hissəsində  
və  bu  maddənin  3-cü  bəndində  göstərilən  hər  hansı  icra  aktlarında  müəyyən  
edilmiş  təfərrüatlı  istehsal  qaydalarına  riayət  etməlidirlər.
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2.  Komissiya  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  səlahiyyət  verilmiş  aktları  qəbul  etmək  
səlahiyyətinə  malikdir:

(b)  bənd  3.3.  II  Əlavənin  VI  hissəsinin.

(a)  qadağan  edilmiş  əlavə  enoloji  təcrübələr,  proseslər  və  müalicələr  əlavə  
etməklə  və  ya  əlavə  edilmiş  elementlərə  düzəlişlər  etməklə  II  Əlavənin  VI  
hissəsinin  3.2-ci  bəndi;

2.  Komissiya  54-cü  maddənin  II  Əlavənin  V  hissəsinin  1.4-cü  bəndinə  uyğun  olaraq  
operatorlar  tərəfindən  görülməli  olan  ehtiyat  və  qabaqlayıcı  tədbirləri  əlavə  
etməklə  və  ya  əlavə  edilmiş  tədbirlərə  dəyişiklik  etməklə  səlahiyyət  verilmiş  
aktları  qəbul  etmək  səlahiyyətinə  malikdir.

Maddə  19

(a)  14(2)  maddəsinin  (e)  bəndinə  uyğun  olaraq,  II  Əlavənin  II  hissəsinin  1.9-cu  
bəndində  tənzimlənənlərdən  fərqli  olaraq  digər  heyvandarlıq  növləri  üçün  
əlavə  ümumi  qaydalar;

Yemək  və  ya  yem  kimi  istifadə  edilən  maya  üçün  istehsal  qaydaları

3.  Komissiya  yem  məhsullarının  emalı  zamanı  istifadəyə  icazə  verilmiş  texnikaları  
müəyyən  edən  icraedici  aktlar  qəbul  edə  bilər.

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

1.  Qida  və  ya  yem  kimi  istifadə  edilmək  üçün  maya  istehsal  edən  operatorlar,  
xüsusilə,  Əlavə  II-nin  VII  hissəsində  göstərilən  təfərrüatlı  istehsal  qaydalarına  
riayət  etməlidirlər.

2.  Komissiyaya  II  Əlavənin  VII  hissəsinin  1.3-cü  bəndinə  əlavə  və  ya  maya  istehsalı  
qaydalarına  əlavələr  əlavə  etməklə  və  ya  əlavə  edilmiş  qaydalara  dəyişiklik  
etməklə  54-cü  maddənin  1.3-cü  bəndinə  uyğun  olaraq  səlahiyyət  verilmiş  aktları  
qəbul  etmək  səlahiyyəti  verilir.

Maddə  18

Şərab  istehsalı  qaydaları

Maddə  20

1.  Şərab  sektorunun  məhsullarını  istehsal  edən  operatorlar,  xüsusən,  Əlavə  II-nin  VI  
hissəsində  göstərilən  təfərrüatlı  istehsal  qaydalarına  əməl  etməlidirlər.

Xüsusi  heyvandarlıq  növləri  və  akvakultura  heyvanları  üçün  müəyyən  istehsal  
qaydalarının  olmaması
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Qəbul  edilməsini  gözləyir:
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12-19-cu  maddələrdə  göstərilən  məhsulların  kateqoriyalarına  aid  olmayan  
məhsulların  istehsal  qaydaları

istehsal  qaydaları,  habelə  12-19-cu  maddələrdə  göstərilən  məhsulların  
kateqoriyalarına  aid  olmayan  məhsullar  üçün  konvertasiya  öhdəliyi  haqqında  
qaydalar  və  ya  həmin  əlavə  edilmiş  qaydalara  dəyişiklik  etməklə.

1.  Komissiya  II  Əlavəyə  dəyişiklik  edən  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  təfərrüatları  
əlavə  etməklə  həvalə  edilmiş  aktları  qəbul  etmək  səlahiyyətinə  malikdir.

(b)  mal-qara  üçün  14(3)-cü  maddədə  göstərilən  icra  aktları

Bu  həvalə  edilmiş  aktlar  II  Fəsildə  müəyyən  edilmiş  orqanik  istehsalın  məqsəd  
və  prinsiplərinə  əsaslanmalı  və  9,  10  və  11-ci  maddələrdə  müəyyən  edilmiş  
ümumi  istehsal  qaydalarına,  habelə  Əlavədə  oxşar  məhsullar  üçün  müəyyən  
edilmiş  mövcud  ətraflı  istehsal  qaydalarına  uyğun  olmalıdır.  II.  Onlar,  xüsusilə,  icazə  
verilən  və  ya  qadağan  edilən  müalicə  üsulları,  təcrübələr  və  girişlər  və  ya  
müvafiq  məhsullar  üçün  konversiya  müddətləri  ilə  bağlı  tələbləri  müəyyən  
etməlidirlər.

İstisna  istehsal  qaydalarının  qəbulu

1.  Komissiya  bu  Qaydaları  əlavə  edən  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  aşağıdakıları  
müəyyən  etməklə  həvalə  edilmiş  aktları  qəbul  etmək  səlahiyyətinə  malikdir:

2.

növ;  və  ya

(c)  akvakultura  heyvanlarının  növləri  və  ya  növləri  qrupu  üçün  15(3)-cü  maddədə  
göstərilən  icra  aktları;

1-ci  bənddə  göstərilən  təfərrüatlı  istehsal  qaydaları  olmadıqda:

(a)  operatorlar,  1-ci  bənddə  göstərilən  məhsullara  gəldikdə,  5  və  6-cı  
maddələrdə  müəyyən  edilmiş  prinsiplərə,  mutatis  mutandis  7-ci  maddədə  
göstərilən  prinsiplərə  və  9-cu  maddələrdə  göstərilən  ümumi  istehsal  
qaydalarına  uyğun  olmalıdırlar.  11;

Üzv  Dövlət  üçün  ətraflı  milli  istehsal  qaydalarını  tətbiq  edə  bilər
(a),  (b)  və  (c)  bəndlərində  göstərilən  tədbirlərlə  əhatə  olunmalı  olan  
elementlərə  münasibətdə  heyvanların  xüsusi  növləri  və  ya  növləri  qrupları,  bir  
şərtlə  ki,  həmin  milli  qaydalar  bu  Qaydaya  uyğun  olsun  və  öz  ərazisindən  kənarda  
istehsal  edilmiş  və  bu  Qaydaya  uyğun  gələn  məhsulların  bazara  çıxarılmasını  
qadağan  etmir,  məhdudlaşdırmır  və  ya  maneə  törətmir.

(b)  Üzv  Dövlət,  1-ci  bənddə  qeyd  olunan  məhsullara  münasibətdə,  bu  qaydalar  bu  
Qaydaya  uyğun  olması  şərti  ilə  təfərrüatlı  milli  istehsal  qaydalarını  tətbiq  edə  
bilər.

Maddə  21

öz  ərazisindən  kənarda  istehsal  edilmiş  və  bu  Qaydaya  uyğun  gələn  
məhsulların  bazara  çıxarılmasını  qadağan  etmir,  məhdudlaşdırmır  və  ya  maneə  
törətmir.
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Həmin  meyarlar  və  qaydalar  II  Fəsildə  müəyyən  edilmiş  üzvi  istehsal  prinsiplərinə  
tabe  olmalıdır.

(c)  belə  hallarda  monitorinq  və  hesabatla  bağlı  xüsusi  qaydalar.

2.  Üzv  Dövlət  (Aİ)  1305/2013  saylı  Qaydanın  18(3)  və  ya  24(3)  Maddələrində  qeyd  
olunduğu  kimi  hadisəni  təbii  fəlakət  kimi  rəsmi  olaraq  tanıdığı  və  bu  hadisənin  
qanunvericiliyə  riayət  edilməsini  qeyri-mümkün  etdiyi  hallarda  Bu  Qaydada  
müəyyən  edilmiş  istehsal  qaydalarına  uyğun  olaraq,  üzv  dövlət,  prinsiplərə  
uyğun  olaraq,  üzvi  istehsal  bərpa  olunana  qədər  məhdud  müddət  ərzində  
istehsal  qaydalarından  kənara  çıxmalara  icazə  verə  bilər.  II  fəsildə  və  1-ci  paraqrafa  
uyğun  olaraq  qəbul  edilmiş  hər  hansı  səlahiyyət  verilmiş  aktda  nəzərdə  
tutulmuşdur.

2.  Komissiya  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  səlahiyyət  verilmiş  aktları  qəbul  etmək  
səlahiyyətinə  malikdir:

(a)  müəyyən  edildiyi  kimi,  vəziyyətin  “əlverişsiz  iqlim  hadisəsi”,  “heyvan  
xəstəlikləri”,  “ekoloji  hadisə”,  “təbii  fəlakət”  və  ya  “fəlakətli  hadisə”  
nəticəsində  yaranan  katastrofik  hallar  kimi  təsnif  olunduğunu  müəyyən  
etmək  üçün  meyarlar.  Qaydaların  (Aİ)  2-ci  maddəsinin  1-ci  bəndinin  (h),  (i),  (j),  
(k)  və  (l)  bəndlərində  1305/2013  müvafiq  olaraq,  eləcə  də  hər  hansı  
müqayisəli  vəziyyət;

(b)  Üzv  Dövlətlərin  bu  Maddəni  tətbiq  etmək  qərarına  gəldikləri  təqdirdə,  bu  
Qaydadan  mümkün  istisnalar  da  daxil  olmaqla,  bu  cür  fəlakətli  vəziyyətlərlə  
necə  davranacaqlarına  dair  xüsusi  qaydalar;  və
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Yığım,  qablaşdırma,  daşıma  və  saxlama

1.  Operatorlar  üzvi  məhsulların  və  konversiya  zamanı  məhsulların  III  Əlavədə  
müəyyən  edilmiş  qaydalara  uyğun  olaraq  yığılmasını,  qablaşdırılmasını,  daşınmasını  
və  saxlanmasını  təmin  etməlidirlər.

(b)  Müvafiq  məhsulların  daşınması  və  qəbulu  üçün  əlavə  xüsusi  qaydalar  əlavə  
etməklə  və  ya  əlavə  edilmiş  qaydalara  dəyişiklik  etməklə  III  Əlavənin  3,  4  
və  6-cı  bölmələri.

Maddə  23

(a)  III  Əlavənin  2-ci  Bölməsi;

3.  Üzv  Dövlətlər  1-ci  bənddə  qeyd  olunan  səlahiyyət  verilmiş  akta  uyğun  olaraq,  
fəlakətli  hallar  zamanı  üzvi  istehsalın  davam  etdirilməsinə  və  ya  yenidən  
başlanmasına  icazə  vermək  üçün  tədbirlər  görə  bilər.
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(e)  heyvandarlıq  üçün  istifadə  edilən  gölməçələrin,  qəfəslərin,  çənlərin,  kanalların,  
binaların  və  ya  qurğuların  təmizlənməsi  və  dezinfeksiyası  üçün  məhsullar  kimi;

(c)  bitki,  yosun,  heyvan  və  ya  maya  mənşəli  qeyri-üzvi  yem  materialı  və  ya  mikrob  və  
ya  mineral  mənşəli  yem  materialı  kimi;

(d)  yem  əlavələri  və  emal  vasitələri  kimi;

(f)  bitkiçilik  üçün,  o  cümlədən  kənd  təsərrüfatında  saxlama  üçün  istifadə  
edilən  bina  və  qurğuların  təmizlənməsi  və  dezinfeksiyası  üçün  məhsullar  
kimi;

Maddə  24

emal  edilmiş  üzvi  qida  istehsalı;

(c)  maya  və  maya  məhsullarının  istehsalı  üçün  emal  vasitələri  kimi.

(g)  emal  və  saxlama  zamanı  təmizləmə  və  dezinfeksiya  üçün  məhsullar  kimi

Üzvi  istehsalda  istifadə  üçün  məhsul  və  maddələrin  icazəsi

3.  1-ci  bənddə  göstərilən  məhsul  və  maddələrin  üzvi  istehsalda  istifadəsinə  
icazə  verilməsi  II  Fəsildə  müəyyən  edilmiş  prinsiplərə  və  bütövlükdə  
qiymətləndiriləcək  aşağıdakı  meyarlara  tabe  olmalıdır:

(a)  onlar  davamlı  istehsal  və  nəzərdə  tutulduqları  istifadə  üçün  vacibdir;

(b)  bütün  aidiyyəti  məhsullar  və  maddələr  bitki,  yosun,  heyvan,  mikrob  və  ya  
mineral  mənşəlidir,  bu  cür  mənbələrdən  məhsul  və  ya  maddələrin  kifayət  
qədər  mövcud  olmadığı  hallar  istisna  olmaqla,

1.  Komissiya  müəyyən  məhsul  və  maddələrə  icazə  verə  bilər

obyektlər.

2.

üzvi  istehsalda  istifadə  üçün  nəzərdə  tutulmuşdur  və  aşağıdakı  məqsədlər  üçün  
hər  hansı  belə  icazə  verilmiş  məhsul  və  maddələri  məhdudlaşdırıcı  siyahılara  daxil  etməlidir:

kəmiyyətlər  və  ya  keyfiyyətlər  və  ya  alternativlər  olmadıqda;

(a)  bitki  mühafizə  vasitələrində  istifadə  ediləcək  aktiv  maddələr  kimi;

1-ci  bəndə  uyğun  olaraq  icazə  verilmiş  məhsul  və  maddələrə  əlavə  
olaraq,  Komissiya  emal  olunmuş  üzvi  qida  və  qida  və  ya  yem  kimi  istifadə  edilən  
maya  istehsalında  istifadə  üçün  müəyyən  məhsul  və  maddələrə  icazə  verə  
bilər  və  hər  hansı  belə  icazə  verilmiş  məhsul  və  maddələri  məhdudlaşdırıcı  
tədbirlərə  daxil  edir.  siyahıları,  aşağıdakı  məqsədlər  üçün:

(b)  gübrələr,  torpaq  kondisionerləri  və  qida  maddələri  kimi;

(a)  qida  əlavələri  və  emal  vasitələri  kimi;
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(b)  üçün  istifadə  olunacaq  qeyri-üzvi  kənd  təsərrüfatı  inqrediyentləri  kimi

Machine Translated by Google



(d)  1-ci  bəndin  (b)  bəndində  göstərilən  məhsullara  münasibətdə,  onların  
istifadəsi  torpağın  münbitliyinin  qurulması  və  ya  saxlanması  və  ya  bitkilərin  
xüsusi  qida  tələblərinin  yerinə  yetirilməsi  və  ya  torpağın  xüsusi  kondisioner  
məqsədləri  üçün  vacibdir;

(ii)  belə  məhsullar  bitki,  yosun,  heyvan,  mikrob  və  ya  mineral  mənşəli  deyilsə  
və  onların  təbii  forması  ilə  eyni  deyilsə,  onların  istifadə  şərtləri  məhsulun  
yeməli  hissələri  ilə  hər  hansı  birbaşa  təması  istisna  edir;

(e)  1-ci  bəndin  (c)  və  (d)  bəndlərində  göstərilən  məhsullara  münasibətdə:

(i)  onların  istifadəsi  heyvanların  sağlamlığını,  heyvanların  rifahını  və  canlılığını  
qorumaq  üçün  zəruridir  və  müvafiq  növlərin  fizioloji  və  davranış  
ehtiyaclarını  ödəyən  müvafiq  pəhrizə  töhfə  verir  və  ya  onlardan  
istifadə  yemin  istehsalı  və  ya  qorunması  üçün  zəruridir,  çünki  yemin  
istehsalı  və  ya  mühafizəsi  belə  maddələrə  müraciət  etmədən  
mümkün  deyil;

(c)  1-ci  bəndin  (a)  bəndində  göstərilən  məhsullara  münasibətdə:

(i)  onların  istifadəsi  digər  bioloji,  fiziki  və  ya  çoxalma  alternativləri,  becərmə  
və  ya  digər  effektiv  idarəetmə  təcrübələri  mövcud  olmayan  
zərərvericilərə  qarşı  mübarizə  üçün  vacibdir;
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(ii)  mineral  mənşəli  yemlər,  mikroelementlər,  vitaminlər  və  ya  provitaminlər  
təbii  mənşəlidir,  belə  mənbələrdən  məhsul  və  ya  maddələrin  
kifayət  qədər  miqdarda  olmadığı  hallar  istisna  olmaqla

(iv)  qeyri-üzvi  ədviyyatların,  otların  və  bəkməzlərin  istifadəsi  zəruridir,  çünki  
belə  məhsullar  üzvi  formada  mövcud  deyildir;  onlar  kimyəvi  həlledicilər  
olmadan  istehsal  edilməli  və  ya  hazırlanmalıdır  və  onların  istifadəsi  hər  il  
kənd  təsərrüfatı  mənşəli  yemin  quru  maddəsinin  faizi  kimi  hesablanan  

müəyyən  növ  üçün  yem  rasionunun  1%-i  ilə  məhdudlaşır.

4.  2-ci  bənddə  qeyd  olunan  məhsul  və  maddələrin  emal  olunmuş  üzvi  qida  
məhsullarının  istehsalında  və  ya  qida  və  ya  yem  kimi  istifadə  edilən  maya  istehsalı  
üçün  istifadəyə  icazə  verilməsi  II  Fəsildə  müəyyən  edilmiş  prinsiplərə  və  
aşağıdakı  meyarlara  tabe  olmalıdır.  bütövlükdə  qiymətləndiriləcək:

(iii)  bitki  və  ya  heyvan  mənşəli  qeyri-üzvi  yem  materialının  istifadəsi  zəruridir,  
çünki  üzvi  istehsal  qaydalarına  uyğun  olaraq  istehsal  olunan  bitki  və  ya  
heyvan  mənşəli  yem  materialı  kifayət  qədər  miqdarda  mövcud  deyildir;

kəmiyyətlər  və  ya  keyfiyyətlər  və  ya  alternativlər  olmadıqda;
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6.  Komissiyaya  bu  maddənin  3-cü  və  4-cü  bəndlərinə  dəyişiklik  edən  54-cü  
maddəyə  uyğun  olaraq  bu  maddənin  1-ci  və  2-ci  bəndlərində  göstərilən  
məhsulların  və  maddələrin  üzvi  istehsalda  istifadəsinə  icazə  verilməsi  üçün  
əlavə  meyarlar  əlavə  etməklə  səlahiyyət  verilmiş  aktlar  qəbul  etmək  səlahiyyəti  
verilir.  ümumi,  və  xüsusilə  emal  olunmuş  üzvi  qidanın  istehsalında,  habelə  bu  cür  
icazələrin  geri  götürülməsi  üçün  əlavə  meyarlar  və  ya  onlara  düzəlişlər  
etməklə  əlavə  meyarlar.

Komissiya  bu  bənddə  göstərilən  istənilən  sorğuları  dərc  edir.

7.  Üzv  dövlət  hesab  etdikdə  ki,  məhsul  və  ya  maddə  1-ci  və  2-ci  bəndlərdə  qeyd  olunan  icazə  
verilmiş  məhsul  və  maddələrin  siyahılarına  əlavə  edilməli  və  ya  siyahıdan  çıxarılmalı  və  ya  

istehsal  qaydalarında  qeyd  olunan  istifadə  spesifikasiyasına  düzəliş  edilməlidir,  o,  daxil  edilmə,  

geri  götürülmə  və  ya  digər  düzəlişlərin  səbəblərini  göstərən  dosyenin  rəsmi  olaraq  

Komissiyaya  və  digər  Üzv  Dövlətlərə  göndərilməsini  və  İttifaqın  tələbi  ilə  ictimaiyyətə  

açıqlanmasını  təmin  etməlidir.  və  məlumatların  mühafizəsi  üzrə  milli  qanunvericilik.

(a)  bu  maddəyə  uyğun  olaraq  icazə  verilmiş  alternativ  məhsullar  və  ya  maddələr  
və  ya  bu  Qaydaya  uyğun  texnikalar  mövcud  deyilsə;

8.  Komissiya  bu  maddədə  göstərilən  siyahılara  mütəmadi  olaraq  baxır.

2-ci  bəndin  (b)  bəndində  göstərilən  qeyri-üzvi  inqrediyentlərin  siyahısı  ildə  ən  azı  
bir  dəfə  nəzərdən  keçirilir.

(b)  həmin  məhsullara  və  maddələrə  müraciət  etmədən  qidanın  istehsalı  və  ya  
konservləşdirilməsi  və  ya  İttifaqın  qanunvericiliyi  əsasında  müəyyən  edilmiş  
pəhriz  tələblərinin  yerinə  yetirilməsi  qeyri-mümkündür;

(c)  onlar  təbiətdə  tapılmalı  və  yalnız  mexaniki,  fiziki,  bioloji,  fermentativ  və  ya  
mikrobial  proseslərdən  keçmiş  ola  bilər;

9.  Komissiya  1-ci  və  2-ci  bəndlərə  uyğun  olaraq  ümumilikdə  üzvi  istehsalda  və  
xüsusilə  də  emal  olunmuş  üzvi  qida  məhsullarının  istehsalında  istifadə  oluna  bilən  
məhsul  və  maddələrə  icazə  verilməsi  və  ya  icazənin  ləğvi  ilə  bağlı  icraedici  
aktlar  qəbul  edir  və  prosedurları  müəyyən  edir.  bu  cür  icazələr  və  bu  məhsulların  
və  maddələrin  siyahıları  və  lazım  olduqda  onların  təsviri,  tərkibinə  dair  tələblər  
və  istifadə  şərtləri  üçün  riayət  edilməlidir.

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

belə  mənbələrdən  alınan  məhsul  və  ya  maddələrin  kifayət  qədər  
miqdarda  və  ya  keyfiyyətdə  olmadığı  hallar  istisna  olmaqla;

(d)  üzvi  tərkib  kifayət  qədər  miqdarda  mövcud  deyil.

5.  Bu  maddənin  1-ci  və  2-ci  bəndlərinə  uyğun  olaraq  kimyəvi  yolla  sintez  olunmuş  
məhsul  və  maddələrin  istifadəsinə  icazə  verilməsi  5-ci  maddənin  (g)  bəndində  
qeyd  olunan  xarici  mənbələrdən  istifadənin  2001-ci  ilin  1-ci  bəndində  göstərilən  
kimyəvi  maddələrin  istifadəsinə  kömək  edəcəyi  hallarla  ciddi  şəkildə  
məhdudlaşdırılır.  ətraf  mühitə  qəbuledilməz  təsirlər.
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3.  Üzv  Dövlət  1-ci  bənddə  nəzərdə  tutulmuş  icazənin  müddətini  hər  biri  
maksimum  altı  ay  müddətinə  iki  dəfə  uzada  bilər,  bu  şərtlə  ki,  heç  bir  digər  Üzv  
Dövlət  2-ci  bənddə  qeyd  olunan  sistem  vasitəsilə  belə  inqrediyentlərin  mövcud  
olduğunu  göstərməklə  etiraz  etməmiş  olsun.  kifayət  qədər  miqdarda  üzvi  
formada.

5.  Müvəqqəti  icazənin  müddətinin  iki  dəfə  uzadılmasından  sonra  Üzv  Dövlət  
obyektiv  məlumat  əsasında  belə  inqrediyentlərin  üzvi  formada  mövcudluğunun  
operatorların  keyfiyyət  və  kəmiyyət  ehtiyaclarını  ödəmək  üçün  yetərli  
olmadığını  hesab  etdikdə,  o,  sorğu  verə  bilər.  24(7)-ci  maddəyə  uyğun  olaraq  
Komissiyaya.

4.  Nəzarət  orqanı  və  ya  46-cı  maddənin  1-ci  bəndinə  uyğun  olaraq  tanınan  nəzarət  orqanı  bu  

maddənin  1-ci  bəndində  qeyd  olunduğu  kimi,  belə  icazə  tələb  edən  üçüncü  ölkələrin  

operatorlarına  maksimum  altı  ay  müddətinə  müvəqqəti  icazə  verə  bilər.  və  həmin  nəzarət  

orqanının  və  ya  nəzarət  orqanının  nəzarətinə  tabe  olanlar,  bu  şərtlə  ki,  həmin  bəndin  şərtləri  

müvafiq  üçüncü  ölkədə  yerinə  yetirilsin.  İcazənin  müddəti  hər  biri  altı  aydan  çox  olmayan  

iki  dəfə  uzadıla  bilər.

Maddə  26

Maddə  25

Bazarda  üzvi  və  in-konversiya  bitki  reproduktiv  materialının,  üzvi  heyvanların  və  
üzvi  akvakultura  yetkinlik  yaşına  çatmayanların  mövcudluğu  ilə  bağlı  məlumatların  

toplanması

Üzv  dövlətlər  tərəfindən  emal  edilmiş  üzvi  qida  üçün  qeyri-üzvi  kənd  
təsərrüfatı  inqrediyentlərinə  icazə  verilməsi

1.  Müəyyən  kənd  təsərrüfatı  inqrediyentlərinə  çıxışı  təmin  etmək  üçün  
zəruri  olduqda  və  belə  inqrediyentlər  kifayət  qədər  miqdarda  üzvi  formada  
olmadıqda,  Üzv  Dövlət,

1.  Hər  bir  Üzv  Dövlət  şitillər  istisna  olmaqla,  lakin  onun  ərazisində  mövcud  olan  
kartof  toxumu  daxil  olmaqla,  üzvi  və  konversiyada  olan  bitki  reproduktiv  materialının  
siyahısı  üçün  mütəmadi  olaraq  yenilənən  məlumat  bazasının  yaradılmasını  
təmin  etməlidir.

2.  Üzv  dövlətlər  üzvi  və  ya  konversiyada  olan  bitki  reproduktiv  materialını,  üzvi  
heyvanları  və  ya  üzvi  akvakultura  yetkinlik  yaşına  çatmayanları  bazara  çıxaran  və  
onları  kifayət  qədər  miqdarda  və  ağlabatan  müddət  ərzində  təmin  edə  bilən  
operatorlara  bu  barədə  ictimaiyyətə  məlumat  verməyə  imkan  verən  sistemlərə  
malik  olmalıdırlar.  könüllü  olaraq,  pulsuz  olaraq,  adları  və  əlaqə  məlumatları,  
aşağıdakılar  haqqında  məlumat:

operatorun  tələbi  ilə  öz  ərazisində  maksimum  altı  ay  müddətində  emal  
olunmuş  üzvi  qida  istehsalı  üçün  qeyri-üzvi  kənd  təsərrüfatı  inqrediyentlərindən  
istifadəyə  müvəqqəti  icazə  vermək.  Həmin  icazə  həmin  Üzv  Dövlətdəki  
bütün  operatorlara  şamil  edilir.

2.  Üzv  Dövlət  dərhal  Komissiyaya  məlumat  verir  və
digər  Üzv  Dövlətlər,  1-ci  bəndə  uyğun  olaraq  onun  ərazisi  üçün  verilmiş  hər  
hansı  icazənin  Komissiya  tərəfindən  təqdim  edilmiş  sənədlər  və  məlumatların  
elektron  mübadiləsinə  imkan  verən  kompüter  sistemi  vasitəsilə.
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(1)  Akvakultura  heyvanları  və  onların  məhsulları  üçün  heyvan  sağlamlığına  dair  
tələblər  və  su  heyvanlarında  bəzi  xəstəliklərin  qarşısının  alınması  və  
nəzarəti  haqqında  24  oktyabr  2006-cı  il  tarixli  2006/88/EC  Şura  Direktivi  (OJ  L  
328,  24.11.2006,  səh.  14) .

heyvanlar;  və  hər  hansı  digər  müvafiq  məlumat;

II  Əlavənin  II  hissəsinin  1.3.4.4-cü  bəndinə  uyğun  olaraq;  cinsinə  görə  
təsnif  edilən  mövcud  heyvanların  sayı;  mövcud  cinslər  və  ştamlarla  bağlı  
müxtəlif  heyvan  növlərinə  aid  olan  məlumat,  müvafiq  olduqda;  heyvanların  
irqləri;  yaşı

(c)  2006/88/EC  (1)  saylı  Şura  Direktivinə  uyğun  olaraq  təsərrüfatda  mövcud  olan  
üzvi  akvakultura  yetkinlik  yaşına  çatmayanlar  və  onların  sağlamlıq  vəziyyəti  
və  hər  bir  akvakultura  növü  üçün  istehsal  gücü.

3.  Üzv  Dövlətlər  həmçinin  operatorlara  üzvi  istehsala  uyğunlaşdırılmış  cins  və  
ştammları  bazara  çıxarmağa  imkan  verən  sistemlər  yarada  bilərlər.

�B

(b)  istisnalar  nəzərdə  tutula  bilən  üzvi  heyvanlar

(a)  şitillər  istisna  olmaqla,  lakin  mövcud  olan  kartof  toxumu  daxil  olmaqla,  üzvi  
heterojen  materialdan  və  ya  üzvi  istehsal  üçün  yararlı  üzvi  sortlardan  ibarət  
bitki  reproduktiv  materialı  kimi  üzvi  və  konversiya  zamanı  bitki  reproduktiv  
materialı;  həmin  materialın  çəkidəki  miqdarı;  və  onun  mövcud  olduğu  ilin  
müddəti;  belə  material  ən  azı  latın  elmi  adından  istifadə  edilməklə  siyahıya  
alınmalıdır;
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II  Əlavənin  II  hissəsinin  1.3.3-cü  bəndinə  uyğun  olaraq  həmin  heyvanları  
kifayət  qədər  miqdarda  və  ağlabatan  müddət  ərzində  tədarük  edə  bilən  
üzvi  naxışlar  və  ya  könüllülük  əsasında  müvafiq  məlumatları  adları  və  adları  
ilə  birlikdə  pulsuz  ictimaiyyətə  çatdırmaq.  əlaqə  məlumatları.

6.  İstifadəçilərə  İttifaq  daxilində  belə  verilənlər  bazası  və  ya  sistemlərə  
çıxış  imkanı  vermək  üçün  Komissiya  Komissiyanın  xüsusi  internet  saytında  milli  
verilənlər  bazası  və  ya  sistemlərinin  hər  birinə  keçidi  ictimaiyyətə  açıqlayır.

7.  Komissiya  aşağıdakıları  təmin  edən  icraedici  aktlar  qəbul  edə  bilər:

(a)  1-ci  bənddə  qeyd  olunan  verilənlər  bazası  və  2-ci  bənddə  göstərilən  
sistemlərin  yaradılması  və  saxlanması  üçün  texniki  təfərrüatlar;

5.  1,  2  və  3-cü  bəndlərin  məqsədləri  üçün  Üzv  Dövlətlər  artıq  mövcud  olan  müvafiq  
informasiya  sistemlərindən  istifadəni  davam  etdirə  bilərlər.

4.  2  və  3-cü  bəndlərdə  qeyd  olunan  sistemlərə  bitki  reproduktiv  materialı,  
heyvanlar  və  ya  akvakulturaya  aid  yetkinlik  yaşına  çatmayanlar  haqqında  məlumat  
daxil  etməyi  seçən  operatorlar  məlumatın  mütəmadi  olaraq  yenilənməsini  
təmin  etməli  və  məlumatların  siyahılardan  bir  dəfə  çıxarılmasını  təmin  
etməlidirlər.  bitki  reproduktiv  materialı,  heyvanlar  və  ya  akvakultura  yetişdiriciləri  
artıq  mövcud  deyil.
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(a)  müvafiq  məhsulu  müəyyən  etmək  və  ayırmaq;

Uyğunsuzluğa  şübhə  olduqda  öhdəliklər  və  hərəkətlər

İstismarçı  istehsal  etdiyi,  hazırladığı,  idxal  etdiyi  və  ya  başqa  operatordan  aldığı  
məhsulun  bu  Qaydaya  uyğun  gəlməməsindən  şübhələndikdə,  həmin  operator  
28(2)-ci  maddəyə  uyğun  olaraq:

(b)  şübhənin  əsaslandırıla  biləcəyini  yoxlamaq;

(b)  1-ci  və  2-ci  bəndlərdə  göstərilən  məlumatların  toplanması  ilə  bağlı  
spesifikasiyalar;

birinci  yarımbəndinə  uyğun  olaraq  icazə  verilməyən  məhsul  və  ya  
maddələrlə  çirklənmənin  qarşısını  almaq  üçün
Maddə  9(3)  üzvi  istehsalda  istifadə  üçün  operatorlar  istehsalın,  hazırlanmasının  və  
paylanmasının  hər  bir  mərhələsində  aşağıdakı  ehtiyat  tədbirlərini  görməlidirlər:

(c)  şübhə  aradan  qaldırıla  bilmədiyi  halda,  müvafiq  məhsulu  bazara  üzvi  və  ya  
çevrilmə  zamanı  məhsul  kimi  çıxarmamalı  və  onu  üzvi  istehsalda  istifadə  
etməməli;

(c)  1-ci  bənddə  qeyd  olunan  məlumat  bazalarında  və  2-ci  və  3-cü  bəndlərdə  qeyd  
olunan  sistemlərdə  iştirak  üçün  tədbirlərə  dair  spesifikasiyalar;  və

(a)  kritik  prosedur  addımlarının  sistematik  müəyyənləşdirilməsi  də  daxil  olmaqla,  
üzvi  istehsalın  və  məhsulların  icazə  verilməyən  məhsul  və  ya  maddələrlə  
çirklənməsi  risklərini  müəyyən  etmək  üçün  mütənasib  və  uyğun  
tədbirlər  görmək  və  saxlamaq;

(d)  Üzv  Dövlətlər  tərəfindən  təqdim  ediləcək  məlumatlarla  bağlı  təfərrüatlar

(d)  şübhə  əsaslandırıldıqda  və  ya  onu  aradan  qaldırmaq  mümkün  olmadıqda,  dərhal  
müvafiq  səlahiyyətli  orqana  və  ya  lazım  olduqda,  müvafiq  nəzarət  orqanına  
və  ya  nəzarət  orqanına  məlumat  vermək  və  lazım  olduqda,  onu  mövcud  
elementlərlə  təmin  etmək;

(e)  şübhəli  uyğunsuzluğun  səbəblərini  yoxlamaq  və  müəyyən  etmək  üçün  
müvafiq  səlahiyyətli  orqanla  və  ya  lazım  gəldikdə  müvafiq  nəzarət  orqanı  
və  ya  nəzarət  orqanı  ilə  tam  əməkdaşlıq  etmək.

53(6)-cı  maddəyə  uyğun  olaraq.

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

Maddə  28

Maddə  27

İcazə  verilməyən  məhsul  və  maddələrin  mövcudluğunun  qarşısını  almaq  üçün  
ehtiyat  tədbirləri
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(b)  şübhənin  əsaslandırıla  biləcəyini  yoxlamaq;

(d)  şübhə  əsaslandırıldıqda  və  ya  onu  aradan  qaldırmaq  mümkün  olmadıqda,  dərhal  
müvafiq  səlahiyyətli  orqana  və  ya  lazım  olduqda,  müvafiq  nəzarət  orqanına  və  
ya  nəzarət  orqanına  məlumat  vermək  və  lazım  olduqda,  onu  mövcud  
elementlərlə  təmin  etmək;

(c)  şübhə  aradan  qaldırılmadıqda,  müvafiq  məhsulu  orqanik  və  ya  çevrilmə  zamanı  
məhsul  kimi  bazara  çıxarmamalı  və  onu  üzvi  istehsalda  istifadə  etməməli;

(b)  üzvi  istehsalın  və  məhsulların  icazə  verilməyən  məhsul  və  ya  maddələrlə  
çirklənməsi  risklərinin  qarşısını  almaq  üçün  mütənasib  və  uyğun  tədbirlər  
görmək  və  saxlamaq;

(e)  icazə  verilməyən  məhsulların  və  ya  maddələrin  mövcudluğunun  səbəblərini  
müəyyən  etmək  və  yoxlamaq  üçün  müvafiq  səlahiyyətli  orqanla  və  ya  
müvafiq  hallarda  müvafiq  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  ilə  tam  
əməkdaşlıq  etmək.

3.  Komissiya  aşağıdakıları  müəyyən  etmək  üçün  vahid  qaydaları  müəyyən  edən  
icra  aktları  qəbul  edə  bilər:

(c)  bu  cür  tədbirləri  mütəmadi  olaraq  nəzərdən  keçirir  və  düzəlişlər  edir;  və

(d)  üzvi,  konversiya  zamanı  və  qeyri-üzvi  maddələrin  ayrılmasını  təmin  edən  bu  
Qaydanın  digər  müvafiq  tələblərinə  əməl  edin.

(a)  2-ci  bəndin  (a)  -  (e)  bəndlərinə  uyğun  olaraq  operatorlar  tərəfindən  yerinə  
yetirilməli  olan  prosedur  addımlar  və  onlar  tərəfindən  təqdim  ediləcək  müvafiq  
sənədlər;

(b)  1-ci  bəndin  (a),  (b)  və  (c)  bəndlərinə  uyğun  olaraq  çirklənmə  risklərini  müəyyən  
etmək  və  qarşısını  almaq  üçün  operatorlar  tərəfindən  qəbul  edilməli  və  
nəzərdən  keçirilməli  olan  mütənasib  və  müvafiq  tədbirlər.

məhsullar.

2.  Operator  orqanik  məhsul  kimi  istifadə  edilməsi  və  ya  bazara  çıxarılması  nəzərdə  
tutulan  məhsulda  9(3)-cü  maddənin  birinci  yarımbəndinə  uyğun  olaraq  icazə  
verilməyən  məhsulun  və  ya  maddənin  mövcudluğundan  şübhələndikdə  və  ya  
konversiya  zamanı  məhsulun  bu  Qaydaya  uyğun  gəlmədiyi  halda  operator:

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

(a)  müvafiq  məhsulu  müəyyən  etmək  və  ayırmaq;
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2.  Səlahiyyətli  orqan  və  ya  müvafiq  hallarda  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  
aidiyyəti  operatorun  aşağıdakıları  müəyyən  etdiyi  halda,  müvafiq  məhsul  üzvi  və  
ya  çevrilmiş  məhsul  kimi  bazara  çıxarılmamalı  və  ya  üzvi  istehsalda  istifadə  
edilməməlidir:

(b)  28-ci  maddədə  göstərilən  ehtiyat  tədbirləri  görməmişdir

(a)  9(3)-cü  maddənin  birinci  yarımbəndinə  uyğun  olaraq  icazə  verilməyən  məhsul  
və  ya  maddələrdən  üzvi  istehsalda  istifadə  etdikdə;

Maddə  29

(1);  və  ya

(c)  səlahiyyətli  orqanlardan,  nəzarət  orqanlarından  və  ya  nəzarət  orqanlarından  
əvvəlki  müvafiq  sorğulara  cavab  olaraq  tədbirlər  görməmişdir.

İcazə  verilməyən  məhsul  və  ya  maddələrin  olması  halında  görüləcək  tədbirlər

1.  Səlahiyyətli  orqan  və  ya  lazım  olduqda  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  9(3)-
cü  maddənin  birinci  yarımbəndinə  uyğun  olaraq  üzvi  istehsalda  istifadə  üçün  
icazə  verilməyən  məhsulların  və  ya  maddələrin  olması  barədə  əsaslandırılmış  
məlumat  aldıqda,  və  ya  28(2)  maddəsinin  (d)  bəndinə  uyğun  olaraq  operator  
tərəfindən  məlumatlandırıldıqda  və  ya  üzvi  və  ya  konversiya  məhsulunda  belə  
məhsul  və  ya  maddələr  aşkar  etdikdə:

3.  Mövcud  operatora  1-ci  bəndin  (a)  bəndində  qeyd  olunan  araşdırmanın  nəticələrini  şərh  etmək  

imkanı  verilməlidir.  Səlahiyyətli  orqan  və  ya  lazım  gəldikdə  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  

orqanı  həmin  araşdırmanın  uçotunu  aparmalıdır.  araşdırma  aparıb.

Tələb  olunduqda,  müvafiq  istismarçı  gələcək  çirklənmənin  qarşısını  almaq  üçün  
zəruri  olan  düzəldici  tədbirlər  görməlidir.

a)  dərhal  xidməti  araşdırma  aparmalıdır
9(3)-cü  maddənin  birinci  yarımbəndinə  və  28(1)-ci  maddəyə  uyğunluğu  
yoxlamaq  məqsədilə  mənbə  və  səbəbin  müəyyən  edilməsi  məqsədilə  
(Aİ)  2017/625  saylı  Qaydaya  uyğun  olaraq;  belə  araşdırma  mümkün  qədər  tez,  
ağlabatan  müddət  ərzində  başa  çatdırılmalı  və  məhsulun  davamlılığı  və  işin  
mürəkkəbliyi  nəzərə  alınmalıdır;

4.  �M3  31  dekabr  2025-ci  il  �  tarixinədək  Komissiya  Avropa  Parlamentinə  və  Şuraya  
bu  maddənin  icrası,  9-cu  maddənin  birinci  yarımbəndinə  uyğun  olaraq  icazə  
verilməyən  məhsulların  və  maddələrin  mövcudluğuna  dair  hesabat  təqdim  
edəcəkdir( 3)  üzvi  istehsalda  istifadə  üçün  və  bu  maddənin  5-ci  bəndində  
göstərilən  milli  qaydaların  qiymətləndirilməsi  üçün.  Həmin  hesabat,  lazım  
gəldikdə,  əlavə  uyğunlaşdırma  üçün  qanunvericilik  təklifi  ilə  müşayiət  oluna  
bilər.

(b)  o,  (a)  bəndində  qeyd  olunan  araşdırmanın  nəticələrinə  qədər  həm  müvafiq  
məhsulların  həm  orqanik,  həm  də  çevrilmiş  məhsullar  kimi  bazara  çıxarılmasını  
və  onların  üzvi  istehsalda  istifadəsini  müvəqqəti  olaraq  qadağan  edir.
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9(3)-cü  maddənin  birinci  yarımbəndinə  uyğun  olaraq  üzvi  istehsalda  istifadə  üçün.

6.  Səlahiyyətli  orqanlar  1-ci  bənddə  qeyd  olunan  araşdırmaların  nəticələrini,  
habelə  qabaqcıl  təcrübənin  formalaşdırılması  məqsədi  ilə  gördüyü  hər  hansı  
tədbirləri  və  icazə  verilməyən  məhsul  və  maddələrin  mövcudluğunun  qarşısını  
almaq  üçün  əlavə  tədbirləri  sənədləşdirməlidirlər.

Üzv  dövlətlər  bu  cür  məlumatları  digər  Üzv  Dövlətlərə  və  Komissiyaya  təqdim  edən  

sənədlərin  və  Komissiyanın  təqdim  etdiyi  məlumatların  elektron  mübadiləsinə  imkan  verən  
kompüter  sistemi  vasitəsilə  təqdim  edirlər.

(a)  9(3)-cü  maddənin  birinci  yarımbəndinə  uyğun  olaraq  icazə  verilməyən  
məhsulların  və  maddələrin  mövcudluğunun  aşkar  edilməsi  və  
qiymətləndirilməsi  üçün  səlahiyyətli  orqanlar  və  ya  lazım  olduqda  nəzarət  
orqanları  və  ya  nəzarət  orqanları  tərəfindən  tətbiq  ediləcək  metodologiya.  
üzvi  istehsalda  istifadə;

5.  Tərkibində  müəyyən  səviyyədən  çox  məhsul  və  ya  maddələr  olan  
məhsulların  9(3)-cü  maddəsinin  birinci  yarımbəndinə  uyğun  olaraq  icazə  
verilməmiş  məhsulların  üzvi  məhsullar  kimi  bazara  çıxarılmamasını  nəzərdə  tutan  
qaydalara  malik  olan  Üzv  Dövlətlər  üzvi  istehsalda  istifadə  edə  bilərlər.  həmin  
qaydaları  tətbiq  etməyə  davam  etmək,  bir  şərtlə  ki,  həmin  qaydalar  yoxdur
digər  Üzv  Dövlətlərdə  istehsal  olunan  məhsulların  bu  Qaydaya  uyğun  olaraq  istehsal  
olunduğu  orqanik  məhsul  kimi  bazara  çıxarılmasını  qadağan  etmək,  məhdudlaşdırmaq  
və  ya  əngəlləmək.  Bu  bənddən  istifadə  edən  üzv  dövlətlər  təxirə  salınmadan  
Komissiyaya  məlumat  verirlər.
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7.  Üzv  dövlətlər  9(3)-cü  maddənin  birinci  yarımbəndinə  uyğun  olaraq  üzvi  
istehsalda  istifadə  edilməsinə  icazə  verilməyən  məhsulların  və  maddələrin  
ekoloji  kənd  təsərrüfatında  gözlənilmədən  mövcudluğunun  qarşısını  almaq  
üçün  öz  ərazisində  müvafiq  tədbirlər  görə  bilər.  Bu  cür  tədbirlər  digər  Üzv  
Dövlətlərdə  istehsal  olunan  məhsulların  bu  Qaydaya  uyğun  olaraq  istehsal  olunduğu  
üzvi  və  ya  konversiya  məhsulu  kimi  bazara  çıxarılmasını  qadağan  etməməli,  
məhdudlaşdırmamalı  və  ya  əngəl  törətməməlidir.  Bu  bənddən  istifadə  edən  
Üzv  Dövlətlər  dərhal  Komissiyaya  və  digər  Üzv  Dövlətlərə  məlumat  verməlidirlər.

(b)  bu  maddənin  6-cı  bəndinə  uyğun  olaraq  Üzv  Dövlətlər  tərəfindən  Komissiyaya  və  digər  
Üzv  Dövlətlərə  təqdim  ediləcək  məlumatın  təfərrüatları  və  formatı.

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

9.  Hər  il  martın  31-dək  Üzv  Dövlətlər  elektron  şəkildə
əvvəlki  ildə  icazə  verilməyən  məhsul  və  ya  maddələrlə  çirklənmə  halları,  o  

cümlədən  sərhəd  nəzarəti  məntəqələrində  toplanmış  məlumatlar,  aşkar  
edilmiş  çirklənmənin  xarakteri,  xüsusən  də  səbəbi,  mənbəyi  və  çirklənmə  
səviyyəsi  ilə  bağlı  müvafiq  məlumatları  Komissiyaya  ötürmək;  eləcə  də  
çirklənmiş  məhsulların  həcmi  və  xarakteri.  Bu  məlumat  Komissiya  tərəfindən  
təqdim  edilən  kompüter  sistemi  vasitəsilə  Komissiya  tərəfindən  toplanacaq  və  
çirklənmənin  qarşısını  almaq  üçün  ən  yaxşı  təcrübələrin  formalaşdırılmasını  
asanlaşdırmaq  üçün  istifadə  ediləcək.

8.  Komissiya  aşağıdakıları  müəyyən  etmək  üçün  vahid  qaydaları  müəyyən  edən  
icraedici  aktlar  qəbul  edir:

Machine Translated by Google



2.  2(1)-ci  maddədə  göstərilən  məhsullar  üçün  bu  maddənin  1-ci  bəndində  
göstərilən  terminlər  İttifaqın  heç  bir  yerində,  IV  Əlavədə  sadalanan  heç  bir  dildə  
etiketləmə,  reklam  materialı  və  ya  kommersiya  sənədləri  üçün  istifadə  
edilməməlidir.  bu  Qaydaya  uyğun  olmayan  məhsulun.

Bundan  əlavə,  heç  bir  termin,  o  cümlədən  ticarət  nişanları  və  ya  şirkət  adlarında  istifadə  
olunan  terminlər  və  ya  praktikalar,  əgər  məhsulun  və  ya  onun  tərkib  hissələrinin  bu  
Qaydalara  uyğun  olduğunu  bildirməklə  istehlakçı  və  ya  istifadəçini  çaşdırmaq  öhdəliyi  
daşıyırsa,  etiketləmə  və  ya  reklamda  istifadə  edilməməlidir.

1.  Bu  Qaydanın  məqsədləri  üçün,  etiketləmə,  reklam  materialı  və  ya  kommersiya  
sənədlərində  belə  məhsul,  onun  inqrediyentləri  və  ya  onun  istehsalı  üçün  
istifadə  olunan  yem  materialları  aşağıdakı  terminlərlə  təsvir  olunduğu  halda,  
məhsul  üzvi  istehsala  aid  terminlər  kimi  qəbul  edilir.  məhsulun,  inqrediyentlərin  və  
ya  yem  materiallarının  bu  Qaydaya  uyğun  olaraq  istehsal  edildiyini  alıcıya  təklif  etmək.  
Xüsusilə,  Əlavə  IV-də  sadalanan  terminlər  və  onların  törəmələri  və  azaldıcıları,  
məsələn,  “bio”  və  “eko”  kimi  tək  və  ya  birləşərək,  bütün  İttifaq  ərazisində  və  
həmin  Əlavədə  qeyd  olunan  hər  hansı  dildə  etiketləmə  və  reklam  üçün  istifadə  
edilə  bilər.  bu  Qaydaya  uyğun  gələn  2(1)-ci  maddədə  göstərilən  məhsulların.

3.  Konversiya  dövründə  istehsal  edilmiş  məhsullar  üzvi  məhsullar  və  ya  konversiya  
zamanı  məhsullar  kimi  etiketlənməməli  və  ya  reklam  edilməməlidir.

Maddə  30

Üzvi  istehsala  aid  terminlərin  istifadəsi
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Bununla  belə,  10-cu  maddənin  4-cü  bəndinə  uyğun  olaraq  konversiya  dövründə  
istehsal  edilmiş  bitki  reproduktiv  materialı,  bitki  mənşəli  qida  məhsulları  və  bitki  
mənşəli  yem  məhsulları  '  terminindən  istifadə  etməklə  konversiya  zamanı  məhsul  
kimi  etiketlənə  və  reklam  edilə  bilər.  in-conversion'  və  ya  müvafiq  termin,  1-ci  
bənddə  göstərilən  şərtlərlə  birlikdə.

4.  1-ci  və  3-cü  bəndlərdə  qeyd  olunan  terminlər  İttifaqın  qanunvericiliyinə  əsasən  məhsulun  

GMO-dan  ibarət  olduğunu,  GMO-dan  ibarət  olduğunu  və  ya  GMO-dan  istehsal  edildiyini  bildirmək  

üçün  etiketləmə  və  ya  reklam  tələb  etdiyi  məhsul  üçün  istifadə  edilməməlidir.

5.  Emal  olunmuş  qida  üçün  1-ci  bənddə  göstərilən  terminlər  istifadə  oluna  bilər:

(a)  satış  təsvirində  və  İttifaqın  qanunvericiliyinə  uyğun  olaraq  belə  siyahının  
məcburi  olduğu  inqrediyentlərin  siyahısında,  bir  şərtlə  ki:

IV  FƏSİL

ETİKETLEME
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(c)  satış  təsvirində  və  inqrediyentlərin  siyahısında,  bir  şərtlə  ki:

(ii)  emal  edilmiş  qida  II  Əlavənin  IV  hissəsinin  1.5,  2.1(a),  2.1(b)  və  2.2.1-ci  
bəndlərində  göstərilən  istehsal  qaydalarına  uyğundur;
II  Əlavənin  IV  hissəsinin  2.2.1-ci  bəndində  göstərilən  qeyri-üzvi  kənd  
təsərrüfatı  inqrediyentlərinin  məhdudlaşdırılmış  istifadəsi  qaydaları  və  
16(3)-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  müəyyən  edilmiş  qaydalar  istisna  olmaqla;

(i)  emal  olunmuş  qida  məhsulları  II  Əlavənin  IV  hissəsində  göstərilən  
istehsal  qaydalarına  və  16(3)-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  müəyyən  

edilmiş  qaydalara  uyğundur;

(i)  əsas  tərkib  hissəsi  ov  və  ya  balıqçılıq  məhsuludur;

Birinci  yarımbəndin  (b)  və  (c)  bəndlərində  göstərilən  inqrediyentlərin  siyahısına  
kənd  təsərrüfatı  inqrediyentlərinin  ümumi  miqdarına  mütənasib  olaraq  üzvi  
maddələrin  ümumi  faizinin  göstəricisi  daxil  edilməlidir.

Bu  bəndin  birinci  yarımbəndinin  (a),  (b)  və  (c)  bəndlərində  göstərilən  
inqrediyentlərin  siyahısında  istifadə  edildikdə  1-ci  bənddə  göstərilən  terminlər  
və  bu  bənddə  göstərilən  faiz  göstəricisi  bu  bəndin  üçüncü  yarımbəndi  
inqrediyentlər  siyahısındakı  digər  işarələrlə  eyni  rəngdə,  eyni  ölçüdə  və  hərf  
üslubunda  olmalıdır.

(ii)  1-ci  bənddə  istinad  edilən  termin  satış  təsvirində  üzvi  və  əsas  tərkibdən  
fərqli  olan  digər  tərkib  hissəsi  ilə  aydın  şəkildə  əlaqələndirilir;

(ii)  məhsulun  kənd  təsərrüfatı  inqrediyentlərinin  çəkiyə  görə  ən  azı  95%-i  
üzvi  tərkiblidir;  və

(iii)  ləzzətləndiricilər  halında,  onlar  yalnız  (EC)  1334/2008  nömrəli  Qaydanın  
16(2),  (3)  və  (4)  maddələrinə  uyğun  olaraq  etiketlənmiş  təbii  ətirverici  
maddələr  və  təbii  ətirverici  preparatlar  üçün  istifadə  olunur  və  
sözügedən  dadlandırıcının  tərkibindəki  bütün  dadlandırıcı  komponentlər  
və  ləzzətləndirici  komponentlərin  daşıyıcıları  orqanikdir;

(iii)  bütün  digər  kənd  təsərrüfatı  inqrediyentləri  orqanikdir;  və

(iv)  emal  edilmiş  qida  məhsulları  II  Əlavənin  IV  hissəsinin  1.5,  2.1(a),  2.1(b)  və  
2.2.1-ci  bəndlərində  göstərilən  istehsal  qaydalarına  uyğundur;

�C4

(b)  yalnız  inqrediyentlər  siyahısında,  bir  şərtlə:

II  Əlavənin  IV  hissəsinin  2.2.1-ci  bəndində  göstərilən  qeyri-üzvi  kənd  
təsərrüfatı  inqrediyentlərindən  məhdud  istifadə  qaydaları  və  16(3)-cü  
maddəyə  uyğun  olaraq  müəyyən  edilmiş  qaydalar  istisna  olmaqla.

(i)  məhsulun  kənd  təsərrüfatı  inqrediyentlərinin  çəkiyə  görə  95%-dən  az  
hissəsi  üzvi  tərkiblidir  və  bu  inqrediyentlər  bu  Qaydada  müəyyən  edilmiş  
istehsal  qaydalarına  uyğun  gələrsə;  və
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Birinci  yarımbəndin  (a),  (b)  və  (c)  bəndlərində  göstərilən  inqrediyentlərin  siyahısı  
hansı  inqrediyentlərin  üzvi  olduğunu  göstərməlidir.  Üzvi  istehsala  istinadlar  yalnız  
üzvi  maddələrə  münasibətdə  görünə  bilər.
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(c)  məhsulun  quru  maddəsinin  ən  azı  95%-i  üzvi  maddələrdir.

(a)  Əlavə  I-də  sadalanan  məhsulların  markalanmasına  dair  əlavə  qaydaların  əlavə  edilməsi  və  
ya  həmin  əlavə  edilmiş  qaydalara  düzəlişlərin  edilməsi  yolu  ilə  bu  maddə;  və

7.  Komissiya  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  səlahiyyət  verilmiş  aktları  qəbul  
etmək  səlahiyyətinə  malikdir:

6.  Emal  edilmiş  yem  üçün  1-ci  bənddə  göstərilən  terminlər  satış  təsvirində  və  
inqrediyentlərin  siyahısında  istifadə  oluna  bilər,  bu  şərtlə  ki:

(b)  Üzv  Dövlətlər  daxilində  linqvistik  inkişaflar  nəzərə  alınmaqla  IV  
Əlavədə  müəyyən  edilmiş  terminlərin  siyahısı.

Məcburi  göstəricilər

1.  Məhsullar  Maddə  30(1)-də  qeyd  olunan  şərtlərə  malik  olduqda,  o  
cümlədən  30(3)-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  konversiya  zamanı  məhsul  
kimi  etiketlənmiş  məhsullar:

8.  Komissiya  bu  maddənin  3-cü  bəndinin  tətbiqi  üçün  müfəssəl  
tələbləri  müəyyən  etmək  üçün  icraedici  aktlar  qəbul  edə  bilər.
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(a)  son  istehsal  və  ya  hazırlıq  əməliyyatını  həyata  keçirmiş  operatorun  tabe  
olduğu  nəzarət  orqanının  və  ya  nəzarət  orqanının  kod  nömrəsi  də  
etiketləmədə  göstərilməlidir;  və

(a)  emal  edilmiş  yem  aşağıda  göstərilən  istehsal  qaydalarına  uyğundur

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  
uyğun  olaraq  qəbul  edilir.

Maddə  31

II  Əlavənin  II,  III  və  V  hissələri  və  17(3)-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  
müəyyən  edilmiş  xüsusi  qaydalarla;
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Bitkiçilikdə  istifadə  olunan  məhsulların  və  maddələrin  etiketlənməsi

(b)  emal  edilmiş  yemin  tərkibində  olan  bütün  kənd  təsərrüfatı  mənşəli  
inqrediyentlərin  üzvi  olması;  və

2(1)-ci  maddədə  qeyd  olunan  bu  Qaydanın  əhatə  dairəsindən  asılı  
olmayaraq,  9  və  24-cü  maddələrə  uyğun  olaraq  icazə  verilmiş  bitki  
mühafizə  vasitələrində  və  ya  gübrələşdirici,  torpaq  kondisioner  və  ya  
qida  maddələrində  istifadə  olunan  məhsullar  və  maddələr  həmin  
məhsul  və  ya  maddələrin  bu  Qaydaya  uyğun  olaraq  üzvi  istehsalda  
istifadəsinə  icazə  verildiyini.
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Birinci  yarımbəndin  məqsədləri  üçün  “Kənd  təsərrüfatı”  sözü  müvafiq  
hallarda  “Balıqçılıq”  sözü  ilə,  “Aİ”  və  “Aİ-yə  daxil  olmayan”  sözləri  isə  
ölkənin  adı  və  ya  adı  ilə  əvəz  edilə  və  ya  əlavə  edilə  bilər.  məhsulun  təşkil  
olunduğu  kənd  təsərrüfatı  xammalının  hamısı  həmin  ölkədə  və  lazım  
olduqda  həmin  regionda  becərilmişdirsə,  bir  ölkənin  və  regionun.

'AB'  və  ya  'qeyri-AB'  sözləri  məhsulun  adından  daha  qabarıq  olan  rəng,  ölçü  
və  hərf  üslubunda  göstərilməməlidir.

Birinci  və  üçüncü  yarımbəndlərdə  qeyd  olunduğu  kimi,  məhsulun  təşkil  
olunduğu  kənd  təsərrüfatı  xammalının  becərildiyi  yerin  göstərilməsində,  
nəzərə  alınmayan  inqrediyentlərin  ümumi  miqdarı  nəzərə  alınmaqla,  
inqrediyentlərin  çəkisinə  görə  kiçik  miqdarları  nəzərə  alına  bilməz.  kənd  
təsərrüfatı  xammalının  ümumi  kütləsinin  5%-dən  çox  olmamalıdır.

(b)  əvvəlcədən  qablaşdırılan  qidaya  gəldikdə,  30(3)  və  (b)  və  (c)  bəndlərində  
qeyd  olunan  hallar  istisna  olmaqla,  33-cü  maddədə  qeyd  olunan  Avropa  
İttifaqının  üzvi  istehsal  loqosu  da  qablaşdırmanın  üzərində  göstərilməlidir.  
Maddə  30(5).

3.  Bu  maddənin  1-ci  və  2-ci  bəndlərində  və  33-cü  maddənin  3-cü  bəndində  
göstərilən  işarələr  asanlıqla  görünən  şəkildə  nəzərə  çarpan  yerdə  
işarələnməlidir  və  aydın  oxunaqlı  və  silinməz  olmalıdır.

4.  Komissiya  bu  maddənin  2-ci  bəndinə  və  33-cü  maddənin  3-cü  bəndinə  əlavə  və  ya  
etiketləmə  qaydaları  əlavə  etməklə  və  ya  həmin  əlavə  edilmiş  qaydalara  dəyişiklik  
etməklə  54-cü  maddənin  2-ci  bəndinə  uyğun  olaraq  səlahiyyət  verilmiş  aktları  qəbul  
etmək  səlahiyyətinə  malikdir.

2.  Avropa  İttifaqının  üzvi  istehsal  loqosundan  istifadə  edildikdə,  loqo  ilə  eyni  
vizual  sahədə  məhsulun  təşkil  olunduğu  kənd  təsərrüfatı  xammalının  
becərildiyi  yerin  göstəricisi  göstərilir  və  aşağıdakılardan  birini  götürür.  lazımi  
formalarda:

(a)  kənd  təsərrüfatı  xammalının  olduğu  'AB  Kənd  Təsərrüfatı'

5.  Komissiya  aşağıdakılarla  bağlı  icraedici  aktlar  qəbul  edir:

(a)  bu  maddənin  1-ci  bəndinin  (a)  bəndində  və  2-ci  bəndində  və  33-cü  
maddənin  3-cü  bəndində  göstərilən  göstəricilərin  istifadəsi,  təqdimatı,  
tərkibi  və  ölçüsü  üçün  praktiki  tədbirlər;

ittifaqda  əkinçilik;

(b)  kənd  təsərrüfatı  xammalının  üçüncü  ölkələrdə  becərildiyi  “Aİ-yə  daxil  
olmayan  kənd  təsərrüfatı”;

(c)  Kənd  təsərrüfatı  xammalının  bir  hissəsinin  İttifaqda,  bir  hissəsinin  isə  
üçüncü  ölkədə  becərildiyi  “Aİ/Aİ  üzvü  olmayan  Kənd  Təsərrüfatı”.
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Avropa  Birliyinin  üzvi  istehsal  loqosu

Avropa  İttifaqının  üzvi  istehsal  loqosu,  loqonun  özünün  mövcudluğu  və  reklamı  
ilə  bağlı  məlumat  və  maarifləndirmə  məqsədləri  üçün  də  istifadə  edilə  bilər,  
bir  şərtlə  ki,  belə  istifadə  xüsusi  məhsulların  orqanik  istehsalı  ilə  bağlı  istehlakçını  
çaşdıra  bilməz  və  loqotipin  V  Əlavədə  müəyyən  edilmiş  qaydalara  uyğun  olaraq  
reproduksiya  edildiyini.  Bu  halda,  Əlavə  V-in  32(2)  maddəsinin  və  1.7-ci  bəndinin  
tələbləri  tətbiq  edilmir.

1.  Avropa  İttifaqının  üzvi  istehsal  loqosu  bu  Qaydaya  uyğun  gələn  məhsulların  
etiketlənməsi,  təqdimatı  və  reklamında  istifadə  edilə  bilər.

(b)  nəzarət  orqanlarına  və  nəzarət  orqanlarına  kod  nömrələrinin  verilməsi

Avropa  İttifaqının  üzvi  istehsal  loqosu  30(5)-ci  maddənin  (b)  və  (c)  bəndlərində  qeyd  
olunduğu  kimi  emal  olunmuş  qida  məhsulları  üçün  və  30(3)-cü  maddədə  qeyd  
edilən  konversiya  zamanı  məhsullar  üçün  istifadə  edilməməlidir.

2.  1-ci  bəndin  ikinci  yarımbəndinə  uyğun  olaraq  istifadə  edilən  hallar  istisna  olmaqla,  
Avropa  İttifaqının  üzvi  istehsal  loqosu  (Aİ)  2017/625  Qaydanın  86  və  91-ci  
maddələrinə  uyğun  olaraq  rəsmi  attestasiyadır.

orqanlar;

c)  bu  maddənin  2-ci  bəndinə  uyğun  olaraq  kənd  təsərrüfatı  xammalının  becərildiyi  
yerin  göstərilməsi  və

3.  Avropa  İttifaqının  üzvi  istehsal  loqosundan  istifadə
üçüncü  ölkələrdən  gətirilən  məhsullar  üçün  isteğe  bağlıdır.  Həmin  loqotip  
bu  cür  məhsulların  etiketində  göstərildiyi  halda,  32(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  
işarə  də  etiketləmədə  göstərilməlidir.

33(3)-cü  maddə  ilə.

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

4.  Avropa  İttifaqının  üzvi  istehsal  loqosu  Əlavə  V-də  göstərilən  modelə  uyğun  olmalıdır  və  

həmin  Əlavədə  müəyyən  edilmiş  qaydalara  uyğun  olmalıdır.

Maddə  33

5.  Bu  Qaydaya  uyğun  olan  məhsulların  etiketlənməsi,  təqdimatı  və  reklamında  milli  
loqolardan  və  özəl  loqolardan  istifadə  oluna  bilər.
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6.  Komissiya  Avropa  İttifaqının  üzvi  məhsulların  loqosu  və  onunla  bağlı  qaydalarla  bağlı  V  

Əlavəyə  düzəlişlər  edən  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  səlahiyyət  verilmiş  aktları  qəbul  

etmək  səlahiyyətinə  malikdir.
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həyata  keçirilir  və  onların  öhdəliyi  nəzarət  sisteminə  tabedir.
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2.  Qablaşdırılmış  orqanik  məhsulları  bilavasitə  son  istehlakçıya  və  ya  istifadəçiyə  
satan  operatorlar  bu  maddənin  1-ci  bəndində  göstərilən  xəbərdarlıq  
öhdəliyindən  və  35-ci  maddənin  2-ci  bəndində  göstərilən  sertifikata  malik  
olmaq  öhdəliyindən  azad  edilirlər.  bir  şərtlə  ki,  onlar  satış  məntəqəsi  ilə  
əlaqədar  başqa  məhsullar  istehsal  etməsinlər,  hazırlamasınlar,  saxlamasınlar  
və  ya  üçüncü  ölkədən  belə  məhsulları  idxal  etməsinlər  və  ya  bu  cür  
fəaliyyətləri  başqa  operatorla  subpodratçıya  götürməsinlər.

Səlahiyyətli  orqanlar  öz  vəzifələrini  və  ya  müəyyən  rəsmi  nəzarət  
tapşırıqlarını  və  ya  digər  rəsmi  fəaliyyətlə  bağlı  müəyyən  tapşırıqları  birdən  
çox  nəzarət  orqanına  və  ya  nəzarət  orqanına  həvalə  etdikdə,  operatorlar  və  
ya  operatorlar  qrupları  birinci  yarımbənddə  göstərilən  bildirişdə  
göstərməlidirlər  ki,  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  onların  fəaliyyətinin  
bu  Qaydaya  uyğun  olub-olmadığını  yoxlayır  və  35(1)-ci  maddədə  göstərilən  
sertifikatı  təqdim  edir.

3.  Operatorlar  və  ya  operatorlar  qrupları  öz  fəaliyyətlərindən  hər  hansı  birini  
üçüncü  tərəflərə  subpodratla  bağladıqda,  həm  operatorlar,  həm  də  
operatorlar  qrupları,  həm  də  bu  fəaliyyətlərin  subpodratçı  olduğu  üçüncü  
şəxslər,  operator  və  ya  operatorlar  qrupu  bəyan  etmədiyi  halda,  1-ci  bəndə  
əməl  etməlidirlər.  1-ci  bənddə  qeyd  olunan  bildirişdə  o,  üzvi  istehsalla  bağlı  
məsuliyyətini  davam  etdirir  və  bu  məsuliyyəti  subpodratçıya  ötürməmişdir.  
Belə  hallarda  səlahiyyətli  orqan  və  ya  lazım  olduqda  nəzarət  orqanı  və  ya  
nəzarət  orqanı  subpodratçı  fəaliyyətlərin  bu  Qaydaya  uyğunluğunu  yoxlayır,  
onun  operatorlar  və  ya  operatorlar  qrupları  üzərində  həyata  keçirdiyi  nəzarət  
kontekstində.  fəaliyyətlərini  subpodratla  bağlamışlar.

4.  Üzv  Dövlətlər  1-ci  bənddə  qeyd  olunan  bildirişləri  qəbul  edəcək  orqanı  
təyin  edə  və  ya  orqanı  təsdiq  edə  bilər.

5.

Maddə  34

Operatorlar,  operator  qrupları  və  subpodratçılar  saxlamalıdırlar

Sertifikatlaşdırma  sistemi

1.

məşğul  olduqları  müxtəlif  fəaliyyətlərə  dair  bu  Qaydaya  uyğun  qeydlər  
aparırlar.

Hər  hansı  məhsulu  bazara  “üzvi”  və  ya  “konversiya  zamanı”  kimi  təqdim  
etməzdən  əvvəl  və  ya  konversiya  müddətindən  əvvəl,  36-cı  maddədə  qeyd  
olunan  orqanik  və  ya  konversiya  zamanı  məhsullar  istehsal  edən,  hazırlayan,  
paylayan  və  ya  saxlayan  operatorlar  və  operator  qrupları  üçüncü  ölkədən  bu  
cür  məhsulları  idxal  edən  və  ya  bu  cür  məhsulları  üçüncü  ölkəyə  ixrac  
edən  və  ya  bu  cür  məhsulları  bazara  çıxaran,  öz  fəaliyyətləri  barədə  olduğu  
Üzv  Dövlətin  səlahiyyətli  orqanlarına  məlumat  verməlidir.

6.  Üzv  dövlətlər  1-ci  bəndə  uyğun  olaraq  öz  fəaliyyətləri  barədə  məlumat  
vermiş  operatorların  və  operator  qruplarının  adlarını  və  ünvanlarını  əks  etdirən  
yenilənmiş  siyahıları  saxlayır  və  ictimaiyyətə  açıqlayırlar.
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(1)  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  27  aprel  2016-cı  il  tarixli  (Aİ)  2016/679  saylı  Qaydası,  
fərdi  məlumatların  emalı  və  bu  cür  məlumatların  sərbəst  hərəkəti  ilə  bağlı  
fiziki  şəxslərin  müdafiəsi  və  95  saylı  Direktivi  ləğv  edən/  46/EC  (Məlumatların  
Mühafizəsi  üzrə  Ümumi  Qayda)  (OJ  L  119,  4.5.2016,  səh.  1).
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(c)  7-ci  bənddə  qeyd  olunan  rüsumların  dərci  üçün  prosedurlar  və  
tədbirlər.

Maddə  35

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  
uyğun  olaraq  qəbul  edilir.

müvafiq  qaydada,  o  cümlədən  vahid  internet  saytına  keçidlər  vasitəsilə,  
bu  məlumatların  hərtərəfli  siyahısı,  35(1)-ci  maddəyə  uyğun  olaraq  həmin  
operatorlara  və  operator  qruplarına  verilən  sertifikatlara  aid  məlumatla  
birlikdə.  Bunu  edərkən  Üzv  Dövlətlər  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  
2016/679  saylı  Qaydasına  (Aİ)  uyğun  olaraq  fərdi  məlumatların  qorunması  
tələblərinə  əməl  etməlidirlər  (1).

Sertifikat

1.  Səlahiyyətli  orqanlar  və  ya  lazım  gəldikdə  nəzarət  orqanları  və  ya  
nəzarət  orqanları  34(1)-ci  maddəyə  uyğun  olaraq  öz  fəaliyyəti  barədə  
məlumat  vermiş  və  bu  Qaydaya  uyğun  gələn  hər  hansı  operatora  və  ya  
operatorlar  qrupuna  sertifikat  təqdim  etməlidirlər.  Sertifikat:

7.  Üzv  Dövlətlər  bu  Qaydaya  uyğun  gələn  hər  hansı  operator  və  ya  operatorlar  
qrupunun  və  (Aİ)  2017/625  saylı  Qaydanın  78  və  80-ci  maddələrinə  uyğun  olaraq  
rüsumun  alındığı  hallarda,  bu  Qaydaya  uyğun  gələn  hər  hansı  operatorun  və  ya  
operatorlar  qrupunun  müvafiq  rüsum  ödəməsini  təmin  etməlidirlər.  nəzarət  
vasitələrinin  dəyəri  nəzarət  sistemi  tərəfindən  ödənilmək  hüququna  malikdir.  
Üzv  dövlətlər  toplana  biləcək  hər  hansı  rüsumların  ictimaiyyətə  açıqlanmasını  təmin  etməlidirlər.

8.  Komissiya,  uçotun  aparılmasına  dair  tələblərlə  bağlı  II  Əlavəyə  
dəyişiklik  edən  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  həvalə  edilmiş  aktlar  qəbul  
etmək  səlahiyyətinə  malikdir.

(a)  mümkün  olduqda  elektron  formada  verilməlidir;

(b)  üzvlərin  siyahısı,  sertifikatın  əhatə  etdiyi  məhsulların  kateqoriyası  və  
onun  qüvvədə  olma  müddəti  daxil  olmaqla,  ən  azı  operatorun  və  ya  
operatorlar  qrupunun  müəyyən  edilməsinə  icazə  vermək;

9.  Komissiya  aşağıdakılarla  bağlı  təfərrüatları  və  spesifikasiyaları  təqdim  etmək  
üçün  icraedici  aktlar  qəbul  edə  bilər:

(a)  1-ci  bənddə  göstərilən  bildirişin  formatı  və  texniki  vasitələri;

(b)  6-cı  bənddə  qeyd  olunan  siyahıların  dərci  üçün  tədbirlər;  və
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5.  Operatorlar  qrupunun  üzvləri  aid  olduqları  operatorlar  qrupunun  sertifikatının  əhatə  
etdiyi  hər  hansı  fəaliyyət  üzrə  fərdi  sertifikat  almaq  hüququna  malik  deyillər.

7.  Bu  maddənin  1-ci  və  4-cü  bəndlərinin  məqsədləri  üçün  məhsullar  aşağıdakı  
kateqoriyalara  uyğun  olaraq  təsnifləşdirilir:

6.  Operatorlar  öz  təchizatçıları  olan  operatorların  sertifikatlarını  yoxlamalıdırlar.

(c)  bildirilmiş  fəaliyyətin  bu  Qaydaya  uyğun  olduğunu  təsdiq  edir;  və

(a)  emal  edilməmiş  bitkilər  və  bitki  məhsulları,  o  cümlədən  toxumlar  və  digər  bitki  
reproduktiv  materialları;

(b)  heyvandarlıq  və  emal  olunmamış  heyvandarlıq  məhsulları;

(d)  VI  Əlavədə  göstərilən  modelə  uyğun  olaraq  buraxılır.

2.  Bu  maddənin  8-ci  bəndinə  və  34-cü  maddənin  2-ci  bəndinə  xələl  gətirmədən  
operatorlar  və  operatorlar  qrupları  2(1)-ci  maddədə  qeyd  olunan  məhsulları,  əgər  
onlar  artıq  mövcud  olmadıqda,  orqanik  məhsullar  və  ya  konversiya  zamanı  məhsullar  
kimi  bazara  çıxarmayacaqlar.  bu  maddənin  1-ci  bəndində  göstərilən  sertifikata  malik  
olduqda.

(c)  yosunlar  və  emal  edilməmiş  akvakultura  məhsulları;

(d)  qida  kimi  istifadə  üçün  emal  edilmiş  kənd  təsərrüfatı  məhsulları,  o  cümlədən  
akvakultura  məhsulları;

3.  Bu  maddədə  göstərilən  sertifikat  rəsmi  şəhadətnamədir.

(Aİ)  2017/625  saylı  Qaydanın  86(1)-ci  maddəsinin  (a)  bəndinin  mənasında  müəyyən  
etmək.

(e)  yem;

4.  Operator  və  ya  operatorlar  qrupu  eyni  Üzv  Dövlətdə  eyni  kateqoriyalı  məhsullar  
üzrə  həyata  keçirilən  fəaliyyətlə  bağlı  birdən  çox  nəzarət  orqanından  sertifikat  
almaq  hüququna  malik  deyil,  o  cümlədən  həmin  operator  və  ya  operatorlar  qrupu  
operatorlar  istehsalın,  hazırlanmasının  və  paylanmasının  müxtəlif  mərhələlərində  
fəaliyyət  göstərir.

(f)  şərab;
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(g)  bu  Qaydaya  I  Əlavəsində  sadalanan  və  ya  əvvəlki  kateqoriyalara  aid  edilməyən  
digər  məhsullar.
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9.  Komissiya  VI  Əlavədə  göstərilən  sertifikatın  modelində  dəyişiklik  edilməsi  
barədə  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  səlahiyyət  verilmiş  aktlar  qəbul  etmək  
səlahiyyətinə  malikdir.

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

10.  Komissiya  1-ci  bənddə  göstərilən  sertifikatın  forması  və  onun  verildiyi  texniki  
vasitələrlə  bağlı  təfərrüatları  və  spesifikasiyaları  təmin  etmək  üçün  icraedici  
aktlar  qəbul  edir.

8.  Üzv  dövlətlər  yemdən  başqa  qablaşdırılmamış  üzvi  məhsulları  birbaşa  son  
istehlakçıya  satan  operatorları  2-ci  bənddə  nəzərdə  tutulmuş  sertifikata  malik  olmaq  
öhdəliyindən  azad  edə  bilər,  bu  şərtlə  ki,  həmin  operatorlar  istehsal  etməməli,  
hazırlamamalı,  saxlamamalıdır.  satış  məntəqəsi  ilə  bağlı  istisna  olmaqla,  və  ya  bu  
cür  məhsulları  üçüncü  ölkədən  idxal  etmək  və  ya  bu  cür  fəaliyyətləri  üçüncü  
tərəfə  subpodrat  etmək  şərti  ilə:

Maddə  36

Operatorlar  qrupu

(a)  belə  satışlar  ildə  5  000  kq-dan  çox  deyil;

(b)  bu  cür  satışlar  20  000  avrodan  çox  qablaşdırılmamış  üzvi  məhsullarla  bağlı  illik  
dövriyyəni  əks  etdirmir;  və  ya

1.  Hər  bir  operator  qrupu:

(a)  yalnız  yosun  və  ya  akvakultura  heyvanları  istehsal  edən  fermerlər  və  ya  operatorlar  
olan  və  əlavə  olaraq

(c)  operatorun  potensial  sertifikatlaşdırma  dəyəri  həmin  operator  tərəfindən  satılan  
qablaşdırılmamış  üzvi  məhsullar  üzrə  ümumi  dövriyyənin  2%-dən  çox  olduqda.

Əgər  Üzv  Dövlət  birinci  yarımbənddə  qeyd  olunan  operatorları  azad  etmək  qərarına  
gələrsə,  o,  birinci  yarımbənddə  göstərilənlərdən  daha  sərt  məhdudiyyətlər  
təyin  edə  bilər.

ərzaq  və  ya  yemin  emalı,  hazırlanması  və  ya  bazara  çıxarılması  ilə  məşğul  olan;

Üzv  dövlətlər  birinci  yarımbəndə  uyğun  olaraq  operatorların  azad  edilməsinə  dair  istənilən  

qərar  və  bu  operatorların  azad  olunduğu  hədlər  barədə  Komissiyaya  və  digər  Üzv  
Dövlətlərə  məlumat  verirlər.

(b)  yalnız  üzvlərdən  ibarət  olmalıdır:
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(i)  fərdi  sertifikatlaşdırma  dəyəri  hər  bir  üzvün  dövriyyəsinin  və  ya  üzvi  
istehsalın  standart  məhsulunun  2%-dən  çoxunu  təşkil  edən  və  üzvi  
məhsulların  illik  dövriyyəsi  25  000  Avrodan  çox  olmayan  və  ya  üzvi  
məhsulların  standart  məhsulu  Avrodan  çox  olmayan  ildə  15  000;  və  ya
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(e)  yalnız  (a)  bəndində  qeyd  olunan  istehsal  fəaliyyətləri  və  ya  mümkün  

əlavə  fəaliyyətləri  eyni  Üzv  Dövlətdə  və  ya  eyni  üçüncü  ölkədə  
bir-birinə  coğrafi  yaxınlıqda  həyata  keçirilən  üzvlərdən  ibarət  
olmalıdır;

(ii)  hər  bir  maksimuma  sahib  olanlar:

(f)  tərəfindən  istehsal  olunan  məhsullar  üçün  birgə  marketinq  sistemini  qurmaq

(iii)  mövcud  qrupda  yeni  üzvlərin  təsdiqi  və  ya  müvafiq  hallarda,  yeni  
istehsal  bölmələrinin  və  ya  mövcud  üzvlərin  yeni  
fəaliyyətlərinin  təsdiqi
Daxili  yoxlama  hesabatı  əsasında  İCS  meneceri;

qrup;  və

-  beş  hektar,

(iv)  ən  azı  ildə  bir  dəfə  keçiriləcək  və  iştirakçıların  əldə  etdikləri  
biliklərin  qiymətləndirilməsi  ilə  müşayiət  olunacaq  İCS  
müfəttişlərinin  təlimi;

(v)  Qrup  üzvlərinin  İCS  prosedurları  üzrə  təlimi
və  bu  Qaydanın  tələbləri;

—  0,5  hektar,  istixanalarda  və  ya

(g)  müəyyən  edilmiş  şəxs  və  ya  orqanın  qrupun  hər  bir  üzvünün  bu  
Qaydaya  uyğunluğunu  yoxlamaq  üçün  cavabdeh  olduğu  
sənədləşdirilmiş  nəzarət  fəaliyyətləri  və  prosedurlar  toplusundan  
ibarət  daxili  nəzarət  sistemini  yaratmaq.

�M6

—  15  hektar,  müstəsna  olaraq  daimi  otlaq  sahələrində;

(vi)  sənədlərə  və  qeydlərə  nəzarət;

(c)  Üzv  Dövlətdə  və  ya  üçüncü  ölkədə  yaradılmalı;

Daxili  nəzarət  sistemi  (ICS)  aşağıdakılar  üzrə  sənədləşdirilmiş  prosedurlardan  
ibarət  olmalıdır:

(d)  hüquqi  şəxsə  malik  olmaq;

(i)  qrup  üzvlərinin  qeydiyyatı;
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(ii)  qrupun  hər  bir  üzvünün  illik  daxili  fiziki  yerində  yoxlamalarını  və  
istənilən  halda  İCS  meneceri  tərəfindən  planlaşdırılan  və  rolu  
olan  İCS  müfəttişləri  tərəfindən  həyata  keçirilən  riskə  
əsaslanan  əlavə  yoxlamaları  əhatə  edən  daxili  yoxlamalar  (h)  
bəndində  müəyyən  edilir;
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(ii)  hər  bir  üzv  və  qrup  arasında  yazılı  və  imzalanmış  üzvlük  müqaviləsinin  
olmasını  təmin  etmək,  bu  müqaviləyə  əsasən  üzvlərin  aşağıdakıları  
öhdəsinə  götürməsi:

ICS  meneceri:

(i)  (a),  (b)  və  (e)  bəndlərində  göstərilən  meyarlar  üzrə  qrupun  hər  bir  
üzvünün  uyğunluğunu  yoxlamaq;

(vii)  daxili  yoxlamalar  zamanı  aşkar  edilmiş  uyğunsuzluq  halları  üzrə  tədbirlər,  
o  cümlədən  onların  təqibi;

-  bu  Qaydaya  riayət  etmək;

—  ICS-də  iştirak  etmək  və  İCS  prosedurlarına,  o  cümlədən  İCS  
meneceri  tərəfindən  onlara  verilən  tapşırıq  və  öhdəliklərə  və  
qeydlərin  aparılması  öhdəliyinə  əməl  etmək;

(viii)  mənşəyini  göstərən  daxili  izləmə  qabiliyyəti
qrupun  birgə  marketinq  sistemində  çatdırılan  məhsullar  və  istehsal,  
emal,  hazırlıq  və  ya  bazara  çıxarma  kimi  bütün  mərhələlərdə  bütün  
üzvlərin  məhsullarının  izlənməsinə,  o  cümlədən  hər  bir  üzvün  
məhsuldarlığının  qiymətləndirilməsi  və  çarpaz  yoxlanılmasına  imkan  
verir.  qrupdan;

-  istehsalat  bölmələrinə  və  binalara  daxil  olmağa  icazə  vermək  və  
İCS  müfəttişləri  tərəfindən  aparılan  daxili  yoxlamalar  və  
səlahiyyətli  orqan  və  ya  müvafiq  hallarda  nəzarət  orqanı  və  ya  
nəzarət  orqanı  tərəfindən  həyata  keçirilən  rəsmi  nəzarətlər  
zamanı  iştirak  etmək,  bütün  sənədləri  və  qeydləri  onlara  təqdim  
etmək.  və  yoxlama  hesabatlarını  imzalamaq,

-  İCS  rəhbərinin  və  ya  səlahiyyətli  orqanın  və  ya  müvafiq  hallarda  
nəzarət  orqanının  və  ya  nəzarət  orqanının  qərarına  uyğun  olaraq,  
müəyyən  edilmiş  müddət  ərzində  uyğunsuzluqlar  olduqda  
tədbirləri  qəbul  etmək  və  həyata  keçirmək;

(h)  ICS  meneceri  və  qrupun  üzvü  ola  biləcək  bir  və  ya  bir  neçə  İCS  müfəttişi  
təyin  edin.  Onların  mövqeləri  birləşdirilə  bilməz.
ICS  müfəttişlərinin  sayı  adekvat  və  xüsusilə  qrupun  orqanik  istehsalının  növü,  
strukturu,  ölçüsü,  məhsulları,  fəaliyyəti  və  məhsulu  ilə  mütənasib  olmalıdır.  
ICS  müfəttişləri  olmalıdır

—  şübhəli  uyğunsuzluq  barədə  dərhal  İCS  menecerinə  məlumat  
verin;

qrupun  məhsulları  və  fəaliyyətləri  ilə  bağlı  səlahiyyətlidir.

(iii)  ICS  prosedurlarını  və  müvafiq  sənədləri  işləyib  hazırlayır  və
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qeydləri  yeniləyin  və  onları  ICS  müfəttişləri  üçün  və  lazım  olduqda  
qrup  üzvləri  üçün  əlçatan  etsin;
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mövcud  üzvlərin  fəaliyyəti;

(ix)  İCS  müfəttişləri  üçün  adekvat  təlimləri  təmin  etmək  və  İCS  
müfəttişlərinin  səriştə  və  ixtisaslarının  illik  qiymətləndirilməsini  
həyata  keçirmək;

(x)  yeni  üzvləri  və  ya  yeni  istehsal  bölmələrini  və  ya  yenilərini  təsdiq  edir

(xi)  g  bəndinə  uyğun  olaraq  sənədləşdirilmiş  prosedurlarla  müəyyən  edilmiş  İCS  tədbirlərinə  

uyğun  gəlmədikdə  tədbirlər  haqqında  qərar  qəbul  edir  və  həmin  tədbirlərin  həyata  

keçirilməsini  təmin  edir;

(iv)  qrup  üzvlərinin  siyahısını  tərtib  etmək  və  onu  saxlamaq

�B

2.  Səlahiyyətli  orqanlar  və  ya  lazım  gəldikdə,  nəzarət  orqanları  və  ya  nəzarət  
orqanları  1-ci  bənddə  qeyd  olunan  daxili  nəzarət  sisteminin  qurulmasında  və  ya  
fəaliyyətində  çatışmazlıqlar  aşkar  edildikdə,  35-ci  maddədə  göstərilən  sertifikatı  
bütün  qrup  üçün  geri  götürür,  xüsusilə  operatorlar  qrupunun  ayrı-ayrı  üzvləri  
tərəfindən  uyğunsuzluğun  aşkar  edilməsi  və  ya  aradan  qaldırılması  ilə  bağlı  
uğursuzluqlar  üzvi  və  konversiya  zamanı  məhsulların  bütövlüyünə  təsir  
göstərir.

(xii)  ICS  müfəttişlərinin  tapşırıqlarının  subpodratçılığı  da  daxil  olmaqla,  subpodratçı  

fəaliyyətlərə  qərar  vermək  və  müvafiq  müqavilələr  və  ya  müqavilələr  
imzalamaq.

bu  günə  qədər;

(v)  İCS  müfəttişlərinə  tapşırıq  və  məsuliyyətlər  təyin  etmək;

ICS  müfəttişi:

(i)  ICS  menecerinin  təqdim  etdiyi  cədvələ  və  prosedurlara  uyğun  olaraq  
qrup  üzvlərinin  daxili  yoxlamalarını  həyata  keçirmək;

(vi)  qrup  üzvləri  ilə  səlahiyyətli  orqan  və  ya  lazım  gəldikdə  nəzarət  
orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  arasında  əlaqə  rolunu  oynamalı;

(vii)  hər  il  İCS  müfəttişlərinin  maraqların  toqquşması  ilə  bağlı  bəyanatlarını  
yoxlamaq;

(ii)  şablon  əsasında  daxili  yoxlama  hesabatlarının  layihəsini  hazırlayır  və  
ağlabatan  müddətdə  İCS  menecerinə  təqdim  edir;

(viii)  daxili  yoxlamaları  planlaşdırmaq  və  onların  (g)  bəndinin  (ii)  bəndində  
göstərilən  İCS  menecerinin  cədvəlinə  uyğun  olaraq  adekvat  həyata  
keçirilməsini  təmin  etmək;

(iii)  təyinat  zamanı  maraqların  toqquşması  ilə  bağlı  yazılı  və  imzalanmış  
bəyanat  təqdim  etmək  və  onu  hər  il  yeniləmək;

02018R0848  —  AZ  —  01.12.2024  —  004.001  —  48

(iv)  təlimlərdə  iştirak  etmək.
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(e)  dayandırılmış  üzvlərin  göstərilməməsi  və  ya

(f)  İCS  müfəttişləri  tərəfindən  həyata  keçirilən  daxili  yoxlamalar  ilə  
səlahiyyətli  orqan  və  ya  müvafiq  hallarda  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  
orqanı  tərəfindən  həyata  keçirilən  rəsmi  nəzarətlər  arasında  aşkar  
edilən  ciddi  sapmalar;

üzvlər  siyahısından  çıxarılanlar;

Ən  azı  aşağıdakı  hallar  İCS-də  çatışmazlıqlar  kimi  qəbul  edilməlidir:

(g)  İCS  müfəttişləri  və  ya  səlahiyyətli  orqan  və  ya  müvafiq  hallarda  
nəzarət  orqanının  nəzarət  orqanı  tərəfindən  müəyyən  edilmiş  
uyğunsuzluğa  cavab  olaraq  müvafiq  tədbirlərin  görülməsi  və  ya  
zəruri  izləmənin  həyata  keçirilməsində  ciddi  çatışmazlıqlar;

(c)  daxili  nəzarət  sisteminin  qurulması  və  işləməsi,  o  cümlədən  həyata  
keçiriləcək  nəzarət  tədbirlərinin  həcmi,  məzmunu  və  tezliyi  və  daxili  
nəzarət  sisteminin  qurulması  və  ya  işləməsində  çatışmazlıqları  
müəyyən  etmək  üçün  meyarlar.

4.  Komissiya  aşağıdakılara  aid  xüsusi  qaydaları  müəyyən  edən  icraedici  aktlar  
qəbul  edə  bilər:

(h)  Qrupun  üzvi  istehsalının  növü,  strukturu,  ölçüsü,  məhsulları,  fəaliyyəti  
və  məhsulu  üçün  İCS  müfəttişlərinin  qeyri-adekvat  sayı  və  ya  İCS  
müfəttişlərinin  qeyri-adekvat  səlahiyyətləri.

(a)  dayandırılmış/çıxarılmış  üzvlərdən  və  ya  istehsal  bölmələrindən  
məhsulların  istehsalı,  emalı,  hazırlanması  və  ya  bazara  çıxarılması;

(a)  operatorlar  qrupunun  tərkibi  və  ölçüsü;

(b)  İCS  menecerinin  etiketləmə  və  ya  reklamında  üzvi  istehsala  istinadın  
istifadəsini  qadağan  etdiyi  məhsulların  bazara  çıxarılması;

�B
3.  Komissiya  bu  maddənin  1-ci  və  2-ci  bəndlərinə  əlavələr  və  ya  əlavə  
edilmiş  müddəalara  dəyişiklik  etməklə,  xüsusən  də  aşağıdakılarla  bağlı  
54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  səlahiyyət  verilmiş  aktları  qəbul  etmək  
səlahiyyətinə  malikdir:

(c)  daxili  təsdiq  proseduruna  əməl  etmədən  üzvlər  siyahısına  yeni  üzvlərin  
əlavə  edilməsi  və  ya  mövcud  üzvlərin  fəaliyyətlərinin  dəyişdirilməsi;

(d)  illik  fiziki  yoxlanışın  yerinə  yetirilməməsi

(a)  əməliyyat  qrupunun  ayrı-ayrı  üzvlərinin  öhdəlikləri

müəyyən  bir  ildə  qrupun  üzvü;

atıcılar;
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(b)  obyektlərin  və  ya  sahələrin  paylaşılması  kimi  qrup  üzvlərinin  coğrafi  
yaxınlığını  müəyyən  etmək  üçün  meyarlar;
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Maddə  37
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üzvi  istehsal  və  üzvi  məhsulların  etiketlənməsi

Tənzimləmə  (Aİ)  2017/625  ilə  əlaqə  və  rəsmi  nəzarət  və  digər  rəsmi  fəaliyyətlər  üçün  
əlavə  qaydalar

(b)  sənədlər  və  uçot  sistemləri,  daxili  sistem

Bu  Fəslin  xüsusi  qaydaları,  (Aİ)  2017/625  saylı  Qaydada  müəyyən  edilmiş  
qaydalara  əlavə  olaraq,  bu  Qaydanın  40(2)  maddəsində  başqa  hal  nəzərdə  
tutulmadıqda  və  bu  Qaydanın  29-cu  maddəsinə  əlavə  olaraq,  tətbiq  edilir.  bu  
Qaydanın  41(1)-ci  maddəsində  başqa  hal  nəzərdə  tutulmadıqda,  istehsalın,  
hazırlanmasının  və  paylanmasının  bütün  mərhələlərində  bütün  proses  boyu  
yoxlamaq  üçün  həyata  keçirilən  rəsmi  nəzarət  və  digər  rəsmi  fəaliyyətlər  
istisna  olmaqla,  bu  Qaydanın  2(1)-ci  maddəsində  göstərilən  məhsullar  bu  
Qaydaya  uyğun  olaraq  istehsal  edilmişdir.

(b)  holdinqə  qeyri-üzvi  və  ya  konversiyada  olan  istehsal  vahidləri  daxil  olduqda,  
üzvi,  konversiya  zamanı  və  qeyri-üzvi  istehsal  arasında  aydın  və  effektiv  
ayırmanı  təmin  etmək  üçün  qeydlərin  və  tədbirlər  və  ya  prosedur  və  
ya  razılaşmaların  yoxlanılması.  vahidləri,  habelə  həmin  vahidlər  
tərəfindən  istehsal  olunan  müvafiq  məhsullar,  üzvi,  konversiya  və  qeyri-
üzvi  istehsal  vahidləri  üçün  istifadə  olunan  maddələr  və  məhsullar  
arasında;  belə  yoxlamaya  əvvəlki  dövr  geriyə  çevrilmə  müddətinin  bir  
hissəsi  kimi  tanınan  bağlamalar  üzrə  yoxlamalar  və  qeyri-üzvi  istehsal  
üzrə  yoxlamalar  daxildir.

vahidlər;

Maddə  38

izlənilmə  qabiliyyəti  və  operatorların  siyahısı;

(c)  operatorlar  qrupu  ilə  səlahiyyətli  orqan  və  ya  orqanlar,  nəzarət  orqanları  
və  ya  nəzarət  orqanları  arasında  və  Üzv  Dövlətlər  ilə  Komissiya  arasında  
məlumat  mübadiləsi.

Rəsmi  nəzarət  və  səlahiyyətli  orqanlar  tərəfindən  görüləcək  tədbirlər  
haqqında  əlavə  qaydalar

Bu  Qaydaya  uyğunluğun  yoxlanılması  üçün  (Aİ)  2017/625  saylı  Qaydanın  
9-cu  maddəsinə  uyğun  olaraq  həyata  keçirilən  rəsmi  nəzarətlərə,  xüsusən:

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  
uyğun  olaraq  qəbul  edilir.

(a)  9(6)-cı  maddədə  və  bənddə  qeyd  edildiyi  kimi,  operatorlar  tərəfindən  
qabaqlayıcı  və  ehtiyat  tədbirlərinin  tətbiqinin  yoxlanılması;
Bu  Qaydanın  28-ci  maddəsi,  istehsalın,  hazırlanmasının  və  paylanmasının  
hər  bir  mərhələsində;
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Bu  Qaydaya  uyğunluğun  yoxlanılması  üçün  (Aİ)  2017/625  saylı  
Qaydanın  9-cu  maddəsinə  uyğun  olaraq  həyata  keçirilən  rəsmi  nəzarət  
bütün  proses  boyu  istehsal,  hazırlıq  və  paylamanın  bütün  mərhələlərində  
ehtimal  əsasında  həyata  keçirilməlidir.  bu  Qaydanın  3-cü  maddəsinin  (57)  
bəndində  müəyyən  edilmiş  uyğunsuzluq,  9-cu  maddədə  göstərilən  
elementlərə  əlavə  olaraq  nəzərə  alınmaqla  müəyyən  edilir.  
Əsasnamənin  (AB)  2017/625,  xüsusən  də  aşağıdakı  elementləri:

atıcılar;
(a)  operatorların  və  əməliyyat  qruplarının  növü,  ölçüsü  və  strukturu;

(c)  üzvi,  konversiya  zamanı  və  qeyri-üzvi  məhsullar  operatorlar  tərəfindən  
eyni  vaxtda  toplandıqda,  eyni  hazırlıq  bölməsində,  ərazidə  və  ya  binada  
hazırlandıqda  və  ya  saxlanıldıqda  və  ya  digər  operatorlara  və  ya  
bölmələrə  daşındıqda,  qeydlərin  yoxlanılması  və  Əməliyyatların  
yerinə  və  ya  vaxta  görə  ayrılmasını  təmin  etmək  üçün  mövcud  
tədbirlər,  prosedurlar  və  ya  tədbirlər;  üzvi  məhsullar

(b)  operatorların  və  operator  qruplarının  üzvi  istehsala,  hazırlanmasına  və  
paylanmasına  cəlb  olunduğu  müddət;

(g)  məhsulların  qarışması  və  ya  çirklənmə  ehtimalı
icazəsiz  məhsullar  və  ya  maddələr;

(c)  buna  uyğun  olaraq  həyata  keçirilən  nəzarətin  nəticələri

və  konversiyadaxili  məhsullar  hər  zaman  müəyyən  edilir  və  bu

(h)  qaydalara  istisnaların  və  ya  istisnaların  tətbiqi
operatorlar  və  operatorlar  qrupları;

üzvi,  konversiyada  olan  və  qeyri-üzvi  məhsullar  bir-birindən  yerə  və  
ya  vaxta  görə  ayrılaraq,  hazırlıq  əməliyyatlarından  əvvəl  və  sonra  
saxlanılır;

məqalə;

(d)  həyata  keçirilən  fəaliyyətlər  üçün  müvafiq  vaxt  nöqtəsi;

(d)  operator  qruplarının  daxili  nəzarət  sisteminin  qurulmasının  və  işləməsinin  
yoxlanılması;

(e)  operatorlar  bu  Qaydanın  34(2)  maddəsinə  uyğun  olaraq  bildiriş  
öhdəliyindən  və  ya  bu  Qaydanın  35(8)  maddəsinə  uyğun  olaraq  
sertifikata  malik  olmaq  öhdəliyindən  azad  edildikdə,  bu  azadlığa  dair  
tələblər  yerinə  yetirilib  və  həmin  operatorlar  tərəfindən  satılan  
məhsulların  yoxlanılması.

(e)  məhsul  kateqoriyaları;

2.

(f)  məhsulların  növü,  miqdarı  və  dəyəri  və  onların  inkişafı
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(b)  müvafiq  operator  və  ya  operatorlar  qrupu  bu  maddənin  2-ci  bəndində  və  (Aİ)  
2017/625  saylı  Qaydanın  9-cu  maddəsində  göstərilən,  aşağı  uyğunsuzluq  
ehtimalını  təqdim  edən  elementlər  əsasında  qiymətləndirilmişdir.

(a)  operatorun  və  ya  operatorlar  qrupunun  əvvəlki  nəzarəti
aidiyyəti  olanlar  ardıcıl  olaraq  ən  azı  üç  il  ərzində  üzvi  və  ya  çevrilmə  zamanı  
məhsulların  bütövlüyünə  təsir  edən  hər  hansı  uyğunsuzluq  aşkar  
etməmişlər;  və

(i)  istehsalın,  hazırlanmasının  və  paylanmasının  hər  bir  mərhələsində  uyğunsuzluq  
üçün  kritik  məqamlar  və  uyğunsuzluq  ehtimalı;

Bu  halda,  iki  yerində  fiziki  yoxlama  arasındakı  müddət  24  aydan  çox  olmamalıdır.

(d)  bu  maddənin  3-cü  bəndində  göstərilən  uyğunluğun  yoxlanılması  ilə  əlaqədar  
operatorlar  qrupunun  üzvü  olan  operatorların  minimum  sayına  nəzarət  
edilməsini  təmin  etməlidir.

5.  35-ci  maddənin  1-ci  bəndində  göstərilən  sertifikatın  verilməsi  və  ya  uzadılması  
bu  maddənin  1-4-cü  bəndlərində  göstərilən  uyğunluğun  yoxlanılmasının  
nəticələrinə  əsaslanmalıdır.

4.

(j)  subpodrat  fəaliyyəti.

3.

Bu  Qaydaya  uyğunluğun  yoxlanılması  üçün  (Aİ)  2017/625  saylı  Qaydanın  9-cu  maddəsinə  

uyğun  olaraq  həyata  keçirilən  rəsmi  nəzarətlər:

(a)  operatorların  və  ya  operatorlar  qruplarının  bütün  rəsmi  nəzarətlərinin  
minimum  faizinin  əvvəlcədən  xəbərdarlıq  edilmədən  həyata  keçirilməsini  
təmin  etməklə  (Aİ)  2017/625  Qaydanın  9(4)  maddəsinə  uyğun  olaraq  
həyata  keçirilməlidir;

Hər  halda,  bütün  operatorlar  və  operator  qrupları  ilə
34(2)  və  35(8)  maddələrində  qeyd  olunanlar  istisna  olmaqla,  ən  azı  ildə  bir  dəfə  
uyğunluq  yoxlanılmalıdır.

(b)  bu  maddənin  3-cü  bəndində  göstərilənlərə  əlavə  nəzarətin  minimum  
faizinin  həyata  keçirilməsini  təmin  etməlidir;

Aşağıdakı  şərtlərin  yerinə  yetirildiyi  hallar  istisna  olmaqla,  uyğunluğun  yoxlanılmasına  
yerində  fiziki  yoxlama  daxildir:

(c)  14-cü  maddənin  (h)  bəndinə  uyğun  olaraq  götürülmüş  nümunələrin  
minimum  sayı  götürülməklə  həyata  keçirilir.
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(i)  sənədli  hesabların  çekləri;

(iii)  lazımi  hallarda,  bu  Qaydada  nəzərdə  tutulmuş  nəzarət  tədbirlərinin,  o  
cümlədən  bu  Qaydanın  3-cü  bəndində  qeyd  olunan  fiziki  yerində  
yoxlamaların  aparıldığı  müddət

(ii)  operatorların  xüsusi  kateqoriyaları  üzrə  həyata  keçirilən  nəzarətlər;

6.  (Aİ)  2017/625  Qaydanın  13(1)  maddəsinə  uyğun  olaraq  bu  Qaydaya  uyğunluğu  
yoxlamaq  üçün  həyata  keçirilən  hər  bir  rəsmi  nəzarətlə  bağlı  tərtib  ediləcək  
yazılı  qeyd  operator  və  ya  operatorlar  qrupları  tərəfindən  imzalanmalıdır.  həmin  
yazılı  qeydi  aldıqlarının  təsdiqi.

Məqalə,  yerinə  yetiriləcək  və  onların  yerinə  yetiriləcəyi  ərazidə  və  
ya  ərazidə  olan  xüsusi  binalar;

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

(b)  bu  maddənin  2-ci  bəndinə  praktiki  təcrübəyə  əsaslanan  əlavə  elementlərin  
əlavə  edilməsi  və  ya  əlavə  edilmiş  elementlərə  düzəlişlərin  edilməsi.

7. (Aİ)  2017/625  saylı  Qaydanın  13(1)  maddəsi  tətbiq  edilmir

9.  Komissiya  aşağıdakıları  müəyyən  etmək  üçün  icraedici  aktlar  qəbul  edə  bilər:

(a)  4-cü  bəndin  (a)  bəndində  qeyd  olunduğu  kimi  əvvəlcədən  xəbərdarlıq  
edilmədən  həyata  keçirilməli  olan  operatorlar  və  ya  operatorlar  qrupları  üzrə  
bütün  rəsmi  nəzarətlərin  minimum  faizi;

səlahiyyətli  orqanlar  tərəfindən  müəyyən  rəsmi  nəzarət  tapşırıqlarının  və  ya  
digər  rəsmi  fəaliyyətlə  bağlı  müəyyən  tapşırıqların  həvalə  edilmiş  nəzarət  
orqanlarına  nəzarət  fəaliyyəti  kontekstində  aparılan  yoxlamalar  və  yoxlamalar.

8.  Komissiya  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  həvalə  edilmiş  aktları  qəbul  etmək  
səlahiyyətinə  malikdir:

(b)  4-cü  bəndin  (b)  bəndində  göstərilən  əlavə  nəzarət  vasitələrinin  minimum  
faizi;

(a)  istehsalın,  hazırlanmasının  və  paylanmasının  bütün  mərhələlərində  izlənilməni  
və  bu  Qaydaya  uyğunluğu  təmin  etmək  üçün  həyata  keçirilən  rəsmi  
nəzarətin  həyata  keçirilməsi  üçün  xüsusi  meyarları  və  şərtləri  müəyyən  
etməklə  bu  Qaydaya  əlavələr:

(c)  4-cü  bəndin  (c)  bəndində  göstərilən  nümunələrin  minimum  sayı;
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(d)  4-cü  bəndin  (d)  bəndində  göstərilən  operatorlar  qrupunun  üzvü  olan  
operatorların  minimum  sayı.
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Tənzimləmə;

(b)  rəsmi  nəzarət  üçün  zəruri  olan  bütün  bəyannamələri  və  digər  
məlumatları  vermək;

(c)  buna  əməl  olunmasını  təmin  etmək  üçün  müvafiq  praktiki  tədbirlər  görməlidir

Maddə  39

(d)  imzalanmalı  və  yenilənəcək  bəyannamə  şəklində  təqdim  etməlidir

—  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  dəyişdirildikdə  nəzarət  
faylının  ötürülməsini  və  ya  orqanik  istehsaldan  çıxarıldıqda  
sonuncu  nəzarət  tərəfindən  nəzarət  faylının  ən  azı  beş  il  
saxlanılmasını  qəbul  etmək;
orqan  və  ya  nəzarət  orqanı,

zəruri:

Operatorlar  və  operator  qrupları  tərəfindən  görüləcək  tədbirlər  haqqında  
əlavə  qaydalar

—  dərhal  səlahiyyətli  orqana  və  ya  müvafiq  olaraq  təyin  edilmiş  
orqana  və  ya  orqana  məlumat  vermək
Maddə  34(4)  üzvi  istehsaldan  çıxdıqda  və

—  subpodratçıların  müxtəlif  nəzarət  orqanları  və  ya  nəzarət  orqanları  
tərəfindən  nəzarətə  məruz  qalması  halında  həmin  orqanlar  və  ya  

orqanlar  arasında  məlumat  mübadiləsini  qəbul  etmək.

Əsasnamənin  15-ci  maddəsində  göstərilən  öhdəliklərə  əlavə  olaraq

(i)  üzvi  və  ya  konversiya  zamanı  istehsal  vahidinin  və  bu  Qaydaya  uyğun  
olaraq  həyata  keçiriləcək  fəaliyyətlərin  tam  təsviri;

(ii)  təmin  etmək  üçün  görüləcək  müvafiq  praktiki  tədbirlər

1.

2.  Komissiya  aşağıdakılarla  bağlı  təfərrüatları  və  spesifikasiyaları  təqdim  etmək  
üçün  icraedici  aktlar  qəbul  edə  bilər:

(a)  bu  Qaydaya  uyğunluğu  nümayiş  etdirən  qeydlər;

(Aİ)  2017/625,  operatorlar  və  operator  qrupları:

bu  Qaydaya  uyğunluq;

(a)  onların  bu  Qaydaya  uyğunluğunu  nümayiş  etdirmək  üçün  qeydlər  aparmaq;

(iii)  öhdəlik:
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—  uyğunsuzluq  şübhəsi  sübuta  yetirildikdə,  məhsulların  alıcılarını  
yazılı  şəkildə  və  yersiz  gecikdirmədən  məlumatlandırmaq  və  
səlahiyyətli  orqanla,  lazım  gəldikdə  nəzarət  orqanı  və  ya  
nəzarət  orqanı  ilə  müvafiq  məlumat  mübadiləsi  etmək;  
uyğunsuzluq  şübhəsinin  aradan  qaldırıla  bilməməsi  və  ya  
sözügedən  məhsulların  bütövlüyünə  təsir  edən  
uyğunsuzluğun  müəyyən  edilməsi,
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1.  Səlahiyyətli  orqanlar  müəyyən  nəzarət  orqanlarına  həvalə  edə  bilərlər

(a)  nümayəndə  heyəti  hesabat  öhdəlikləri  və  digər  spesifik  öhdəliklər  daxil  
olmaqla,  digər  rəsmi  fəaliyyətlərlə  bağlı  həvalə  edilmiş  rəsmi  nəzarət  
tapşırıqlarının  və  tapşırıqlarının  və  nəzarət  orqanının  onları  həyata  keçirə  
biləcəyi  şərtlərin  ətraflı  təsvirini  ehtiva  edir.

Rəsmi  nəzarət  tapşırıqları  və  digər  rəsmi  fəaliyyətlərlə  bağlı  müəyyən  tapşırıqlar  yalnız  

(Aİ)  2017/625  saylı  Qaydaların  III  Fəslində  göstərilənlərə  əlavə  olaraq  aşağıdakı  şərtlər  

yerinə  yetirildikdə:

(b)  rəsmi  nəzarət  üçün  zəruri  olan  bəyannamələr  və  digər  məlumatlar;

Xüsusilə,  nəzarət  orqanı  əvvəlcədən  təsdiq  üçün  səlahiyyətli  orqanlara  
aşağıdakıları  təqdim  etməlidir:

Nəzarət  orqanı  (i)  -  (iv)  bəndlərində  göstərilən  elementlərin  sonrakı  düzəlişi  
barədə  səlahiyyətli  orqana  məlumat  verir;

(i)  risklərin  qiymətləndirilməsi  proseduru,  o  cümlədən  operatorların  və  
operatorlar  qruplarının  uyğunluğunun  yoxlanılmasının  intensivliyi  və  
tezliyinin  əsasını  müəyyən  etməkdən  ibarətdir  ki,  bu  da  istinad  edilən  
elementlər  əsasında  müəyyən  edilir.  (Aİ)  2017/625  saylı  Qaydanın  9-cu  
maddəsinə  və

(c)  buna  əməl  olunmasını  təmin  etmək  üçün  müvafiq  praktiki  tədbirlər
Tənzimləmə.

operatorlar  və  operatorlar  qrupları  üzərində  rəsmi  nəzarətin  həyata  
keçirilməsi  üçün  bu  Qaydanın  38-ci  maddəsi;

(ii)  nəzarət  orqanının  onun  nəzarəti  altında  olan  operatorlara  və  operator  
qruplarına  tətbiq  etməyi  öhdəsinə  götürdüyü  nəzarət  tədbirlərinin  
ətraflı  təsvirini  ehtiva  edən  standart  nəzarət  proseduru;

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

Maddə  40

(iii)  ümumi  qaydalara  uyğun  olan  tədbirlərin  siyahısı

Rəsmi  nəzarət  tapşırıqlarının  və  digər  rəsmi  fəaliyyətlə  bağlı  tapşırıqların  
verilməsinə  dair  əlavə  qaydalar

41-ci  maddənin  4-cü  bəndində  göstərilən  və  şübhəli  və  ya  müəyyən  
edilmiş  uyğunsuzluq  hallarında  operatorlara  və  operatorlar  qruplarına  tətbiq  
ediləcək  kataloq;

02018R0848  —  AZ  —  01.12.2024  —  004.001  —  55

(iv)  operatorlar  və  operator  qrupları  ilə  bağlı  həyata  keçirilən  rəsmi  nəzarət  
tapşırıqlarının  və  digər  rəsmi  fəaliyyətlərlə  bağlı  tapşırıqların  effektiv  

monitorinqi  üçün  tədbirlər  və  bu  tapşırıqlar  üzrə  hesabatların  verilməsi  
üçün  tədbirlər.
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(b)  üzvi  istehsaldan  əldə  edilməyən  bitki  reproduktiv  materialının  istifadəsi  üçün  
istisnalar  istisna  olmaqla,  istisnalar  vermək  səlahiyyəti;

(a)  digər  nəzarət  orqanlarının  və  ya  nəzarətinin  nəzarəti  və  auditi
orqanlar;

(b)  həmin  səlahiyyətli  orqanlar  nəzarət  orqanlarına,  o  cümlədən  nəzarət  
orqanlarına  nəzarəti  təmin  etmək  üçün  prosedur  və  tədbirlərə  malikdirlər

(c)  bu  Qaydanın  34(1)  maddəsinə  uyğun  olaraq  operatorlar  və  ya  operatorlar  qrupları  
tərəfindən  fəaliyyətlər  barədə  bildirişlər  almaq  səlahiyyəti;

5.  Səlahiyyətli  orqanlar  rəsmi  nəzarət  tapşırıqlarını  və  ya  digər  rəsmi  fəaliyyətlə  
bağlı  tapşırıqları  fiziki  şəxslərə  həvalə  edə  bilməzlər.

(d)  tələblərə  əməl  edilməməsi  ehtimalının  qiymətləndirilməsi

həvalə  edilmiş  tapşırıqların,  xüsusən  də  uyğunluğun  yoxlanılmasının  
intensivliyi  və  tezliyi  ilə  bağlı  səmərəli,  müstəqil  və  obyektiv  şəkildə  yerinə  
yetirildiyini  yoxlamaq.

İldə  ən  azı  bir  dəfə  səlahiyyətli  orqanlar  (Aİ)  2017/625  saylı  Əsasnamənin  33-cü  maddəsinin  

(a)  bəndinə  uyğun  olaraq,  rəsmi  nəzarət  tapşırıqlarını  və  ya  digər  rəsmi  fəaliyyətlə  bağlı  

tapşırıqları  həvalə  etdikləri  nəzarət  orqanlarının  auditini  təşkil  etməlidirlər.

ilə  tezliyi  müəyyən  edən  bu  Qaydaların  müddəaları
üzvi  yüklərin  sərbəst  dövriyyəyə  buraxılmasından  əvvəl  hansı  fiziki  
yoxlamalar  aparılmalıdır

2.  (Aİ)  2017/625  saylı  Əsasnamənin  31(3)  Maddəsindən  kənara  çıxmaq  yolu  ilə  
səlahiyyətli  orqanlar  138(1)  maddəsinin  (b)  bəndində  və  maddədə  nəzərdə  
tutulmuş  vəzifələrə  dair  qərarı  nəzarət  orqanına  həvalə  edə  bilərlər.  həmin  
Qaydanın  138(2)  və  (3)  bəndləri.

3.  (Aİ)  2017/625  saylı  Əsasnamənin  29-cu  maddəsinin  (b)(iv)  bəndinin  məqsədləri  
üçün  bu  Qaydaya  uyğunluğu  yoxlamaq  üçün  bəzi  rəsmi  nəzarət  tapşırıqlarının  
və  digər  rəsmi  fəaliyyətlə  bağlı  bəzi  tapşırıqların  verilməsi  üçün  standart  bu  
Qaydanın  əhatə  dairəsi  ilə  əlaqədar  aktualdır  “Uyğunluğun  qiymətləndirilməsi  
–  Sertifikatlaşdıran  orqanlar  üçün  tələblər”  beynəlxalq  uyğunlaşdırılmış  standartın  
ən  son  bildirilmiş  versiyasıdır.  məhsullar,  proseslər  və  xidmətlər',  istinadı  Avropa  
İttifaqının  Rəsmi  Jurnalında  dərc  edilmişdir.

(Aİ)  2017/625  Qaydanın  54-cü  maddəsinə  uyğun  olaraq  Birlik;

4.  Səlahiyyətli  orqanlar  aşağıdakı  rəsmi  nəzarət  tapşırıqlarını  və  digər  rəsmi  
fəaliyyətlə  bağlı  tapşırıqları  nəzarət  orqanlarına  həvalə  edə  bilməzlər:

(e)  istinad  edilən  tədbirlərin  ümumi  kataloqunun  yaradılması

02018R0848  —  AZ  —  01.12.2024  —  004.001  —  56

bu  Qaydanın  41(4)  maddəsində.
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(a)  12  aydan  çox  olmayan  müddətə,  bu  müddət  ərzində  nəzarət  orqanı  audit  və  
yoxlamalar  zamanı  aşkar  edilmiş  çatışmazlıqları  aradan  qaldırmalı  və  ya  məlumatın  
digər  nəzarət  orqanları  ilə  paylaşıldığı  uyğunsuzluğu  aradan  qaldırmalıdır.

8.  (Aİ)  2017/625  saylı  Əsasnamənin  33-cü  maddəsinin  (b)  bəndinə  xələl  gətirmədən,  həmin  

bənddə  göstərilən  hallarda  rəsmi  nəzarət  tapşırıqlarını  və  ya  digər  rəsmi  fəaliyyətlə  bağlı  
tapşırıqları  tam  və  ya  qismən  geri  götürməzdən  əvvəl  səlahiyyətli  orqanlar  həmin  

nümayəndə  heyətini  tam  və  ya  qismən  dayandıra  bilər:

nəzarət  orqanları  ilə,  səlahiyyətli  orqanlarla,  habelə
bu  Əsasnamənin  43-cü  maddəsinə  uyğun  olaraq  komissiya;  və  ya

�B

7.  Səlahiyyətli  orqan  (Aİ)  2017/625  saylı  Qaydanın  33-cü  maddəsinin  (b)  bəndinə  uyğun  olaraq  

müəyyən  rəsmi  nəzarət  tapşırıqlarının  və  ya  digər  rəsmi  fəaliyyətlə  bağlı  müəyyən  

tapşırıqların  verilməsini  tam  və  ya  qismən  geri  götürdükdə,  o,  aidiyyəti  nəzarət  orqanları  

tərəfindən  həmin  qismən  və  ya  tam  geri  götürülmə  tarixindən  əvvəl  verilmiş  sertifikatlar  

qüvvədə  qalır  və  bu  qərar  barədə  aidiyyəti  operatorları  məlumatlandırır.

6.  Səlahiyyətli  orqanlar  2017/625  saylı  Qaydanın  32-ci  maddəsinə  uyğun  olaraq  
nəzarət  orqanlarından  alınan  məlumatların  və  müəyyən  edilmiş  və  ya  ehtimal  
olunan  uyğunsuzluq  halında  nəzarət  orqanlarının  tətbiq  etdiyi  tədbirlər  haqqında  
məlumatların  səlahiyyətli  orqan  tərəfindən  toplanmasını  və  istifadə  edilməsini  
təmin  etməlidirlər.  həmin  nəzarət  orqanlarının  fəaliyyətinə  nəzarət  etmək  
üçün  səlahiyyətli  orqanlar.
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(b)  bu  Qaydanın  40(3)  maddəsi  ilə  əlaqədar  (Aİ)  2017/625  saylı  Qaydanın  29-cu  
maddəsinin  (b)  (iv)  bəndində  göstərilən  akkreditasiyanın  dayandırıldığı  dövr  
üçün.

Rəsmi  nəzarət  tapşırıqlarının  və  ya  digər  rəsmi  fəaliyyətlə  bağlı  tapşırıqların  
verilməsi  dayandırıldıqda,  aidiyyəti  nəzarət  orqanları  nümayəndə  heyətinin  icrası  
dayandırılmış  hissələr  üçün  35-ci  maddədə  nəzərdə  tutulmuş  arayış  vermirlər.  
Səlahiyyətli  orqanlar  həmin  qismən  və  ya  tam  dayandırılma  tarixindən  əvvəl  
aidiyyəti  nəzarət  orqanları  tərəfindən  verilmiş  hər  hansı  sertifikatların  qüvvədə  
olub-olmaması  barədə  qərar  qəbul  edir  və  bu  qərar  barədə  aidiyyəti  operatorları  
məlumatlandırır.

9.  Səlahiyyətli  orqanların  müəyyən  rəsmi  nəzarət  tapşırıqlarını  və  ya  digər  rəsmi  
fəaliyyətlə  bağlı  müəyyən  tapşırıqları  həvalə  etdiyi  nəzarət  orqanı  da  bu  
Qaydanın  46(1)  maddəsinə  uyğun  olaraq  Komissiya  tərəfindən  üçüncü  
ölkələrdə  nəzarət  fəaliyyətini  həyata  keçirmək  hüququna  malik  olduğu  halda  
və  Komissiya  həmin  nəzarət  orqanının  tanınmasını  geri  götürmək  niyyətindədirsə  
və  ya  onu  geri  götürürsə,  səlahiyyətli  orqanlar  nəzarət  orqanında  yoxlamalar  və  
ya  yoxlamalar  təşkil  edir.

(Aİ)  2017/625  saylı  Qaydanın  33-cü  maddəsinə  xələl  gətirmədən,  səlahiyyətli  orqanlar  

nəzarət  orqanı  çatışmazlıqları  və  ya  qeyri-məlumatları  aradan  qaldırdıqdan  sonra  rəsmi  nəzarət  
tapşırıqlarının  və  ya  digər  rəsmi  fəaliyyətlə  bağlı  tapşırıqların  verilməsinin  dayandırılmasını  ən  

qısa  zamanda  aradan  qaldırmalıdırlar.  birinci  yarımbəndin  (a)  bəndində  göstərilən  uyğunluqlar  

və  ya  akkreditasiya  orqanı  akkreditasiyanın  dayandırılmasını  ləğv  etdikdən  sonra  birinci  yarımbəndin  

(b)  bəndində  nəzərdə  tutulmuşdur.
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Maddə  41

Şübhəli  və  müəyyən  edilmiş  uyğunsuzluq  halında  görüləcək  tədbirlərə  dair  
əlavə  qaydalar  və  ümumi  tədbirlər  kataloqu

�C5

(Aİ)  2017/625  saylı  Qaydanın  33-cü  maddəsinin  (a)  bəndinə  uyğun  olaraq  aidiyyəti  
Üzv  Dövlət(lər)dəki  fəaliyyəti  ilə  əlaqədardır.

�B

1.  Səlahiyyətli  orqan  və  ya  müvafiq  hallarda  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  
əsaslandırılmış  məlumatı,  o  cümlədən  digər  səlahiyyətli  orqanlardan  və  ya  lazım  
gəldikdə,  digər  nəzarət  orqanlarından  və  ya  nəzarət  orqanlarından  məlumatı  
şübhə  altına  aldıqda  və  ya  aldıqda,  29-cu  maddə  nəzərə  alınmaqla,  operatorun  bu  
Qaydaya  uyğun  gəlməyən,  lakin  üzvi  istehsala  aid  şərtləri  daşıyan  məhsuldan  
istifadə  etmək  və  ya  bazara  çıxarmaq  niyyətində  olması  və  ya  belə  səlahiyyətli  
orqan,  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanına  operator  tərəfindən  27-ci  maddəyə  
uyğun  olaraq  uyğunsuzluq  şübhəsi  barədə  məlumat  verildikdə:

10.  Nəzarət  orqanları  səlahiyyətli  orqanlara:

(a)  31-də  onların  nəzarəti  altında  olan  operatorların  siyahısı

a)  dərhal  xidməti  araşdırma  aparmalıdır
bu  Qaydaya  uyğunluğu  yoxlamaq  məqsədilə  (Aİ)  2017/625  saylı  Qaydaya  
uyğun  olaraq;  belə  araşdırma  mümkün  qədər  tez,  ağlabatan  müddət  
ərzində  başa  çatdırılmalı  və  məhsulun  davamlılığı  və  işin  mürəkkəbliyi  
nəzərə  alınmalıdır;

hər  ilin  31  yanvar  tarixinə  qədər  əvvəlki  ilin  dekabrı;  və

(b)  (Aİ)  2017/625  saylı  Qaydanın  113-cü  maddəsində  göstərilən  illik  hesabatın  üzvi  
istehsal  və  üzvi  məhsulların  etiketlənməsi  ilə  bağlı  hissəsinin  hazırlanmasını  
dəstəkləmək  üçün  əvvəlki  ildə  həyata  keçirilən  rəsmi  nəzarət  və  digər  
rəsmi  fəaliyyətlər  haqqında  məlumat.  hər  il  martın  31-dək.

(b)  o,  (a)  bəndində  qeyd  olunan  araşdırmanın  nəticələrinə  qədər  həm  müvafiq  
məhsulların  həm  orqanik,  həm  də  çevrilmiş  məhsullar  kimi  bazara  çıxarılmasını  
və  onların  üzvi  istehsalda  istifadəsini  müvəqqəti  olaraq  qadağan  edir.  Belə  
bir  qərar  qəbul  etməzdən  əvvəl  səlahiyyətli  orqan  və  ya  lazım  olduqda  
nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  operatora  şərh  vermək  imkanı  verməlidir.

11.  Komissiya  bu  Qaydaya  əlavə  edən  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq,  bu  maddənin  
1-ci  bəndində  göstərilən  şərtlərə  əlavə  olaraq,  rəsmi  nəzarət  tapşırıqlarının  
və  digər  rəsmi  fəaliyyətlə  bağlı  tapşırıqların  nəzarət  orqanlarına  həvalə  edilməsi  
şərtləri  ilə  bağlı  səlahiyyət  verilmiş  aktlar  qəbul  etmək  səlahiyyətinə  malikdir. .

2.

02018R0848  —  AZ  —  01.12.2024  —  004.001  —  58

1-ci  bəndin  (a)  bəndində  göstərilən  araşdırmanın  nəticələri  üzvi  və  ya  
çevrilmiş  məhsulların  bütövlüyünə  təsir  edən  hər  hansı  uyğunsuzluğu  aşkar  
etmədikdə,  operatora  müvafiq  məhsullardan  istifadə  etməyə  və  ya  yerləşdirməyə  
icazə  verilməlidir.  onları  üzvi  və  ya  konversiyada  olan  məhsullar  kimi  bazara  çıxarın.
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Dürüstlüyə  təsir  edən  uyğunsuzluq  halında  tədbirlərə  dair  əlavə  qaydalar

İstehsalın,  hazırlanmasının  və  paylanmasının  hər  hansı  mərhələlərində,  məsələn,  

icazə  verilməyən  məhsulların,  maddələrin  və  ya  texnikanın  istifadəsi  və  ya  icazəsiz  məhsullarla  

qarışması  nəticəsində  üzvi  və  ya  çevrilmə  zamanı  məhsulların  bütövlüyünə  təsir  edən  

uyğunsuzluq  halında.  -üzvi  məhsullar,  səlahiyyətli  orqanlar  və  lazım  olduqda  nəzarət  orqanları  

və  nəzarət  orqanları  Qaydanın  138-ci  maddəsinə  uyğun  olaraq  görüləcək  tədbirlərə  əlavə  
olaraq  (Aİ)  təmin  etməlidirlər.  2017/625,  bütün  lotun  və  ya  istehsalın  etiketlənməsi  və  

reklamında  üzvi  istehsala  heç  bir  istinad  edilməməsi.

�B

3.  Üzv  dövlətlər  bu  Qaydanın  IV  fəslində  göstərilən  göstəricilərdən  saxta  
istifadənin  qarşısını  almaq  üçün  istənilən  tədbirləri  görəcək  və  hər  hansı  
zəruri  sanksiyaları  təmin  edəcəklər.

1.

(Aİ)  2017/625  saylı  Əsasnamənin  105(1)  və  106(1)  Maddələrində  müəyyən  
edilmiş  öhdəliklərə  əlavə  olaraq,  səlahiyyətli  orqanlar  məlumatı  dərhal  digər  
səlahiyyətli  orqanlarla,  o  cümlədən  Komissiya  ilə  paylaşmalıdırlar.  üzvi  və  ya  
çevrilmə  zamanı  məhsulların  bütövlüyünə  təsir  edən  uyğunsuzluq.

Səlahiyyətli  orqanlar  həmin  məlumatları  digər  səlahiyyətli  orqanlar  və  Komissiyanın  
təqdim  etdiyi  sənədlərin  və  məlumatların  elektron  mübadiləsinə  imkan  verən  
kompüter  sistemi  vasitəsilə  Komissiya  ilə  bölüşürlər.

2.

4.  Səlahiyyətli  orqanlar  öz  ərazilərində,  o  cümlədən  nəzarət  və  nəzarət  
orqanları  tərəfindən  şübhəli  uyğunsuzluq  və  müəyyən  edilmiş  uyğunsuzluq  
halları  üzrə  tətbiq  ediləcək  tədbirlərin  ümumi  kataloqunu  təqdim  etməlidirlər.

1.

5.  Komissiya  səlahiyyətli  orqanların  şübhəli  və  ya  müəyyən  edilmiş  uyğunsuzluqla  
bağlı  tədbirlər  görməli  olduğu  hallar  üçün  vahid  tədbirləri  müəyyən  etmək  
üçün  icraedici  aktlar  qəbul  edə  bilər.

Ciddi  və  ya  təkrarlanan  və  ya  davamlı  uyğunsuzluq  halında,  səlahiyyətli  
orqanlar  və  lazım  olduqda  nəzarət  orqanları  və  nəzarət  orqanları  1-ci  bənddə  
göstərilən  tədbirlərə  əlavə  olaraq  operatorlar  və  ya  aidiyyəti  operatorlar  
qruplarının  və  xüsusilə  uyğun  olaraq  görülən  hər  hansı  müvafiq  tədbirlər

(Aİ)  2017/625  saylı  Qaydanın  138-ci  maddəsi,  müəyyən  müddət  ərzində  orqanik  
istehsala  istinad  edən  məhsulların  satışa  çıxarılmasını  qadağan  edir  və  35-ci  maddədə  
qeyd  olunan  sertifikatı  olmalıdır.

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

Maddə  42

müvafiq  olaraq  dayandırılır  və  ya  geri  götürülür.

�C5

Maddə  43

02018R0848  —  AZ  —  01.12.2024  —  004.001  —  59

Məlumat  mübadiləsinə  dair  əlavə  qaydalar
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(2)  Ümumi  kənd  təsərrüfatı  siyasətinin  maliyyələşdirilməsi,  idarə  edilməsi  və  
monitorinqinə  dair  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  17  dekabr  2013-cü  il  tarixli  
1306/2013  saylı  Qaydası  (Aİ)  və  Şuranın  Qaydalarını  (AET)  ləğv  edir.

(1)  Avropa  Parlamentinin  və  Şurasının  9  iyul  2008-ci  il  tarixli  (EC)  №  765/2008  Qaydası,  
məhsulların  marketinqi  ilə  bağlı  akkreditasiya  və  bazara  nəzarət  üçün  tələbləri  
müəyyən  edir  və  339/93  (OJ)  saylı  Qaydaları  (EEC)  ləğv  edir.  L  218,  13.8.2008,  s.30).

VII  FƏSİL

№  352/78,  (EC)  №  165/94,  (EC)  №  2799/98,  (EC)  №  814/2000,  (EC)  №  1290/2005  və  (EC)  №  
485/2008  (OJ  L  347,  20.12.  .2013,  s.  549).

�B

6.  Səlahiyyətli  orqanlar  1306/2013  nömrəli  Qaydanın  (Aİ)  58-ci  maddəsinin  
məqsədləri  üçün  nəzarətin  nəticələri  haqqında  məlumatın  ödəniş  təşkilatına  
onun  ehtiyaclarına  uyğun  olaraq  çatdırılmasını  təmin  etmək  üçün  müvafiq  tədbirlər  
görməlidir  və  sənədləşdirilmiş  prosedurlar  müəyyən  etməlidir.  Avropa  Parlamenti  
və  Şura  (2)  və  bu  maddə  əsasında  qəbul  edilmiş  aktlar.

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

7.  Komissiya  bu  maddəyə  uyğun  olaraq  rəsmi  nəzarəti  və  digər  rəsmi  fəaliyyəti  
həyata  keçirən  səlahiyyətli  orqanlar,  nəzarət  orqanları  və  nəzarət  orqanları  
tərəfindən  təqdim  edilməli  olan  məlumatların,  həmin  məlumatın  müvafiq  
alıcılarının  və  1-ci  bənddə  qeyd  olunan  kompüter  sisteminin  funksiyaları  da  daxil  
olmaqla,  bu  məlumatın  təqdim  edilməli  olduğu  prosedurlar.

2. Digər  nəzarət  orqanlarının  və  ya  nəzarət  orqanlarının  nəzarətində  olan  
məhsullarla  bağlı  şübhəli  və  ya  müəyyən  edilmiş  uyğunsuzluq  aşkar  edildikdə,  
nəzarət  orqanları  və  nəzarət  orqanları  dərhal  həmin  digər  nəzarət  orqanlarına  
və  ya  nəzarət  orqanlarına  məlumat  verməlidirlər.

3.  Nəzarət  orqanları  və  nəzarət  orqanları  digər  nəzarət  orqanları  və  nəzarət  
orqanları  ilə  digər  müvafiq  məlumat  mübadiləsi  aparırlar.

Maddə  44

Ekoloji  məhsulların  ixracı

4.  Nəzarət  orqanları  və  nəzarət  orqanları  məhsulun  bu  Qaydaya  uyğun  olaraq  
istehsal  edilməsinə  təminat  verilməsi  zərurəti  ilə  əsaslandırılan  məlumat  üçün  
sorğu  aldıqdan  sonra  digər  səlahiyyətli  orqanlarla,  o  cümlədən  Komissiya  ilə  
müvafiq  qaydada  məlumat  mübadiləsi  aparırlar.  nəzarətlərinin  nəticələri.

5.  Səlahiyyətli  orqanlar  milli  akkreditasiya  orqanları  ilə  nəzarət  orqanlarına  nəzarət  
haqqında  məlumat  mübadiləsi  aparırlar

1.  Məhsul  üzvi  məhsul  kimi  İttifaqdan  ixrac  edilə  bilər  və  Avropa  İttifaqının  üzvi  
istehsal  loqosunu  daşıya  bilər,

Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  (AK)  765/2008  saylı  Əsasnaməsinin  2-ci  maddəsinin  
(11)  bəndində  müəyyən  edilmişdir  (1).

bir  şərtlə  ki,  bu  Qaydalara  uyğun  olaraq  üzvi  istehsal  qaydalarına  uyğun  olsun.
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(i)  məhsul  bunun  II,  III  və  IV  Fəsillərinə  uyğundur

Maddə  46  və  həmin  orqanlar  və  ya  orqanlar  bütün  belə  operatorlara,  
operator  qruplarına  və  ixracatçılara  onların  bu  Qaydaya  uyğunluğunu  
təsdiq  edən  sertifikat  təqdim  etmişlər;

Tənzimləmə  və  36-cı  maddədə  qeyd  olunan  bütün  operatorlar  və  
operator  qrupları,  o  cümlədən  aidiyyəti  üçüncü  ölkədəki  ixracatçılar  
nəzarət  orqanları  və  ya  nəzarət  orqanları  tərəfindən  nəzarətə  
tabedirlər.

2.  Komissiya  üçüncü  ölkələrin  gömrük  orqanları  üçün  nəzərdə  tutulmuş  
sənədlərə  münasibətdə,  xüsusən  də  mümkün  olduqda  elektron  formada  üzvi  
ixrac  sertifikatlarının  verilməsinə  dair  bu  Qaydaya  əlavə  edən  54-cü  maddəyə  
uyğun  olaraq  səlahiyyət  verilmiş  aktlar  qəbul  etmək  səlahiyyətinə  malikdir.  ixrac  
edilən  orqanik  məhsulların  bu  Qaydaya  uyğun  olduğuna  dair  təminatlar.

(ii)  məhsulun  47-ci  maddəyə  uyğun  olaraq  tanınan  üçüncü  ölkədən  gəldiyi  
hallarda,  həmin  məhsul  müvafiq  ticarət  müqaviləsində  müəyyən  
edilmiş  şərtlərə  uyğundur;  və  ya

(iii)  məhsulun  48-ci  maddəyə  uyğun  olaraq  tanınan  üçüncü  ölkədən  gəldiyi  
hallarda,  həmin  məhsul  həmin  üçüncü  ölkənin  ekvivalent  istehsal  və  
nəzarət  qaydalarına  uyğundur  və  verilmiş  bu  uyğunluğu  təsdiq  edən  
yoxlama  sertifikatı  ilə  idxal  olunur.  səlahiyyətli  orqanlar,  nəzarət  orqanları  
və  ya  nəzarət  orqanları  tərəfindən

Maddə  45

Üzvi  və  konversiyada  olan  məhsulların  idxalı

həmin  üçüncü  ölkə;  və

(c)  üçüncü  ölkələrdəki  operatorlar  istənilən  vaxt  idxalçılara  və  İttifaqdakı  və  
həmin  üçüncü  ölkələrin  milli  orqanlarına  onların  təchizatçıları  olan  
operatorları  və  həmin  ölkələrin  nəzarət  orqanlarını  və  ya  nəzarət  orqanlarını  
müəyyən  etməyə  imkan  verən  məlumatı  təqdim  edə  bilərlər.  müvafiq  
orqanik  və  ya  konversiyada  olan  məhsulun  izlənməsini  təmin  etmək  məqsədi  
ilə  təchizatçılar.

1.  Aşağıdakı  üç  şərt  yerinə  yetirildiyi  təqdirdə,  həmin  məhsulu  üzvi  məhsul  kimi  və  ya  

konversiya  zamanı  məhsul  kimi  İttifaq  daxilində  bazara  çıxarmaq  məqsədi  ilə  məhsul  üçüncü  

ölkədən  idxal  edilə  bilər:

(a)  məhsul  2(1)-ci  maddədə  qeyd  edilən  məhsuldur;

Bu  məlumat  idxalçıların  nəzarət  orqanlarına  və  ya  nəzarət  orqanlarına  da  

təqdim  edilməlidir.

(b)  aşağıdakılardan  biri  tətbiq  edilir:

2.  Komissiya  24(9)  maddəsində  müəyyən  edilmiş  qaydada  ekoloji  tarazlıqdakı  
fərqləri  nəzərə  almaqla,  üçüncü  ölkələrdə  və  İttifaqın  ən  kənar  
regionlarında  məhsul  və  maddələrin  istifadəsi  üçün  xüsusi  icazələr  verə  bilər.  
bitki  və  ya  heyvan  istehsalında,  həmin  ərazilərdə  spesifik  iqlim  şəraiti,  ənənələr  
və  yerli  şərait.  Belə  xüsusi  icazələr  iki  il  müddətinə  yenilənə  bilən  müddətə  
verilə  bilər  və  II  Fəsildə  müəyyən  edilmiş  prinsiplərə  və  Maddə  24(3)  və  (6)-da  
göstərilən  meyarlara  tabe  olmalıdır.
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Nəzarət  orqanlarının  və  nəzarət  orqanlarının  tanınması

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

1.  Komissiya  üçüncü  ölkələrdə  nəzarəti  həyata  keçirmək  və  üzvi  sertifikatlar  
vermək  səlahiyyətinə  malik  olan  nəzarət  orqanlarının  və  nəzarət  orqanlarının  
tanınması,  belə  nəzarət  orqanlarının  və  nəzarət  orqanlarının  tanınmasını  ləğv  
etmək  və  tanınmış  nəzarət  orqanlarının  siyahısını  müəyyən  etmək  üçün  icraedici  
aktlar  qəbul  edə  bilər.  nəzarət  orqanları  və  nəzarət  orqanları.

3.  Komissiya  vəziyyətin  fəlakətli  hallar  sırasına  daxil  olub-olmadığını  müəyyən  
etmək  üçün  meyarlar  təqdim  edərkən  və  22-ci  maddəyə  uyğun  olaraq  belə  
hallarla  mübarizə  aparmaq  üçün  konkret  qaydalar  müəyyən  edərkən,  Komissiya  
ekoloji  tarazlıq,  iqlim  və  iqlim  şəraitində  olan  fərqləri  nəzərə  alır.  üçüncü  
ölkələrdə  və  İttifaqın  ən  kənar  regionlarında  yerli  şərait.

�M10

2.  Nəzarət  orqanları  və  nəzarət  orqanları  35(7)-ci  maddədə  sadalanan  məhsulların  
kateqoriyalarının  idxalına  nəzarət  üçün  1-ci  bəndə  uyğun  olaraq  aşağıdakı  
meyarlara  cavab  verdikdə  tanınırlar:

4.  Komissiya  1-ci  bəndin  (b)  bəndində  göstərilən  sertifikatların  məzmunu,  onların  
verilməsi  üçün  izləniləcək  prosedur,  onların  yoxlanılması  və  sertifikatın  verilməsi  
üçün  texniki  vasitələrlə  bağlı  xüsusi  qaydaları  müəyyən  etmək  üçün  icraedici  
aktlar  qəbul  edir.  Xüsusilə  İttifaq  bazarına  çıxarılması  nəzərdə  tutulan  idxal  olunan  
məhsulların  izlənilməsini  və  uyğunluğunu  təmin  edən  səlahiyyətli  orqanların,  
nəzarət  orqanlarının  və  nəzarət  orqanlarının  rolu  ilə  bağlı  şəhadətnamə  verilir.  
1-ci  bənddə  qeyd  edildiyi  kimi  üzvi  məhsullar  və  ya  çevrilmə  zamanı  məhsullar  kimi.

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

(a)  onlar  qanuni  olaraq  bir  Üzv  Dövlətdə  və  ya  üçüncü  ölkədə  yaradılmışdır;

(b)  onlar  45-ci  maddənin  1-ci  bəndinin  (a),  (b)  (i)  və  (c)  bəndlərində  və  bu  maddədə  
göstərilən  şərtlərin  üzvi  maddələrlə  əlaqədar  yerinə  yetirilməsini  təmin  
etmək  üçün  nəzarəti  həyata  keçirmək  imkanına  malikdirlər.  məhsullar  və

5.  1-ci  bənddə  göstərilən  üzvi  məhsulların  və  konversiyada  olan  məhsulların  
Birliyə  idxalı  ilə  bağlı  şərtlərə  və  tədbirlərə  riayət  olunması  sərhəd  nəzarəti  
məntəqələrində  yoxlanılır.
(Aİ)  2017/625  Qaydanın  47(1)  maddəsinə  uyğun  olaraq.  Həmin  Qaydanın  49-cu  
maddəsinin  2-ci  bəndində  göstərilən  fiziki  yoxlamaların  tezliyi  bu  Qaydanın  3-cü  
maddəsinin  (57)  bəndində  müəyyən  edilmiş  uyğunsuzluq  ehtimalından  asılıdır.

nəzarət  tapşırıqları  verilmədən  birliyə  idxal  üçün  nəzərdə  tutulmuş  
konversiya  zamanı  məhsullar;  Bu  bəndin  məqsədləri  üçün  fərdi  müqavilə  
və  ya  rəsmi  müqavilə  əsasında  işləyən  şəxslər  tərəfindən  idarəetmənin  
nəzarəti  altında  olan  şəxslər  tərəfindən  yerinə  yetirilən  nəzarət  tapşırıqları  
və  podratçı  nəzarət  orqanlarının  və  ya  nəzarət  orqanlarının  prosedurları  
həvalə  hesab  edilmir  və  qadağan  nəzarət  tapşırıqlarının  həvalə  edilməsi  

nümunə  götürülməsinə  şamil  edilmir;

Maddə  46
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(1)  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  2018/848  saylı  Qaydasını  (Aİ)  nəzarət  orqanlarının  
və  nəzarət  orqanlarının  tanınması  üçün  prosedur  tələbləri  ilə  tamamlayan  13  
iyul  2021-ci  il  tarixli  (Aİ)  2021/1698  saylı  Təqdim  edilmiş  Qayda  üçüncü  ölkələrdə  
üzvi  və  üzvi  məhsullar  üzrə  sertifikatlı  operatorlar  və  operator  qrupları  üzərində  
nəzarəti  həyata  keçirmək  və  onlara  nəzarət  qaydaları  ilə  və  həmin  nəzarət  
orqanları  və  nəzarət  orqanları  tərəfindən  həyata  keçirilməli  olan  nəzarət  və  
digər  hərəkətlər  (OJ  L  336,  23.9.2021,  səh.  7).

�M10

(i)  işçi  heyətin  nəzarəti  və  digər  hərəkətləri  səmərəli  və  vaxtında  yerinə  
yetirə  bilməsini  təmin  etmək  üçün  onların  müvafiq  və  düzgün  saxlanılan  
qurğu  və  avadanlıqları  var;

(g)  onlar  tərəfindən  həyata  keçirilən  nəzarət  və  digər  hərəkətlərin  
qərəzsizliyini,  keyfiyyətini,  ardıcıllığını,  səmərəliliyini  və  
məqsədəuyğunluğunu  təmin  etmək  üçün  prosedurlar  və  tədbirlər  
mövcuddur;

(h)  nəzarət  və  digər  tədbirlərin  səmərəli  və  vaxtında  həyata  keçirilməsi  üçün  
onların  kifayət  qədər  ixtisaslı  və  təcrübəli  işçi  heyəti  var;

(c)  onlar  obyektivliyə  və  qərəzsizliyə  adekvat  təminat  verirlər  və  öz  nəzarət  
tapşırıqlarının  icrası  ilə  bağlı  hər  hansı  maraqların  toqquşmasından  azaddırlar;  
xüsusilə,  onların  nəzarəti  və  digər  hərəkətləri  həyata  keçirən  heyətin  
hər  hansı  maraqlar  toqquşmasından  azad  olmasını  və  operatorların  ardıcıl  3  
ildən  artıq  müddət  ərzində  eyni  müfəttişlər  tərəfindən  yoxlanılmamasını  
təmin  edən  prosedurlar  mövcuddur;

(j)  onların  işçilərinin  operatorların  binalarına  və  sənədlərinə  daxil  olmasını  təmin  
etmək  üçün  prosedurlar  mövcuddur.
öz  vəzifələrini  yerinə  yetirə  bilmək  üçün;

(d)  nəzarət  orqanlarına  gəldikdə,  onlar  bu  Qaydaya  uyğun  olaraq,  onların  tanınması  
məqsədilə  müvafiq  uyğunlaşdırılmış  standart  əsasında  yalnız  bir  akkreditasiya  
orqanı  tərəfindən  akkreditasiya  olunurlar.
“Uyğunluğun  qiymətləndirilməsi  –  Məhsulları,  prosesləri  və  xidmətləri  
sertifikatlaşdıran  orqanlara  dair  tələblər”,  arayışı  Avropa  İttifaqının  Rəsmi  
Jurnalında  dərc  edilmişdir;

(k)  onların  operatorlar  üzərində,  o  cümlədən,  əgər  varsa,  bir  qrup  operatorun  daxili  
nəzarət  sisteminə  yoxlamalar  daxil  olmaqla,  effektiv  nəzarəti  həyata  keçirmək  
üçün  uyğun  daxili  bacarıqlara,  təlimlərə  və  prosedurlara  malik  olması;

(l)  onların  konkret  üçüncü  ölkə  və/yaxud  məhsullar  kateqoriyası  üzrə  əvvəlki  
tanınması  2a  bəndinə  uyğun  olaraq  ləğv  edilməmiş  və  ya  onların  
akkreditasiyası  dayandırılma  və  ya  öz  prosedurlarına  uyğun  olaraq  hər  hansı  
akkreditasiya  orqanı  tərəfindən  geri  götürülməmiş  və  ya  dayandırılmamışdır.  
müvafiq  beynəlxalq  standarta  uyğun  olaraq  müəyyən  edilmiş  geri  çəkilmə,  
xüsusən

(e)  nəzarət  tapşırıqlarını  yerinə  yetirmək  üçün  tələb  olunan  təcrübəyə,  
avadanlıqlara  və  infrastruktura  və  kifayət  qədər  müvafiq  ixtisaslı  və  
təcrübəli  işçi  heyətinə  malik  olmaları;

(f)  bu  Qaydaların  və  xüsusən  də  Komissiyanın  tələblərinə  uyğun  olaraq  öz  
sertifikatlaşdırma  və  nəzarət  fəaliyyətlərini  həyata  keçirmək  qabiliyyətinə  

və  səriştəsinə  malik  olmalıdırlar.
Təqdim  edilmiş  Qayda  (Aİ)  2021/1698  (1)  hər  bir  üçüncü  ölkədə  hər  bir  
operator  növü  (vahid  operator  və  ya  operatorlar  qrupu)  və  onların  tanınmasını  
istədikləri  hər  bir  məhsul  kateqoriyası  üçün;
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(n)  onlar  I  Fəsildə  müəyyən  edilmiş  prosessual  tələblərə  cavab  verirlər

2021/1698  Nümayəndələnmiş  Qaydanın  (Aİ)  2-ci  maddəsi;

(m)  nəzarət  orqanlarına  gəldikdə,  onlar  tanınmasını  tələb  etdikləri  üçüncü  
ölkədəki  dövlət  inzibati  təşkilatlarıdır;

Beynəlxalq  Standartlaşdırma  Təşkilatının  (ISO)  standartı

Təqdim  edilmiş  Qayda  (Aİ)  2021/1698;  və

2021/1698  saylı  Təmsilçi  Reqlamentinin  4-cü  maddəsini  həmin  maddədə  
göstərilən  son  tarixə  və  ya  illik  hesabata  daxil  edilmiş  məlumatların  natamam,  
qeyri-dəqiq  və  ya  həmin  Qaydada  müəyyən  edilmiş  tələblərə  uyğun  
gəlməməsi;

(c)  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  4-cü  bənddə  qeyd  olunan  texniki  dosye  ilə  
bağlı  bütün  məlumatları,  onun  tətbiq  etdiyi  nəzarət  sisteminə  və  ya  

operatorların  ən  yeni  siyahısına  təqdim  etmir  və  ya  çatdırmır.  və  ya  operator  
qruplarına  və  ya  onun  tanınma  dairəsinə  daxil  olan  üzvi  məhsullara;

(o)  onlar  7-ci  bəndə  uyğun  olaraq  qəbul  edilmiş  səlahiyyət  verilmiş  aktda  müəyyən  
edilə  bilən  hər  hansı  əlavə  meyarlara  cavab  verirlər.

17011  –  Uyğunluğun  qiymətləndirilməsi  –  əvvəlki  24  ay  ərzində  
uyğunluğun  qiymətləndirilməsi  orqanlarını  akkreditasiya  edən  akkreditasiya  
orqanlarına  dair  ümumi  tələblər:

(d)  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  bu  barədə  məlumat  vermədikdə
Komissiya  4-cü  bənddə  göstərilən  texniki  dosyedə  dəyişikliklər  edildikdən  
sonra  30  təqvim  günü  ərzində;

(e)  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  Komissiya  və  ya  Üzv  Dövlət  tərəfindən  
tələb  olunan  məlumatları  müəyyən  edilmiş  müddətdə  təqdim  etmədikdə  
və  ya  məlumat  natamam,  qeyri-dəqiq  və  ya  bu  Qaydada  müəyyən  edilmiş  
tələblərə  uyğun  gəlmirsə,

(i)  2a  bəndinin  (k)  bəndinə  uyğun  olaraq  əvvəlki  tanınmanın  ləğv  edildiyi  
hallar  istisna  olmaqla,  eyni  üçüncü  ölkə  və/və  ya  eyni  kateqoriyalı  
məhsullar  üçün  onların  tanınması  haqqında  sorğusu;

2a.  Komissiya  konkret  üçüncü  ölkə  və/və  ya  dövlət  üçün  nəzarət  orqanının  
və  ya  nəzarət  orqanının  tanınmasını  geri  götürə  bilər.
məhsulların  kateqoriyası,  əgər:

(ii)  onların  tanınma  dairəsinin  2-ci  maddəyə  uyğun  olaraq  əlavə  üçüncü  
ölkəyə  uzadılması  barədə  sorğusu

Təqdim  edilmiş  Qayda  (Aİ)  2021/1698  və  8-ci  bəndə  uyğun  olaraq  qəbul  
ediləcək  icra  aktında  və  ya  Komissiya  ilə  əməkdaşlıq  etmədikdə,  xüsusən  
də  uyğunsuzluğun  araşdırılması  zamanı;

Bu  maddənin  2a  bəndinin  (k)  bəndinə  uyğun  olaraq  əvvəlki  tanınmanın  
ləğv  edildiyi  hallar  istisna  olmaqla,  2021/1698  saylı  Təqdim  edilmiş  Qayda  
(Aİ);

(a)  2-ci  bənddə  müəyyən  edilmiş  tanınma  meyarlarından  biri  artıq  yoxdur

(iii)  onların  tanınma  miqyasının  əlavə  bir  kateqoriyaya  uyğun  olaraq  
genişləndirilməsi  ilə  bağlı  müraciəti.

görüşdü;
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3.  2-ci  bəndin  (d)  bəndində  göstərilən  akkreditasiya  yalnız  aşağıdakılar  
tərəfindən  verilə  bilər:

(k)  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  tanındığı  üçüncü  ölkədə  ardıcıl  48  ay  
ərzində  heç  bir  operatoru  sertifikatlaşdırmamışdır.

�B

(f)  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  Komissiya  tərəfindən  başlanmış  yerində  
müayinə  və  ya  auditlə  razılaşmır;

(a)  uyğun  olaraq  Birlikdə  milli  akkreditasiya  orqanı
Qayda  (EC)  No  765/2008;  və  ya

(g)  yerində  müayinə  və  ya  auditin  nəticəsi  nəzarət  tədbirlərinin  sistematik  
şəkildə  pozulmasını  göstərirsə  və  ya  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  
yerindəcə  imtahandan  sonra  Komissiyanın  verdiyi  bütün  tövsiyələri  yerinə  
yetirə  bilmirsə.  -ination  və  ya  audit,  öz  təklif  etdikləri  fəaliyyət  planında  
təqdim  edilir
komissiya;

(b)  Beynəlxalq  Akkreditasiya  Forumunun  himayəsi  altında  çoxtərəfli  tanınma  razılaşmasını  imzalayan  

İttifaqdan  kənar  akkreditasiya  orqanı.

4.  Nəzarət  orqanları  və  nəzarət  orqanları  tanınması  üçün  Komissiyaya  sorğu  
təqdim  edirlər.  Belə  sorğu  2-ci  bənddə  göstərilən  meyarların  yerinə  yetirilməsini  
təmin  etmək  üçün  zəruri  olan  bütün  məlumatları  özündə  əks  etdirən  texniki  
dosyedən  ibarət  olmalıdır.

(h)  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  30  təqvim  günündən  az  olmayan  
vəziyyətin  ciddiliyinə  uyğun  olaraq  Komissiya  tərəfindən  müəyyən  edilmiş  
müddət  ərzində  müşahidə  edilən  uyğunsuzluqlara  və  pozuntulara  cavab  
olaraq  adekvat  düzəldici  tədbirlər  görmədikdə;

(i)  operator  nəzarət  orqanını  və  ya  nəzarət  orqanını  dəyişdiyi  halda,  nəzarət  
orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  maksimum  müddət  ərzində  operatorun  yazılı  
qeydləri  də  daxil  olmaqla  nəzarət  faylının  müvafiq  elementlərini  yeni  nəzarət  
orqanına  və  ya  nəzarət  orqanına  məlumat  verməz;  operatordan  və  ya  yeni  
nəzarət  orqanından  və  ya  nəzarət  orqanından  köçürmə  tələbini  aldıqdan  
sonra  30  təqvim  günü  ərzində;

Nəzarət  orqanları  səlahiyyətli  orqan  tərəfindən  verilmiş  ən  son  qiymətləndirmə  
hesabatını,  nəzarət  orqanları  isə  akkreditasiya  orqanı  tərəfindən  verilmiş  
akkreditasiya  şəhadətnaməsini  təqdim  etməlidirlər.  Müvafiq  hallarda,  nəzarət  
orqanları  və  ya  nəzarət  orqanları  öz  fəaliyyətlərinin  müntəzəm  yerində  
qiymətləndirilməsi,  müşahidəsi  və  çoxillik  təkrar  qiymətləndirilməsi  haqqında  
ən  son  hesabatları  da  təqdim  etməlidirlər.

(j)  tanınma  əhatə  dairəsinə  daxil  olan  məhsulların  həqiqi  təbiəti  haqqında  
istehlakçının  yanıltma  riski  olduqda;  və  ya

5.  4-cü  bənddə  göstərilən  məlumatlara  və  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  
orqanına  aid  hər  hansı  digər  müvafiq  məlumatlara  əsasən,  Komissiya  tanınmış  
nəzarət  orqanlarına  və  nəzarət  orqanlarına  mütəmadi  olaraq  onların  fəaliyyətini  
və  tanınmasını  yoxlamaq  yolu  ilə  müvafiq  nəzarəti  təmin  edir.  Həmin  nəzarətin  
məqsədləri  üçün  Komissiya  müvafiq  hallarda  akkreditasiya  orqanlarından  və  ya  
səlahiyyətli  orqanlardan  əlavə  məlumat  tələb  edə  bilər.
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7.  Komissiya  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  səlahiyyət  verilmiş  aktları  qəbul  etmək  
səlahiyyətinə  malikdir:

Xüsusilə  1-ci  bənddə  qeyd  olunan  nəzarət  orqanlarının  və  ya  nəzarət  orqanlarının  
tanınması,  sertifikatlaşdırma  ilə  bağlı  ciddi  və  ya  təkrarlanan  pozuntular  olduqda,  
həmin  bənddə  göstərilən  prosedura  uyğun  olaraq  təxirə  salınmadan  geri  
götürülməlidir.  8-ci  bəndə  uyğun  olaraq  aşkar  edildikdə  və  müvafiq  nəzarət  
orqanı  və  ya  nəzarət  orqanının  müraciətinə  cavab  olaraq  müvafiq  və  vaxtında  
düzəldici  tədbirlər  görmədikdə  Komissiyanın  müəyyən  etdiyi  müddətdə.  Bu  
müddət  problemin  şiddətinə  uyğun  olaraq  müəyyən  edilir  və  ümumilikdə  30  
gündən  az  olmamalıdır.

(a)  bu  maddənin  1-ci  bəndində  göstərilən  nəzarət  orqanlarının  və  nəzarət  
orqanlarının  tanınması  və  belə  tanınmanın  geri  götürülməsi  üçün  orada  
müəyyən  edilmiş  əlavə  meyarların  əlavə  edilməsi  və  ya  əlavə  edilmiş  
meyarların  dəyişdirilməsi  yolu  ilə  bu  maddənin  2-ci  bəndinə  dəyişiklik  
edilməsi ;

şübhəli  və  ya  müəyyən  edilmiş  uyğunsuzluqlar,  xüsusən  də  bu  maddədə  
nəzərdə  tutulmuş  tanınma  ilə  idxal  edilən  üzvi  və  ya  konversiya  zamanı  məhsulların  
bütövlüyünə  təsir  edən  uyğunsuzluqlar.  Bu  cür  tədbirlər,  xüsusən  məhsulların  
İttifaq  daxilində  bazara  çıxarılmasından  əvvəl  üzvi  və  ya  konversiyada  olan  
məhsulların  bütövlüyünün  yoxlanılmasından  və  lazım  gəldikdə,  bu  məhsulların  
bazara  çıxarılmasına  icazənin  dayandırılmasından  ibarət  ola  bilər.  üzvi  məhsullar  və  
ya  konversiyada  olan  məhsullar  kimi  Birliyi.

6.  5-ci  bənddə  göstərilən  nəzarətin  xarakteri,  xüsusən  nəzarət  orqanının  və  ya  
nəzarət  orqanının  fəaliyyəti,  məhsulların  növü  nəzərə  alınmaqla,  uyğunsuzluq  

ehtimalının  qiymətləndirilməsi  əsasında  müəyyən  edilir.  və  onun  nəzarəti  altında  
olan  operatorlar  və  istehsal  qaydaları  və  nəzarətindəki  dəyişikliklər

tədbirlər.

�B

02018R0848  —  AZ  —  01.12.2024  —  004.001  —  66

(ii)  həmin  nəzarət  orqanları  və  nəzarət  orqanları  tərəfindən  həyata  keçirilməli  
olan  nəzarət  və  digər  tədbirlər.

8.  Komissiya  halları  ilə  bağlı  görüləcək  tədbirlərin  tətbiqini  təmin  etmək  üçün  
icraedici  aktlar  qəbul  edə  bilər

9.  Ekoloji  istehsal,  istehlakçıların  etimadının  qorunması  və  ya  operatorlar  arasında  
ədalətli  rəqabətin  qorunması  ilə  bağlı  prinsip  və  qaydalara  uyğun  gəlməyən  
ədalətsiz  təcrübə  və  ya  təcrübələrlə  bağlı  lazımi  şəkildə  əsaslandırılmış  
imperativ  təcili  əsaslarla  Komissiya  dərhal  tətbiq  olunan  icraedici  aktlar  qəbul  edir.  
55-ci  maddənin  3-cü  bəndində  göstərilən  prosedura  uyğun  olaraq  bu  maddənin  
8-ci  bəndində  göstərilən  tədbirləri  görmək  və  ya  geri  götürmə  haqqında  
qərar  qəbul  etmək.  bu  maddənin  1-ci  bəndində  göstərilən  nəzarət  orqanlarının  
və  nəzarət  orqanlarının  tanınması  haqqında.

(i)  yerində  yoxlamalar  da  daxil  olmaqla,  1-ci  bəndə  uyğun  olaraq  Komissiya  
tərəfindən  tanınan  nəzarət  orqanlarına  və  nəzarət  orqanlarına  
nəzarətin  həyata  keçirilməsi;  və

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

(b)  bu  Qaydaya  əlavələr:
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Avropa  Parlamenti  və  Şuranın  nəzərdən  keçirilməsinin  nəticəsi.

Bu  tanınma  �M3  31  dekabr  2026  �  tarixində  başa  çatır.

2.  1-ci  bənddə  göstərilən  üçüncü  dövlətlər  tərəfindən  müəyyən  edilmiş  
nəzarət  tədbirlərinin  həyata  keçirilməsi  və  həyata  keçirilməsi  ilə  bağlı  hər  il  
martın  31-dək  Komissiyaya  göndəriləcək  illik  hesabatlar  əsasında  və  hər  hansı  
alınan  digər  məlumatlar,  Komissiya  tanınmış  üçüncü  ölkələrin  tanınmasına  
mütəmadi  olaraq  baxaraq,  onlara  müvafiq  nəzarəti  təmin  edir.  Bu  məqsədlə  
Komissiya  Üzv  Dövlətlərdən  yardım  tələb  edə  bilər.  Nəzarətin  xarakteri  
uyğunsuzluq  ehtimalının  qiymətləndirilməsi,  xüsusən  də  aidiyyəti  üçüncü  
ölkədən  Birliyə  ixracın  həcmi,  həyata  keçirilən  monitorinq  və  nəzarət  
tədbirlərinin  nəticələri  nəzərə  alınmaqla  müəyyən  edilir.  səlahiyyətli  orqan  
tərəfindən  və  əvvəlki  nəzarətin  nəticələri.  Komissiya  mütəmadi  olaraq  Şuraya  
hesabat  verir

3.  Komissiya  icra  aktı  vasitəsilə  1-ci  bənddə  göstərilən  üçüncü  ölkələrin  
siyahısını  müəyyən  edir  və  icra  aktları  vasitəsilə  həmin  siyahıya  düzəlişlər  edə  
bilər.

Maddə  47

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

Ticarət  müqaviləsi  üzrə  ekvivalentlik

45-ci  maddənin  1-ci  bəndinin  (b)  (ii)  bəndində  qeyd  olunan  tanınmış  üçüncü  ölkə,  
ticarət  sazişi  əsasında  İttifaqın  eyni  məqsəd  və  prinsiplərə  cavab  verən  istehsal  
sisteminə  malik  olmasını  təmin  edən  qaydaların  tətbiqi  ilə  tanıdığı  üçüncü  
ölkədir.  İttifaq  ilə  eyni  səviyyədə  uyğunluq  təminatı.

4.  Komissiya,  bu  maddənin  3-cü  bəndinə  uyğun  olaraq  sadalanan  üçüncü  ölkələr  
tərəfindən  göndəriləcək  və  onların  Komissiya  tərəfindən  tanınmasına  nəzarət  
etmək  üçün  zəruri  olan  məlumatlarla  bağlı  bu  Qaydaya  əlavə  edən  54-cü  
maddəyə  uyğun  olaraq  səlahiyyət  verilmiş  aktları  qəbul  etmək  səlahiyyətinə  
malikdir. ,  habelə  Komissiya  tərəfindən  həmin  nəzarətin  yerinə  yetirilməsi,  o  
cümlədən  yerində  yoxlama  vasitəsilə.

5.  Komissiya  şübhəli  və  ya  müəyyən  edilmiş  uyğunsuzluq  halları,  xüsusilə  bu  
maddədə  göstərilən  üçüncü  ölkələrdən  idxal  edilən  üzvi  və  ya  konversiyada  
olan  məhsulların  bütövlüyünə  təsir  edən  hallarla  bağlı  tədbirlərin  tətbiqini  
təmin  etmək  üçün  icraedici  aktlar  qəbul  edə  bilər.  Bu  cür  tədbirlər,  xüsusən  
məhsulların  İttifaq  daxilində  bazara  çıxarılmasından  əvvəl  üzvi  və  ya  konversiyada  
olan  məhsulların  bütövlüyünün  yoxlanılmasından  və  lazım  gəldikdə,  bu  
məhsulların  bazara  çıxarılmasına  icazənin  dayandırılmasından  ibarət  ola  bilər.  üzvi  
məhsullar  və  ya  konversiyada  olan  məhsullar  kimi  Birliyi.

Maddə  48

834/2007  saylı  Qaydalara  (EC)  uyğun  olaraq  ekvivalentlik

1.  45(1)-ci  maddənin  (b)(iii)  bəndində  qeyd  olunan  tanınmış  üçüncü  ölkə  (EC)  
834/2007  saylı  Qaydanın  33(2)  maddəsinə  əsasən  ekvivalentlik  məqsədləri  üçün  
tanınmış  üçüncü  ölkədir.  o  cümlədən  bu  Qaydanın  58-ci  maddəsində  nəzərdə  
tutulmuş  keçid  tədbiri  çərçivəsində  tanınanlar.
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BÖLMƏ  2

BÖLMƏ  1

VIII  FƏSİL

�B

Maddə  50

Üzvi  və  konversiyada  olan  məhsulların  sərbəst  hərəkəti

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

Qeyri-qadağan  və  qeyri-məhdudiyyət  orqanik  və  in-konversiya  məhsulları  marketinqi

1.  Üzv  Dövlətlər  hər  il  Komissiyaya  məlumat  verirlər
bu  Qaydanın  həyata  keçirilməsi  və  tətbiqinin  monitorinqi  üçün  zəruri  məlumatlar.  
Mümkün  qədər,  bu  cür  məlumatlar  müəyyən  edilmiş  məlumat  mənbələrinə  
əsaslanmalıdır.  Komissiya  məlumat  ehtiyaclarını  və  potensial  məlumat  mənbələri  

arasında  sinerjiyi,  xüsusən  də  müvafiq  olduqda  onların  statistik  məqsədlər  üçün  
istifadəsini  nəzərə  alır.

Səlahiyyətli  orqanlar,  nəzarət  orqanları  və  nəzarət  orqanları  məhsulların  istehsalı,  
etiketlənməsi  və  ya  təqdimatı  ilə  bağlı  əsaslarla  digər  səlahiyyətli  orqan,  nəzarət  
orqanı  və  ya  nəzarəti  altında  olan  orqanik  və  ya  konversiya  zamanı  məhsulların  
marketinqini  qadağan  etməməli  və  ya  məhdudlaşdırmamalıdır.  digər  Üzv  Dövlətdə  
yerləşən  orqan

Maddə  49

2.  Komissiya  1-ci  bənddə  göstərilən  məlumatların  ötürülməsi  üçün  istifadə  
olunacaq  sistem,  ötürüləcək  məlumatların  təfərrüatları  və  bu  məlumatın  
ötürülməsi  tarixi  ilə  bağlı  icraedici  aktlar  qəbul  edir.

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

47  və  48-ci  maddələrin  tətbiqi  ilə  bağlı  Komissiyanın  hesabatı

həmin  məhsullar  bu  Qaydaya  uyğundur.  Xüsusilə,  (Aİ)  2017/625  saylı  Qaydada  
nəzərdə  tutulanlardan  başqa  heç  bir  rəsmi  nəzarət  və  digər  rəsmi  fəaliyyət  həyata  
keçirilməyəcək  və  bu  Qaydanın  VI  fəslində  nəzərdə  tutulanlardan  başqa  rəsmi  
nəzarət  və  digər  rəsmi  fəaliyyətlərə  görə  heç  bir  haqq  alınmayacaq.

�M3  31  dekabr  2022  �  tarixinədək  Komissiya  Avropa  Parlamentinə  və  Şuraya  47  və  48-
ci  maddələrin  tətbiqi  vəziyyəti,  xüsusən  ekvivalentlik  məqsədilə  üçüncü  
ölkələrin  tanınması  ilə  bağlı  hesabat  təqdim  edəcəkdir.

Məlumat,  hesabat  və  əlaqədar  istisnalar

Maddə  51
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və  nəşr  artıq  (Aİ)  2017/625  saylı  Qaydanın  4(4)  maddəsinə  uyğun  olaraq  həyata  
keçirilib.

Komissiya  mütəmadi  olaraq  1-ci  bəndin  (b)  bəndində  göstərilən  nəzarət  
orqanlarının  və  nəzarət  orqanlarının  yenilənmiş  siyahısını  internetdə  dərc  edir.

2.  1-ci  bənddə  nəzərdə  tutulmuş  məlumatlara  əsasən,

Maddə  52

Maddə  53

(b)  Qanunun  II  hissəsinin  1.3.4.4.2-ci  bəndində  göstərilən  istisnaya  son  qoyulması
Əlavə  II.

İstinadlar,  icazələr  və  hesabat

Səlahiyyətli  orqanlara,  nəzarət  orqanlarına  və  nəzarət  orqanlarına  aid  məlumatlar

3.  �M3  1  yanvar  2027  �  tarixindən  etibarən  Komissiyaya  54-cü  maddəyə  uyğun  
olaraq  səlahiyyət  verilmiş  aktları  qəbul  etmək  səlahiyyəti  verilir.
26-cı  maddənin  2-ci  bəndinin  (b)  bəndinin  26-cı  maddənin  2-ci  bəndində  qeyd  
olunan  informasiya  sisteminin  əhatə  dairəsini  pulletlərə  genişləndirmək  və  II  
Əlavənin  II  hissəsinin  1.3.4.3-cü  bəndini  toplanmış  məlumatlara  əsaslanaraq  
pulletlərə  dair  istisnaları  əsaslandırmaq  üçün  düzəliş  bu  sistemə  uyğun  olaraq.

1.  Üzv  Dövlətlər  aşağıdakıların  müntəzəm  olaraq  yenilənən  siyahısını  saxlamalıdırlar:

1.  bəndlərdə  nəzərdə  tutulmuş  üzvi  bitki  reproduktiv  materialının  istifadəsindən  
və  üzvi  heyvanların  istifadəsindən  istisnalar
II  Əlavənin  I  hissəsinin  1.8.5-ci  bəndi  və  II  Əlavənin  II  hissəsinin  1.3.4.3  və  1.3.4.4-
cü  bəndləri,  II  Əlavənin  II  hissəsinin  1.3.4.4.2-ci  bəndi  istisna  olmaqla,  �M3  31  
dekabr  2036-cı  il  tarixində  qüvvədən  düşür.  �.

(a)  səlahiyyətli  orqanların  adları  və  ünvanları;  və

(b)  nəzarət  orqanlarının  və  nəzarət  orqanlarının  adları,  ünvanları  və  kod  nömrələri.

2.  �M3  1  yanvar  2029-cu  il  tarixindən  �,  üzvi  bitki  reproduktiv  materialının  
mövcudluğu  ilə  bağlı  nəticələrə  əsasən  və

Üzv  dövlətlər  bu  siyahıları  və  onlarda  edilən  hər  hansı  dəyişikliyi  Komissiyaya  
göndərir  və  bu  cür  ötürülmə  halları  istisna  olmaqla,  ictimaiyyətə  açıqlayır.

Bu  maddənin  7-ci  bəndində  nəzərdə  tutulmuş  hesabatda  təqdim  olunan  heyvanlar  
barədə  Komissiyaya  bu  Qaydaya  dəyişikliklərin  edilməsi  ilə  bağlı  54-cü  maddəyə  
uyğun  olaraq  həvalə  edilmiş  aktları  qəbul  etmək  səlahiyyəti  verilir:
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(a)  II  Əlavənin  I  hissəsinin  1.8.5-ci  bəndində  və  II  Əlavənin  II  hissəsinin  1.3.4.3  və  
1.3.4.4-cü  bəndlərində  göstərilən  istisnalara  son  qoyulması,  II  hissəsinin  
1.3.4.4.2-ci  bəndi  istisna  olmaqla.  Əlavə  II,  �M3  31  dekabr  2036  �  tarixindən  
daha  erkən  tarixdə  və  ya  onları  həmin  tarixdən  sonra  uzadmaqla;  və  ya
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(b)  II  Əlavənin  I  hissəsinin  1.8.5-ci  bəndinə  və  II  Əlavənin  II  hissəsinin  1.3.4.3  və  
1.3.4.4-cü  bəndlərinə  uyğun  olaraq  verilmiş  istisnalar  haqqında  məlumat;  və

7.  �M3  31  dekabr  2026-cı  il  �  tarixinə  qədər  Komissiya  Avropa  Parlamentinə  və  Şuraya  İttifaq  bazarında  

aşağıdakıların  mövcudluğu  və  müvafiq  olduqda,  məhdud  çıxışın  səbəbləri  haqqında  hesabat  təqdim  edəcək:

(c)  İttifaq  bazarında  quş  və  donuz  heyvanları  üçün  üzvi  zülal  yeminin  mövcudluğu  və  II  

Əlavənin  II  hissəsinin  1.9.3.1(c)  və  1.9.4.2(c)  bəndlərinə  uyğun  olaraq  verilmiş  icazələr  

haqqında  məlumat .

(a)  üzvi  bitki  reproduktiv  materialı;

4.  �M3  1  yanvar  2026-cı  il  �  tarixindən  etibarən  Komissiya  üzv  dövlətlər  
tərəfindən  bəndə  uyğun  olaraq  təqdim  edilən  quş  və  donuz  heyvanları  üçün  
üzvi  zülal  yeminin  mövcudluğu  ilə  bağlı  məlumat  əsasında  54-cü  maddəyə  
uyğun  olaraq  səlahiyyət  verilmiş  aktları  qəbul  etmək  səlahiyyətinə  malikdir.  bu  
maddənin  6-cı  bəndində  göstərilən  və  ya  bu  maddənin  7-ci  bəndində  göstərilən  
hesabatda  təqdim  edilən,  qeyri-üzvi  maddələrdən  istifadə  üçün  icazələrə  son  
II  Əlavənin  II  hissəsinin  1.9.3.1(c)  və  1.9.4.2(c)  bəndlərində  göstərilən  quş  və  
donuz  heyvanlarının  qidalanmasında  zülal  yemi  �M3  31  dekabr  2026-cı  il  tarixindən  
daha  erkən  tarixdə  �  və  ya

(b)  II  Əlavənin  II  hissəsinin  1.3.4.3-cü  və  1.3.4.4-cü  bəndlərində  göstərilən  
istisnaların  əhatə  etdiyi  üzvi  heyvanlar;

onları  həmin  tarixdən  kənara  uzatmaq.

5.  2,  3  və  4-cü  bəndlərdə  qeyd  olunan  məhdudiyyətlərin  və  ya  icazələrin  
müddətini  uzadarkən,  Komissiya  bunu  yalnız  məlumatlara,  xüsusilə  də  6-cı  bəndə  
uyğun  olaraq  Üzv  Dövlətlər  tərəfindən  təqdim  edilmiş  məlumatlara  malik  olduğu  
müddət  ərzində  həyata  keçirir.  bitki  reproduktiv  materialının,  heyvan  və  ya  yemin  
ittifaq  bazarı

(c)  II  Əlavənin  II  hissəsinin  1.9.3.1(c)  və  1.9.4.2(c)  bəndlərində  göstərilən  
icazələrə  əsasən  quş  və  donuz  heyvanlarının  qidalanması  üçün  nəzərdə  
tutulmuş  üzvi  protein  yemi.

Komissiya  həmin  hesabatı  tərtib  edərkən,  xüsusilə,  26-cı  maddəyə  uyğun  olaraq  
toplanmış  məlumatları  və  bu  maddənin  6-cı  bəndində  qeyd  olunan  istisnalara  və  
icazələrə  aid  məlumatları  nəzərə  alır.

narahat.

6.  Hər  il  iyunun  30-dək  Üzv  Dövlətlər  Komissiyaya  və  digər  Üzv  Dövlətlərə:

(a)  26(1)-ci  maddədə  qeyd  olunan  verilənlər  bazasında  və  26(2)-ci  maddədə  qeyd  
olunan  sistemlərdə  və  müvafiq  olduqda,  26(3)-cü  maddədə  qeyd  olunan  
sistemlərdə  təqdim  olunan  məlumatlar;
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PROSESUAL,  KEÇİD  VƏ  YEKUN  MÜDDƏALAR

IX  FƏSİL

BÖLMƏ  1

Nümayəndə  heyətinin  məşqi

2.  �C1  Maddə  2(6),  Maddə  9(11),  Maddə  10(5),  Maddə  12(2),  Maddə  13(3),  
Maddə  14(2),  Maddədə  qeyd  olunan  həvalə  edilmiş  aktları  qəbul  etmək  
səlahiyyəti  15(2),  Maddə  16(2),  Maddə  17(2),  Maddə  18(2),  Maddə  19(2),  Maddə  
21(1),  Maddə  22(1),  Maddə  23(2),  Maddə  24(6),  Maddə  30  (7),  Maddə  32(4),  
Maddə  33(6),  Maddə  34(8),  Maddə  35(9),  Maddə  36(3),  Maddə  38(8),  Maddə  40  
(11),  Maddə  44(2),  Maddə  46(7),  Maddə  48(4),  Maddə  53(2),  (3)  və  (4),  Maddə  
57(3)  və  Maddə  58(2)  17  iyun  2018-ci  il  tarixindən  etibarən  beş  il  müddətinə  
Komissiyaya  təqdim  edilmişdir.  �  Komissiya  beş  illik  dövrün  sonuna  doqquz  aydan  
gec  olmayaraq  səlahiyyətlərin  verilməsi  ilə  bağlı  hesabat  tərtib  etməlidir.  
Avropa  Parlamenti  və  ya  Şura  hər  müddətin  sonuna  üç  aydan  gec  olmayaraq  
belə  uzadılmasına  qarşı  çıxmazsa,  səlahiyyətlərin  verilməsi  eyni  müddətə  
səssiz  şəkildə  uzadılır.

Maddə  54

�B

1.  Təqdim  edilmiş  aktları  qəbul  etmək  səlahiyyəti  bu  maddədə  müəyyən  
edilmiş  şərtlər  daxilində  Komissiyaya  verilir.

Prosessual  müddəalar

02018R0848  —  AZ  —  01.12.2024  —  004.001  —  71

4.  Təqdim  edilmiş  aktı  qəbul  etməzdən  əvvəl  Komissiya  qanun  yaradıcılığına  
dair  13  aprel  2016-cı  il  tarixli  İnstitusional  Sazişdə  müəyyən  edilmiş  prinsiplərə  
uyğun  olaraq  hər  bir  Üzv  Dövlət  tərəfindən  təyin  edilmiş  ekspertlərlə  
məsləhətləşməlidir.

5.  Komissiya  həvalə  edilmiş  aktı  qəbul  edən  kimi  bu  barədə  eyni  vaxtda  Avropa  
Parlamentinə  və  Şuraya  məlumat  verir.

3.  Maddə  2(6),  Maddə  9(11),  Maddə  10(5),  Maddə  12(2),  Maddə  13(3),  Maddə  
14(2),  Maddə  15(2)-də  göstərilən  səlahiyyətlərin  verilməsi ,  Maddə  16(2),  
Maddə  17(2),  Maddə  18(2),  Maddə  19(2),  Maddə  21(1),  Maddə  22(1),  Maddə  
23(2),  Maddə  24(6),  Maddə  30(7),  Maddə  32(4),  Maddə  33(6),  Maddə  34(8),  Maddə  
35(9),  Maddə  36(3),  Maddə  38(8),  Maddə  40(11),  Maddə  44  (2),  Maddə  46(7),  
Maddə  48(4),  Maddə  53(2),  (3)  və  (4),  Maddə  57(3)  və  Maddə  58(2)  istənilən  
vaxt  ləğv  edilə  bilər.  Avropa  Parlamenti  və  ya  Şura  tərəfindən.  Ləğv  edilməsi  
haqqında  qərar  həmin  qərarda  göstərilən  səlahiyyətlərin  verilməsinə  son  
qoyur.  O,  qərarın  Avropa  İttifaqının  Rəsmi  Jurnalında  dərcindən  sonrakı  gün  və  
ya  orada  göstərilən  daha  gec  tarixdə  qüvvəyə  minir.  Bu,  artıq  qüvvədə  olan  
hər  hansı  həvalə  edilmiş  aktların  etibarlılığına  təsir  göstərməyəcəkdir.
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4.  Komitə  rəy  vermədikdə,  Komissiya  icra  aktının  layihəsini  qəbul  etmir  və  182/2011  
saylı  Qaydanın  (Aİ)  5(4)  maddəsinin  üçüncü  yarımbəndi  tətbiq  edilir.

Ləğv  və  keçid  və  yekun  müddəalar

6.  Maddə  2(6),  Maddə  9(11),  Maddə  10(5),  Maddə  12(2),  Maddə  13(3),  Maddə  14(2),  
Maddə  15(2),  Maddə  16(2),  Maddə  17(2),  Maddə  18(2),  Maddə  19(2),  Maddə  21(1),  
Maddə  22(1),  Maddə  23(2),  Maddə  24(6),  Maddə  30(7),  Maddə  32(4),  Maddə  33(6),  
Maddə  34(8),  Maddə  35(9),  Maddə  36(3),  Maddə  38(8),  Maddə  40( 11),  44(2),  46(7),  
48(4),  53(2),  (3)  və  (4),  57(3)  və  58(2)  maddələri  qüvvəyə  minir.  yalnız  bu  akt  barədə  
Avropa  Parlamentinə  və  Şuraya  bildiriş  göndərildikdən  sonra  iki  ay  müddətində  
nə  Avropa  Parlamenti,  nə  də  Şura  tərəfindən  heç  bir  etiraz  bildirilməyibsə  və  ya  
bu  müddət  bitməzdən  əvvəl  Avropa  Parlamenti  və  Şura  hər  ikisi  etiraz  
etməyəcəklərini  Komissiyaya  bildirdilər.  Bu  müddət  Avropa  Parlamentinin  və  ya  
Şuranın  təşəbbüsü  ilə  iki  ay  uzadılır.

Maddə  56

Ləğv  et

Maddə  55

Komitənin  proseduru

834/2007  saylı  Qayda  (EC)  ləğv  edilir.

Bununla  belə,  bu  Qaydanın  58-ci  maddəsində  nəzərdə  tutulduğu  kimi,  üçüncü  
ölkələrdən  gələn  baxılmaqda  olan  ərizələrin  yoxlanılmasının  başa  çatdırılması  
məqsədilə  həmin  Qaydalar  tətbiq  olunmağa  davam  edəcəkdir.

1.  Komissiyaya  “Üzvi  İstehsal  Komitəsi”  adlı  komitə  kömək  edir.  Həmin  komitə  (Aİ)  
182/2011  saylı  Qaydaya  uyğun  olaraq  komitə  olmalıdır.

2.  Bu  paraqrafa  istinad  edildikdə,  182/2011  saylı  Qaydanın  (Aİ)  5-ci  maddəsi  tətbiq  
edilir.

Ləğv  edilmiş  Əsasnaməyə  istinadlar  bu  Qaydaya  istinadlar  kimi  şərh  edilir.

3.  Bu  paraqrafa  istinad  edildiyi  halda,  182/2011  saylı  Qaydanın  (Aİ)  8-ci  maddəsi  onun  
5-ci  maddəsi  ilə  birlikdə  tətbiq  edilir.
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3.  Komissiya  bu  Qaydaya  əlavə  edən  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq,  bu  maddənin  
2-ci  bəndində  göstərilən  nəzarət  orqanları  və  nəzarət  orqanları  tərəfindən  
göndəriləcək  və  nəzarət  məqsədi  ilə  zəruri  olan  məlumatlarla  bağlı  
səlahiyyət  verilmiş  aktlar  qəbul  etmək  səlahiyyətinə  malikdir.  onların  Komissiya  
tərəfindən  tanınması,  habelə  həmin  nəzarətin  Komissiya  tərəfindən  həyata  
keçirilməsi,  o  cümlədən  yerində  araşdırma  yolu  ilə.

(EC)  834/2007  saylı  Qaydanın  33(2)  maddəsinə  uyğun  olaraq  üçüncü  ölkələrdən  
gələn  müraciətlərlə  bağlı  keçid  tədbirləri

Maddə  58

Maddə  57

1.  Komissiya  (EC)  834/2007  nömrəli  Qaydanın  33(2)  maddəsinə  əsasən  üçüncü  
ölkələrdən  təqdim  edilmiş  və  17  iyun  2018-ci  ildə  baxılmaqda  olan  ərizələrin  
yoxlanılmasını  başa  çatdırmalıdır.
Həmin  Qaydalar  belə  ərizələrin  araşdırılmasına  şamil  edilir.

(EC)  834/2007  saylı  Qaydanın  33(3)  maddəsinə  əsasən  tanınan  nəzarət  orqanları  və  
nəzarət  orqanları  ilə  bağlı  keçid  tədbirləri

1.  (EC)  834/2007  saylı  Qaydanın  33(3)  maddəsinə  əsasən  verilmiş  nəzarət  
orqanlarının  və  nəzarət  orqanlarının  tanınması

2.  Komissiya  bu  Qaydaya  əlavə  edən  54-cü  maddəyə  uyğun  olaraq,  bu  maddənin  
1-ci  bəndində  göstərilən  müraciətlərə,  o  cümlədən  təqdim  ediləcək  
məlumatlara  baxılması  üçün  zəruri  olan  prosessual  qaydaları  müəyyən  etməklə  
səlahiyyət  verilmiş  aktlar  qəbul  etmək  səlahiyyətinə  malikdir.  üçüncü  ölkələr.

Maddə  59

�M3  31  dekabr  2024  �  ən  geci.

2.  Komissiya  icra  aktı  vasitəsilə  (EC)  834/2007  saylı  Qaydanın  33(3)  maddəsinə  əsasən  
tanınan  nəzarət  orqanlarının  və  nəzarət  orqanlarının  siyahısını  müəyyən  edir  və  
icra  aktları  vasitəsilə  həmin  siyahıya  dəyişiklik  edə  bilər. .

Nəzarət  orqanlarının  və  nəzarət  orqanlarının  ilk  tanınması  ilə  bağlı  keçid  tədbirləri

Həmin  icraedici  aktlar  55(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  yoxlama  proseduruna  uyğun  
olaraq  qəbul  edilir.

Nəzarət  orqanlarının  və  nəzarət  orqanlarının  vaxtında  tanınması  üçün  46-cı  maddə  
61-ci  maddənin  ikinci  abzasında  nəzərdə  tutulmuş  müraciət  tarixindən  istisna  
olmaqla,  17  iyun  2018-ci  il  tarixindən  etibarən  zəruri  hallarda  tətbiq  edilir.
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Maddə  61

�M3  1  yanvar  2022  �  tarixinə  qədər  (EC)  №  834/2007  Qaydasına  uyğun  olaraq  
istehsal  edilmiş  məhsullar,  ehtiyatlar  tükənənə  qədər  həmin  tarixdən  sonra  
bazara  çıxarıla  bilər.

Qüvvəyə  minməsi  və  tətbiqi

Bu  Qayda  Avropa  İttifaqının  Rəsmi  Jurnalında  dərc  edildiyi  gündən  sonra  üçüncü  
gün  qüvvəyə  minir .

�B

834/2007  saylı  Qaydaya  (EC)  uyğun  olaraq  istehsal  edilən  üzvi  məhsulların  ehtiyatları  
üçün  keçid  tədbirləri

Maddə  60
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Bu  Qayda  bütövlükdə  məcburidir  və  bütün  Üzv  Dövlətlərdə  birbaşa  tətbiq  edilir.

2022-ci  il  yanvarın  1-dən  tətbiq  ediləcək.
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-  təbii  diş  ətləri  və  qatranlar,

-  efir  yağları,

-  arı  mumu,

ƏLAVƏ  I

—  təbii  mantardan  olan  mantar  tıxacları,  yığılmamış  və  heç  bir  bağlayıcı  olmadan
maddələr,

2(1)  MADDƏSİNDƏ  İSTİFAD  EDİLƏN  DİGƏR  MƏHSULLAR

-  Qida  və  ya  yem  kimi  istifadə  edilən  mayalar,

-  taranmamış  və  ya  daranmamış  pambıq;

-  taranmamış  və  ya  daranmamış  yun;

—  mate,  qarğıdalı,  üzüm  yarpaqları,  xurma  ürəkləri,  maya  tumurcuqları  və  bitkilərin  və  
onlardan  hazırlanan  məhsulların  digər  analoji  yeməli  hissələri;

-  dəniz  duzu  və  qida  və  yem  üçün  digər  duzlar;

-  xam  dərilər  və  təmizlənməmiş  dərilər;

—  sarmağa  yararlı  ipəkqurdu  barama,

—  bitki  əsaslı  ənənəvi  bitki  mənşəli  preparatlar.
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Ümumi  tələblər

Təbii  olaraq  suda  kökləri  ilə  böyüməyən  bitkilərin  yalnız  qida  məhlulunda  və  
ya  qida  məhlulunun  əlavə  olunduğu  təsirsiz  mühitdə  yetişdirilməsi  üsulu  olan  
hidroponik  istehsal  qadağandır.

Həmin  güzəştin  müddəti  �M3  31  dekabr  2031  �  tarixində  başa  çatır.

Təbii  şəraitdə  suda  becərilən  bitkilər  istisna  olmaqla,  üzvi  bitkilər  canlı  torpaqda  
və  ya  üzvi  istehsalda  icazə  verilən  material  və  məhsullarla  qarışdırılmış  və  ya  
mayalanmış  canlı  torpaqda,  yerin  təki  və  əsas  süxurlarla  əlaqədar  istehsal  
edilməlidir.

ƏLAVƏ  II

1.2.

1.1-ci  bənddən  kənara  çıxma  yolu  ilə  aşağıdakı  təcrübələrə  yol  verilir:1.4.

a)  bəzək  bitkiləri  və  ot  bitkiləri  istehsalı  üçün  dibçəkdə  yetişdirilən  bitkilər  
dibçəklə  birlikdə  son  istehlakçıya  satılacaq;

III  FƏSİLDƏ  İSTİFAD  EDİLƏN  ƏTRAFLI  İSTEHSAL  QAYDALARI

�M3  31  dekabr  2026-cı  il  �  tarixinə  qədər  Komissiya  Avropa  Parlamentinə  və  
Şuraya  məlumatların  istifadəsi  ilə  bağlı  hesabat  təqdim  edəcək.
üzvi  kənd  təsərrüfatında  ayrılmış  yataqlar.  Bu  hesabat,  lazım  gəldikdə,  ekoloji  
kənd  təsərrüfatında  sərhədləri  müəyyən  edilmiş  yataqlardan  istifadəyə  dair  
qanunvericilik  təklifi  ilə  müşayiət  oluna  bilər.

(b)  sonrakı  köçürmə  üçün  konteynerlərdə  şitil  və  ya  transplantların  yetişdirilməsi

I  hissə:  Bitki  istehsalı  qaydaları

1.1-ci  bənddən  kənara  çıxma  yolu  ilə  aşağıdakılara  yol  verilir:1.3.

9-12-ci  maddələrdə  göstərilən  istehsal  qaydalarına  əlavə  olaraq,  bu  hissədə  müəyyən  
edilmiş  qaydalar  üzvi  bitki  istehsalına  şamil  edilir.

əkin.

1.5.

1.

(a)  toxumların  üzvi  olması  şərti  ilə  onları  təmiz  suda  nəmləndirmək  yolu  ilə  
yalnız  toxumlarda  mövcud  olan  qida  ehtiyatları  ilə  yaşayan  cücərtilər,  
tumurcuqlar  və  tərədən  ibarət  cücərmiş  toxumların  istehsalı.  24-cü  
maddəyə  uyğun  olaraq  həmin  inert  mühitin  komponentləri  təsdiq  
edildikdə,  yalnız  toxumları  nəm  saxlamaq  üçün  nəzərdə  tutulmuş  inert  
mühitdən  istifadə  istisna  olmaqla,  becərmə  mühitinin  istifadəsi  
qadağandır;

1.1.

(b)  bitki  reproduktiv  materialının  üzvi  olması  şərti  ilə  onları  təmiz  suya  batırmaq  
da  daxil  olmaqla  kasnı  başlarının  əldə  edilməsi.

1.1-ci  bənddən  kənara  çıxma  yolu  ilə,  ayrılmış  yataqlarda  məhsul  yetişdirilməsinə  
yalnız  Finlandiya,  İsveç  və  Danimarkada  28  iyun  2017-ci  il  tarixinədək  həmin  
təcrübə  üçün  üzvi  olaraq  sertifikatlaşdırılmış  səthlər  üçün  icazə  verilir.  
Həmin  səthlərin  uzadılmasına  icazə  verilmir.

Yetişdirici  mühitin  istifadəsinə  yalnız  onun  komponentlərinə  24-cü  
maddəyə  uyğun  olaraq  icazə  verildikdə  icazə  verilir.

�M7
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1.7.2.

1.7.3.

(a)  çevrilmə  qaydaları  heyvan  yeminin  istehsal  olunduğu  istehsal  bölməsinin  
bütün  sahəsinə  şamil  edilir;

Torpaq  və  ya  onun  bir  və  ya  bir  neçə  sahəsi  üzvi  istehsalda  istifadəsinə  icazə  
verilməyən  məhsul  və  ya  maddələrlə  çirklənmişsə,  səlahiyyətli  orqan  
müvafiq  torpaq  və  ya  torpaq  sahələri  üçün  konvertasiya  müddətini  1.7.1-ci  
bənddə  göstərilən  müddətdən  artıq  uzatmaq  barədə  qərar  qəbul  edə  
bilər. .

1.6.

Üzvi  istehsalda  istifadəsinə  icazə  verilməyən  məhsul  və  ya  maddə  ilə  
müalicə  edildikdə,  səlahiyyətli  orqan  1.7.1-ci  bəndinə  uyğun  olaraq  yeni  
konversiya  müddətini  tələb  edir.

1.7.4.

(b)  emaldan  sonra  yığılan  məhsulun  üzərinə  əkilə  bilməz

Bu  müddət  aşağıdakı  iki  halda  qısala  bilər:

İstifadə  olunan  bütün  bitki  istehsalı  texnikaları  ətraf  mühitin  çirklənməsinə  hər  hansı  
töhfənin  qarşısını  almalı  və  ya  minimuma  endirməlidir.

üzvi  və  ya  konversiyada  olan  məhsullar  kimi  bazara  çıxarın.

1.7.4.1.  Üzv  dövlətlər  Komissiyaya  və  digər  Üzv  Dövlətlərə  məcburi  olan,  qəbul  etdikləri  qərarlar  

barədə  məlumat  verirlər

üzvi  istehsalda  istifadə  üçün  icazəsi  olmayan  məhsul  və  ya  maddə  ilə  
müalicə  ilə  bağlı  tədbirlər.

1.7.

(a)  Üzvün  səlahiyyətli  orqanı  tərəfindən  tətbiq  edilən  zərərvericilərə  və  
ya  alaq  otlarına,  o  cümlədən  karantin  orqanizmlərinə  və  ya  invaziv  
növlərə  qarşı  məcburi  mübarizə  tədbirinin  bir  hissəsi  kimi  üzvi  istehsalda  
istifadəyə  icazə  verilməyən  məhsul  və  ya  maddə  ilə  müalicə

(b)  (a)  bəndinə  baxmayaraq,  qeyri-ot  yeyən  növlərin  istifadə  etdiyi  otlaqlar  və  
açıq  hava  sahələri  üçün  çevrilmə  müddəti  bir  ilə  qədər  azaldıla  bilər.

aidiyyəti  dövlət;

1.7.1.

1.7.4.2.  Üzvi  istehsalda  istifadəsinə  icazə  verilməyən  məhsul  və  ya  maddə  ilə  müalicə  
edildikdə,  1.7.5(b)  bəndi  tətbiq  edilmir.

1.7.5.

Dönüşüm

(b)  aidiyyəti  Üzv  Dövlətin  səlahiyyətli  orqanı  tərəfindən  təsdiq  edilmiş  elmi  
sınaqların  bir  hissəsi  kimi  üzvi  istehsalda  istifadəyə  icazə  verilməyən  
məhsul  və  ya  maddə  ilə  müalicə.

Üzvi  məhsul  sayılacaq  bitki  və  bitkiçilik  məhsulları  üçün  bu  Qaydada  nəzərdə  
tutulmuş  istehsal  qaydaları  əkindən  əvvəl  ən  azı  iki  il  müddətində,  otlaq  və  
ya  çoxillik  bitkilərdə  isə  bağlamalara  münasibətdə  tətbiq  edilməlidir.  üzvi  
yem  kimi  istifadə  edilməzdən  əvvəl  ən  azı  iki  il  müddətində  və  ya  yemdən  
başqa  çoxillik  bitkilər  üçün,  üzvi  yemin  ilk  məhsulundan  ən  azı  üç  il  əvvəl  
məhsullar.

1.7.2  və  1.7.3-cü  bəndlərdə  göstərilən  hallarda  konvertasiya  müddətinin  
uzunluğu  aşağıdakı  tələblər  nəzərə  alınmaqla  müəyyən  edilir:

Üzvi  heyvandarlıq  istehsalı  ilə  əlaqəli  torpaqlara  gəldikdə:

(a)  müvafiq  məhsulun  və  ya  maddənin  deqradasiyası  prosesi  konversiya  
dövrünün  sonunda  torpaqda  və  çoxillik  bitkidə  isə  bitkidə  cüzi  miqdarda  
qalıq  səviyyəsinə  zəmanət  verməlidir;
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1.8.4.

təbii  reproduktiv  qabiliyyətə,  eləcə  də  aqrotexniki  göstəricilərə,  xəstəliklərə  
davamlılığa  və  müxtəlif  yerli  torpaq  və  iqlim  şəraitinə  uyğunlaşmaya  əsaslanmaq.

Üzvi  istehsala  uyğun  üzvi  sortların  istehsalı  üçün  üzvi  seleksiya  işləri  üzvi  şəraitdə  
aparılmalı  və  genetik  müxtəlifliyin  artırılmasına  diqqət  yetirilməlidir,

1.8.

Meristem  mədəniyyəti  istisna  olmaqla,  bütün  çoxalma  təcrübələri  sertifikatlaşdırılmış  
orqanik  idarəetmə  altında  həyata  keçirilməlidir.

(a)  həmin  müddət  ərzində  ən  azı  12  aylıq  çevrilmə  dövrünü  tamamlamış  torpaq  
sahəsində  ən  azı  12  ay  davam  edən  toxumdan  son  tingə  qədər  becərmə  
dövrü  vasitəsilə;  və  ya

(b)  1.4-cü  bənddə  qeyd  edilən  istisna  ilə  əhatə  olunarsa,  üzvi  və  ya  konversiya  
edilmiş  torpaq  sahəsində  və  ya  konteynerlərdə,  bir  şərtlə  ki,  tinglər  bitmiş  
torpaq  sahəsində  yetişdirilən  bitkidən  yığılmış  konversiya  toxumlarından  
əmələ  gəlsin.  ən  azı  12  ay  konvertasiya  müddəti.

1.8.5.

1.8.1.

1.8.6-cı  bəndinə  uyğun  olaraq  icazə  verilmiş  üzvi  və  ya  konversiyada  olan  bitki  
reproduktiv  materialı  və  ya  bitki  reproduktiv  materialı  operatorun  ehtiyaclarını  ödəmək  
üçün  kifayət  qədər  keyfiyyət  və  ya  miqdarda  mövcud  olmadıqda,  səlahiyyətli  
orqanlar  qeyri-üzvi  bitki  reproduktiv  materialından  istifadəyə  icazə  verə  bilər.  ballar  
1.8.5.3-dən  1.8.5.8-ə  qədər.

Bitkilərin  reproduktiv  materialı  da  daxil  olmaqla  bitkilərin  mənşəyi

Konversiya  zamanı  və  qeyri-üzvi  bitki  reproduktiv  materialının  istifadəsi.

Bitki  reproduktiv  materialdan  başqa  bitki  və  bitki  məhsullarının  istehsalı  üçün  yalnız  
üzvi  bitki  reproduktiv  materialından  istifadə  edilməlidir.

1.8.2.  Bitki  reproduktiv  materialından  başqa  məhsulların  istehsalı  üçün  istifadə  olunacaq  üzvi  bitki  
reproduktiv  materialı  əldə  etmək  üçün  ana  bitki  və  müvafiq  hallarda  bitki  
reproduktiv  materialının  istehsalı  üçün  nəzərdə  tutulan  digər  bitkilər  ən  azı  bir  
nəsil  üçün  bu  Qaydaya  uyğun  istehsal  edilməlidir. ,  və  ya  çoxillik  bitkilərə  
gəldikdə,  iki  vegetasiya  dövründə  ən  azı  bir  nəsil  üçün.

1.8.5.1.  �M11  Maddə  26(1)-də  qeyd  olunan  məlumat  bazasında  və  ya  26(2)-ci  maddədə  qeyd  
olunan  sistemlərdə  toplanmış  məlumatlar  operatorun  müvafiq  tələblərə  uyğun  
keyfiyyət  və  ya  kəmiyyət  ehtiyaclarının  üzvi  bitki  reproduktiv  materialı  təmin  
edilmədikdə,  operator  10(4)  maddəsinin  ikinci  yarımbəndinin  bəndinə  uyğun  olaraq  
konversiyadaxili  bitki  reproduktiv  materialından  istifadə  edə  bilər.  (a)  və  ya  1.8.6  
bəndinə  uyğun  olaraq  icazə  verilmiş  bitki  reproduktiv  materialı.  �

1.8.3.  Üzvi  bitki  reproduktiv  materialı  seçərkən  operatorlar  ekoloji  kənd  təsərrüfatı  üçün  uyğun  
olan  üzvi  bitki  reproduktiv  materialına  üstünlük  verməlidirlər.

Bundan  əlavə,  üzvi  tinglərin  olmaması  halında,  10-cu  maddənin  4-cü  maddəsinin  
ikinci  yarımbəndinin  (a)  bəndinə  uyğun  olaraq  bazara  çıxarılan  “konversiyada  olan  
tinglər”  aşağıdakı  qaydada  yetişdirildikdə  istifadə  edilə  bilər:
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(d)  tədqiqatda  istifadə  üçün  əsaslandırıldıqda,  kiçik  miqyaslı  çöl  sınaqlarında,  müxtəlifliyin  

qorunması  məqsədləri  üçün  məhsulun  innovasiyası  üçün  və  müvafiq  Üzv  Dövlətin  

səlahiyyətli  orqanları  tərəfindən  razılaşdırıldıqda.

Hər  hansı  belə  icazə  tələb  edilməzdən  əvvəl  operatorlar  müvafiq  orqanik  və  
ya  konversiya  zamanı  bitki  reproduktiv  materialının  və  ya  bitki  reproduktiv  materialının  
icazəli  olub-olmadığını  yoxlamaq  üçün  26(1)-ci  maddədə  qeyd  olunan  verilənlər  
bazası  və  ya  26(2)-ci  maddədə  qeyd  olunan  sistemlərlə  məsləhətləşməlidirlər.  
1.8.6-cı  bəndinə  uyğun  olaraq  mövcuddur  və  beləliklə

(c)  operatorun  əldə  etmək  istədiyi  çeşid  üzvi  və  ya  konversiya  zamanı  bitki  
reproduktiv  materialı  və  ya  26(1)-ci  maddədə  istinad  edilən  məlumat  
bazasında  1.8.6-cı  bəndinə  uyğun  olaraq  icazə  verilmiş  bitki  reproduktiv  
materialı  kimi  qeydiyyata  alınmadıqda  və  ya  26(2)-ci  Maddəyə  istinad  edilən  
sistemlər  və  operator  eyni  növün  qeydə  alınmış  alternativlərinin  heç  birinin  
xüsusilə  aqrotexniki  və  texniki  şərtlərə  uyğun  olmadığını  nümayiş  etdirə  
bilir.  pedoiqlim  şəraiti  və  alınacaq  istehsal  üçün  zəruri  texnoloji  xassələri;

onların  tələbinin  əsaslı  olub-olmaması.

(a)  operatorun  əldə  etmək  istədiyi  növlərin  heç  bir  çeşidi  26(1)-ci  maddədə  
qeyd  olunan  məlumat  bazasında  və  ya  26(2)-ci  maddədə  göstərilən  
sistemlərdə  qeydə  alınmadıqda;

1.8.6-cı  bəndinə  uyğun  olaraq  icazə  verilmiş  üzvi  və  ya  çevrilmiş  bitki  
reproduktiv  materialından  və  ya  bitki  reproduktiv  materialından;

(b)  bitki  reproduktiv  materialını  satan  heç  bir  operator  müvafiq  orqanik  və  ya  
konversiya  zamanı  bitki  reproduktiv  materialını  və  ya  1.8.6-cı  bəndinə  uyğun  
olaraq  icazə  verilmiş  bitki  reproduktiv  materialını  əkin  və  ya  əkin  üçün  
vaxtında  çatdıra  bilmədikdə  istifadəçi  bitki  reproduktiv  materialını  hazırlamaq  
və  tədarük  etmək  üçün  ağlabatan  müddətdə  sifariş  etmişdir

Belə  fərdi  icazə  yalnız  aşağıdakı  hallardan  birində  verilir:

6  (i)  Maddəsinə  uyğun  olaraq  operatorlar  26(1)-ci  maddədə  qeyd  olunan  məlumat  
bazasına  və  ya  istinad  edilən  sistemə  əsasən  keyfiyyət  və  kəmiyyət  
mövcudluğundan  asılı  olmayaraq,  öz  təsərrüfatlarından  alınmış  həm  üzvi,  həm  
də  konversiya  zamanı  bitki  reproduktiv  materialından  istifadə  edə  bilərlər.  26(2)  
maddəsinin  (a)  bəndinə.

1.8.5.2.  �M11  1.8.1-ci  bənddən  kənarlaşma  yolu  ilə,  üçüncü  ölkələrdəki  operatorlar  10(4)  
maddəsinin  ikinci  yarımbəndi,  (a)  bəndinə  uyğun  olaraq  konversiya  zamanı  bitki  
reproduktiv  materialından  və  ya  bəndinə  uyğun  olaraq  icazə  verilmiş  bitki  
reproduktiv  materialından  istifadə  edə  bilərlər.

Müvafiq  milli  qaydalara  xələl  gətirmədən,  üçüncü  ölkələrdəki  operatorlar  
öz  holdinqlərindən  alınmış  həm  üzvi,  həm  də  konversiya  zamanı  bitki  reproduktiv  
materialından  istifadə  edə  bilərlər.

1.8.6  üzvi  bitki  reproduktiv  materialının  operatorun  yerləşdiyi  üçüncü  ölkənin  
ərazisində  kifayət  qədər  keyfiyyət  və  ya  kəmiyyətdə  olmaması  əsaslandırıldıqda.  
�

Nəzarət  orqanları  və  ya  46-cı  maddənin  1-ci  bəndinə  uyğun  olaraq  tanınan  
nəzarət  orqanları,  üzvi  və  ya  konversiyada  olan  bitki  reproduktiv  materialı  və  ya  
bitki  reproduktiv  materialı  uyğun  olaraq  icazə  verildiyi  halda,  üçüncü  ölkələrdəki  
operatorlara  üzvi  istehsal  vahidində  qeyri-üzvi  bitki  reproduktiv  materialından  
istifadə  etmək  icazəsi  verə  bilər.  1.8.6-cı  bənddə  göstərilən  şərtlər  daxilində  
operatorun  yerləşdiyi  üçüncü  ölkənin  ərazisində  kifayət  qədər  keyfiyyət  və  
ya  kəmiyyətdə  mövcud  deyildir.  1.8.5.3,  1.8.5.4,  1.8.5.5  və  1.8.5.8.
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1.8.5.6.  Üzv  Dövlətlərin  səlahiyyətli  orqanları  üzvi  və  ya  konversiya  zamanı  bitki  reproduktiv  materialının  

kifayət  qədər  miqdarda  və  müvafiq  tələblərə  uyğun  olması  müəyyən  edilən  növlərin,  

yarımnövlərin  və  ya  sortların  (əgər  qruplaşdırılırsa)  rəsmi  siyahısını  yaradır.  öz  ərazisindəki  

növlər.  1.8.5.1(d)  bəndində  qeyd  olunan  məqsədlərdən  biri  ilə  əsaslandırılmadıqda,  1.8.5.1-

ci  bəndə  uyğun  olaraq  müvafiq  Üzv  Dövlətin  ərazisində  həmin  siyahıya  daxil  edilmiş  növlər,  

yarımnövlər  və  ya  sortlar  üçün  heç  bir  icazə  verilmir.  Siyahıdakı  növlər,  yarımnövlər  və  ya  

sortlar  üçün  mövcud  olan  üzvi  və  ya  çevrilmiş  bitki  reproduktiv  materialının  kəmiyyət  və  ya  

keyfiyyəti  müstəsna  hallara  görə  qeyri-kafi  və  ya  qeyri-münasib  olarsa,  Üzv  Dövlətlərin  

səlahiyyətli  orqanları  siyahıdan  növlər,  alt  növlər  və  ya  müxtəliflik.

Üzv  Dövlətlərin  səlahiyyətli  orqanları  öz  siyahılarını  hər  il  yeniləyir  və  həmin  siyahını  

ictimaiyyətə  təqdim  edirlər.

1.8.5.5.  Qeyri-üzvi  bitki  reproduktiv  materialından  istifadə  icazəsi  ayrı-ayrı  istifadəçilərə  hər  dəfə  bir  

mövsüm  üçün  verilir  və  səlahiyyətli  orqanlar,  nəzarət  orqanı  və  ya  icazələrə  cavabdeh  

olan  orqan  icazə  verilən  bitki  reproduktiv  materialının  miqdarını  siyahıya  alır.

Hər  il  iyunun  30-dək  və  ilk  dəfə  olaraq  30  iyun  2022-ci  il  tarixinədək  Üzv  Dövlətlərin  

səlahiyyətli  orqanları  Komissiyaya  və  digər  Üzv  Dövlətlərə  yenilənmiş  siyahının  ictimaiyyətə  
təqdim  edildiyi  internet  saytına  keçidi  göndərəcəklər.  Komissiya  milli  yenilənmiş  siyahılara  

keçidləri  xüsusi  internet  saytında  dərc  edir.

Birinci  bənddə  qeyd  olunan  müəyyən  edilmiş  kimyəvi  müalicə  ilə  emal  edilmiş  qeyri-üzvi  

bitki  reproduktiv  materialdan  istifadə  edildikdə,  emal  edilmiş  bitki  reproduktiv  materialının  

yetişdirildiyi  bağlama,  müvafiq  hallarda,  1.7-ci  bənddə  nəzərdə  tutulmuş  konversiya  

müddətinə  tabe  olmalıdır.  .3  və  1.7.4.

əkin  və  ya  əkin  əvvəli  əldə  edilməlidir.

1.8.5.4.  Qeyri-üzvi  bitki  reproduktiv  materialdan  istifadə  icazəsi  verilir

1.8.5.3.  Qeyri-üzvi  bitki  reproduktiv  materialı,  bu  Qaydanın  24(1)-ci  maddəsinə  uyğun  olaraq  bitki  reproduktiv  

materialının  müalicəsi  üçün  icazə  veriləndən  başqa  bitki  mühafizə  vasitələri  ilə  məhsul  

yığımından  sonra  emal  edilməməlidir,  əgər  Qaydaya  uyğun  olaraq  kimyəvi  təmizlənmə  

nəzərdə  tutulmayıbsa  (( Aİ)  2016/2031  fitosanitar  məqsədlər  üçün  aidiyyəti  Üzv  Dövlətin  

səlahiyyətli  orqanları  tərəfindən  bitkilərin  bütün  sortları  və  heterojen  materialları  üçün  

bitki  reproduktiv  materialının  istifadə  olunacağı  ərazidə  müəyyən  növ.

1.8.5.7.  1.8.5.5-ci  bənddən  kənara  çıxmaqla,  Üzv  Dövlətlərin  səlahiyyətli  orqanları  hər  il  bütün  maraqlı  

operatorlara  aşağıdakıların  istifadəsi  üçün  ümumi  icazə  verə  bilərlər:

(a)  26(1)-ci  maddədə  qeyd  olunan  məlumat  bazasında  və  ya  26(2)-ci  maddənin  (a)  bəndində  

göstərilən  sistemdə  heç  bir  sort  qeydə  alınmadığı  halda,  verilmiş  növ  və  ya  yarımnöv;

(b)  1.8.5.1(c)  bəndində  göstərilən  şərtlər  yerinə  yetirildiyi  zaman  və  həddə  qədər  verilmiş  

çeşid  üçün.

Üzv  Dövlətlərin  səlahiyyətli  orqanları  ümumi  icazə  verilən  növlərin,  yarımnövlərin  və  ya  

sortların  siyahısını  hər  il  yenilənir  və  bu  siyahını  ictimaiyyətə  təqdim  edir.

Hər  il  iyunun  30-dək  və  ilk  dəfə  olaraq  30  iyun  2022-ci  il  tarixinədək  Üzv  Dövlətlərin  

səlahiyyətli  orqanları  Komissiyaya  və  digər  Üzv  Dövlətlərə  yenilənmiş  siyahının  ictimaiyyətə  
təqdim  edildiyi  internet  saytına  keçidi  göndərəcəklər.  Komissiya  milli  yenilənmiş  siyahılara  

keçidləri  xüsusi  internet  saytında  dərc  edir.

Ümumi  icazədən  istifadə  edərkən  operatorlar  istifadə  olunan  miqdarın  uçotunu  aparmalı  və  

icazələrə  cavabdeh  olan  səlahiyyətli  orqan  icazə  verilmiş  qeyri-üzvi  bitki  reproduktiv  

materialının  miqdarını  siyahıya  almalıdır.
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(b)  istifadə  edilən  qeyri-üzvi  bitki  reproduktiv  materialı  tingin  köçürülməsindən  
məhsulun  ilk  məhsuluna  qədər  bir  vegetasiya  dövründə  başa  çatmış  
kultivasiya  dövrü  olan  növlərin  tingi  deyil;

(c)  bitki  reproduktiv  materialı  bütün  digər  müvafiq  üzvi  bitki  istehsalı  
tələblərinə  uyğun  olaraq  yetişdirilir;

bu  Qaydanın  24(1)  maddəsinə  uyğun  olaraq  icazə  verilmiş  şəxslər,  
əgər  bütün  növlər  və  heterojen  materiallar  üçün  aidiyyəti  Üzv  
Dövlətin  səlahiyyətli  orqanları  tərəfindən  fitosanitar  məqsədlər  
üçün  (Aİ)  2016/2031  Qaydasına  uyğun  olaraq  kimyəvi  təmizləmə  təyin  
olunmayıbsa  bitki  reproduktiv  materialının  istifadə  olunacağı  ərazidə  
müəyyən  bir  növün.  Müəyyən  edilmiş  kimyəvi  emaldan  keçmiş  qeyri-
üzvi  bitki  reproduktiv  materialdan  istifadə  edildikdə,  emal  edilmiş  bitki  
reproduktiv  materialının  yetişdirildiyi  torpaq  sahəsi,  müvafiq  hallarda,  1.7.3  
və  1.7.4-cü  bəndlərdə  nəzərdə  tutulmuş  konversiya  müddətinə  tabe  
olmalıdır. ;

(d)  qeyri-üzvi  bitki  reproduktiv  materialından  istifadə  icazəsi  həmin  material  
səpilməmiş  və  ya  əkilməmişdən  əvvəl  alınmalıdır;

Səlahiyyətli  orqanlar  və  ya  müvafiq  hallarda,  46(1)-ci  maddəyə  uyğun  olaraq  
tanınan  nəzarət  orqanları  və  ya  nəzarət  orqanları  üzvi  istehsalda  istifadə  
üçün  bitki  reproduktiv  materialı  istehsal  edən  operatorlara  ana  bitkilər  və  ya  
müvafiq  hallarda,  qeyri-üzvi  bitki  reproduktiv  materialından  istifadə  etmək  
icazəsi  verə  bilər.  Bitki  reproduktiv  materialının  istehsalı  üçün  nəzərdə  
tutulmuş  və  1.8.2-ci  bəndinə  uyğun  olaraq  istehsal  edilən  digər  bitkilər  
kifayət  qədər  miqdarda  və  ya  keyfiyyətdə  mövcud  deyildir  və  belə  materialı  
bazara  çıxarmaq  üçün  aşağıdakı  şərtlər  yerinə  yetirildiyi  təqdirdə  üzvi  
istehsalda  istifadə:

(a)  istifadə  olunan  qeyri-üzvi  bitki  reproduktiv  materialı  məhsul  yığımından  
sonra  bitki  mühafizəsi  vasitələri  ilə  müalicə  olunmamışdır.

1.8.6.

1.8.5.8.  Səlahiyyətli  orqanlar  tingin  köçürülməsindən  məhsulun  ilk  məhsuluna  qədər  
bir  vegetasiya  dövründə  başa  çatmış  kultivasiya  dövrü  olan  növlərin  
tinglərinə  münasibətdə  qeyri-üzvi  tinglərdən  istifadəyə  icazə  vermirlər.

(e)  icazəyə  cavabdeh  olan  səlahiyyətli  orqan,  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  
orqanı  icazə  verir
yalnız  fərdi  istifadəçilərə  və  hər  dəfə  bir  mövsüm  üçün  icazə  verilir  
və  icazə  verilən  bitki  reproduktiv  materialının  miqdarını  sadalayır;

Hər  il  iyunun  30-dək  və  ilk  dəfə  olaraq  30  iyun  2023-cü  il  tarixinədək  Üzv  Dövlətlərin  

səlahiyyətli  orqanları  birinci  paraqrafa  uyğun  olaraq  verilmiş  icazələr  haqqında  məlumat  
barədə  Komissiyaya  və  digər  Üzv  Dövlətlərə  məlumat  verməlidirlər.

(f)  (e)  bəndini  istisna  etməklə,  Üzv  Dövlətlərin  səlahiyyətli  orqanları  hər  il  
müəyyən  növdən  və  ya  alt  növdən  və  ya  qeyri-üzvi  bitki  reproduktiv  
materialından  istifadə  üçün  ümumi  icazə  verə  və  növlərin  siyahısını  
tərtib  edə  bilər. ,  alt  növ  və  ya  sortları  ictimaiyyətə  təqdim  edin  və  onu  
illik  əsasda  yeniləyin.  Bu  halda  həmin  səlahiyyətli  orqanlar  icazə  verilmiş  
qeyri-üzvi  bitki  reproduktiv  materialının  miqdarını  siyahıya  alır;

Birinci  bəndə  uyğun  olaraq  istehsal  olunan  bitki  reproduktiv  materialını  istehsal  
edən  və  bazara  çıxaran  operatorlara  26-cı  maddəyə  uyğun  olaraq  yaradılmış  
milli  sistemlərdə  belə  bitki  reproduktiv  materialının  mövcudluğu  haqqında  
müvafiq  xüsusi  məlumatı  könüllü  olaraq  ictimaiyyətə  açıqlamağa  icazə  
verilir.  (2).  Bu  cür  məlumatı  daxil  etməyi  seçən  operatorlar  məlumatın  
müntəzəm  olaraq  yenilənməsini  və  bitki  reproduktiv  materialı  artıq  mövcud  
olmayandan  sonra  milli  sistemlərdən  çıxarılmasını  təmin  etməlidir.  (f)  
bəndində  göstərilən  ümumi  icazəyə  əsaslanarkən,  operatorlar  istifadə  
olunan  miqdarın  uçotunu  aparmalıdırlar.

(g)  bu  paraqrafa  uyğun  olaraq  verilmiş  icazələrin  müddəti  31  dekabr  2036-cı  il  
tarixində  başa  çatır.
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(a)  çəmənlik  və  ya  çoxillik  yem  bitkiləri  istisna  olmaqla,  növbəli  əkinlər  və  digər  yaşıl  
peyin  bitkiləri  üçün  əsas  və  ya  örtük  bitki  kimi  məcburi  paxlalı  bitkilər  də  daxil  
olmaqla,  çoxillik  növbəli  əkinçilikdən  istifadə  etməklə;

bitki  müxtəlifliyindən  istifadə  kimi;  və

Mineral  azot  gübrələrindən  istifadə  edilməməlidir.

(b)  yemdən  başqa  istixanalar  və  ya  çoxillik  bitkilər  üçün  qısamüddətli  yaşıl  peyin  və  
paxlalı  bitkilərdən  istifadə  etməklə

1.9.

(c)  bütün  hallarda,  heyvandarlıq  peyininin  və  ya  üzvi  maddələrin  tətbiqi  ilə,  hər  ikisi  
daha  yaxşı  olar  ki,  üzvi  istehsaldan  kompost  edilir.

vahidlər.  1.9.4-cü  bənddə  göstərilən  maksimum  həddi  bu  əməkdaşlıqda  iştirak  
edən  bütün  üzvi  istehsal  vahidləri  əsasında  hesablanmalıdır.

1.9.4.

1.9.3.

1.9.1.

1.9.5.

1.9.6. Mikroorqanizmlərin  preparatları  torpağın  ümumi  vəziyyətini  yaxşılaşdırmaq  və  ya  
torpaqda  və  ya  əkinlərdə  qida  maddələrinin  mövcudluğunu  yaxşılaşdırmaq  üçün  
istifadə  edilə  bilər.

Torpağın  idarə  edilməsi  və  gübrələmə

Bitkilərin  qidaya  olan  tələbatını  1.9.1  və  1.9.2-ci  bəndlərdə  nəzərdə  tutulmuş  
tədbirlərlə  ödəmək  mümkün  olmadıqda,  yalnız  üzvi  istehsalda  istifadə  üçün  24-
cü  maddəyə  uyğun  olaraq  icazə  verilmiş  gübrələr  və  torpaq  kondisionerləri  istifadə  
olunur.  dərəcədə

1.9.9. Biodinamik  preparatlar  istifadə  edilə  bilər.

zəruridir.  �M9  Operatorlar  hər  bir  məhsulun  istifadə  olunduğu  tarix  və  ya  tarixlər  
daxil  olmaqla,  həmin  məhsulların  istifadəsinin  qeydlərini  aparmalıdırlar.

Üzvi  bitki  istehsalında  torpağın  üzvi  maddələrini  saxlayan  və  ya  artıran,  torpağın  dayanıqlığını  

və  biomüxtəlifliyini  artıran,  torpağın  sıxılmasının  və  torpaq  eroziyasının  qarşısını  alan  şumlama  

və  becərmə  üsullarından  istifadə  edilməlidir.

1.9.7. Kompostun  aktivləşdirilməsi  üçün  müvafiq  bitki  əsaslı  preparatlardan  və  
mikroorqanizmlərin  preparatlarından  istifadə  oluna  bilər.

1.9.2.

istifadə  olunan  məhsulun  adı,  tətbiq  edilən  məbləğ  və  aidiyyəti  olan  məhsul  və  
bağlamalar.  �

Torpağın  münbitliyi  və  bioloji  aktivliyi  qorunmalı  və  artırılmalıdır:

91/676/EEC  Direktivində  müəyyən  edildiyi  kimi,  in-konversiya  və  üzvi  istehsal  
vahidlərində  istifadə  edilən  heyvandarlıq  peyininin  ümumi  miqdarı  istifadə  olunan  
kənd  təsərrüfatı  sahəsinin  hektarına  ildə  170  kq  azotdan  çox  olmamalıdır.  Bu  hədd  
yalnız  həyətyanı  peyin,  qurudulmuş  həyətyanı  peyin  və  qurudulmuş  quş  peyini,  
kompostlaşdırılmış  heyvan,  o  cümlədən  quş  peyini,  kompostlaşdırılmış  təsərrüfat  
peyini  və  maye  heyvan  nəcislərinin  istifadəsinə  şamil  edilir.

1.9.8.

Kənd  təsərrüfatı  təsərrüfatlarının  operatorları  ekoloji  istehsaldan  artıq  peyin  
səpilməsi  məqsədi  ilə  müstəsna  olaraq  digər  kənd  təsərrüfatı  təsərrüfatlarının  
və  təsərrüfat  subyektlərinin  operatorları  ilə  üzvi  istehsal  qaydalarına  uyğun  yazılı  
əməkdaşlıq  müqavilələri  bağlaya  bilərlər.
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—  biofumiqasiya,  mexaniki  və

—  solarizasiya  kimi  istilik  prosesləri  və  qorunan  məhsullar  zamanı  torpağın  
dayaz  buxarla  təmizlənməsi  (maksimum  10  sm  dərinliyə  qədər).

fiziki  üsullar  və

1.10.

1.10.2.  Bitkilərin  1.10.1-ci  bəndində  nəzərdə  tutulmuş  tədbirlərlə  zərərvericilərdən  
adekvat  mühafizəsi  mümkün  olmadıqda  və  ya  məhsul  üçün  müəyyən  
edilmiş  təhlükə  olduqda,  yalnız  orqanik  istehsalda  istifadə  üçün  9  və  24-cü  
maddələrə  uyğun  olaraq  icazə  verilmiş  məhsul  və  maddələrdən  istifadə  
edilir  və  yalnız  lazım  olan  dərəcədə.  �M9  Operatorlar  hər  bir  məhsulun  
istifadə  edildiyi  tarix  və  ya  tarixlər,  məhsulun  adı,  onun  aktiv  maddələri,  
tətbiq  olunan  miqdar,  müvafiq  məhsul  və  bağlamalar  və  zərərverici  və  ya  
xəstəliklə  mübarizə  aparılmalıdır.  �

1.12. Uçotların  aparılması  öhdəliyi

1.10.3.  Feromonlardan  başqa  məhsul  və  maddələrin  tələlərində  və  ya  dispenserlərində  
istifadə  olunan  məhsul  və  maddələrə  münasibətdə,  tələlər  və  ya  
dispenserlər  məhsulların  və  maddələrin

Zərərvericilərə  və  alaq  otlarına  qarşı  mübarizə

İstismarçılar  müvafiq  bağlamalar  və  məhsulun  miqdarı  ilə  bağlı  uçot  
aparmalıdırlar.  �M9  Xüsusilə,  operatorlar  hər  bir  bağlamada  istifadə  olunan  
hər  hansı  digər  xarici  girişin  qeydlərini  aparmalı  və  lazım  olduqda,  1.8.5-ci  
bəndə  uyğun  olaraq  əldə  edilmiş  istehsal  qaydalarından  hər  hansı  kənara  
çıxma  barədə  mövcud  sənədli  sübutları  saxlamalıdırlar.  �

1.13. Emal  edilməmiş  məhsulların  hazırlanması

1.10.1.  Zərərvericilərin  və  alaq  otlarının  vurduğu  zərərin  qarşısının  alınması,  ilk  
növbədə,  aşağıdakılardan  qorunmalıdır:

ətraf  mühitə  buraxılmalı  və  becərilən  məhsullar  və  maddələrlə  bitkilər  
arasında  təmasın  qarşısını  almalıdır.  Feromon  tələləri  də  daxil  olmaqla  bütün  
tələlər  istifadə  edildikdən  sonra  yığılmalı  və  təhlükəsiz  şəkildə  utilizasiya  
edilməlidir.

Təmizləmə  və  dezinfeksiya  üçün  istifadə  olunan  məhsullar

-  təbii  düşmənlər;

Zavodlarda  emaldan  başqa  hazırlıq  əməliyyatları  aparılarsa,  IV  hissənin  1.2,  1.3,  1.4,  
1.5  və  2.2.3-cü  bəndlərində  göstərilən  ümumi  tələblər  bu  cür  əməliyyatlara  
mutatis  mutandis  tətbiq  edilir.

-  növlərin,  çeşidlərin  və  heterojen  materialın  seçimi;

1.11.

-  əkin  dövriyyəsi,

Bu  məqsədlə  yalnız  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  orqanik  istehsalda  
istifadəyə  icazə  verilmiş  bitkiçilikdə  təmizlik  və  dezinfeksiya  məhsulları  
istifadə  edilməlidir.  �M9  Operatorlar  hər  birinin  olduğu  tarix  və  ya  tarixlər  
daxil  olmaqla,  həmin  məhsulların  istifadəsinin  qeydlərini  aparmalıdırlar
məhsulun  istifadə  edildiyi,  məhsulun  adı,  onun  aktiv  maddələri  və  belə  istifadə  
yeri.  �

�B

02018R0848  —  AZ  —  01.12.2024  —  004.001  —  83

Machine Translated by Google



(i)  ya  üzvi  istehsal  vahidlərindən,  ya  da  çevrilmənin  ikinci  ilində  
konversiyada  olan  vahidlərdən;  və  ya

(b)  üzvi  istehsal  vahidlərindən  (a)  bəndində  göstərilənlərdən  başqa  
kənd  təsərrüfatı  mənşəli  məhsullar;

Ümumi  tələblər

(ii)  1.9.3-cü  bənddə  göstərilən,  yalnız  (i)  bəndində  göstərilən  
məhsul  olmadıqda,  bu  şərtlə  ki,  təsərrüfat  peyini  və  heyvan  
nəcisləri  substratın  ümumi  komponentlərinin  çəkisinin  25%-dən  
çox  olmasın.  kompostdan  əvvəl  örtük  materialı  və  əlavə  edilmiş  
su;

2.

(c)  kimyəvi  məhsullarla  işlənməmiş  torf;

(b)  kolleksiya  təbii  yaşayış  mühitinin  sabitliyinə  və  ya  kolleksiya  ərazisində  
növlərin  saxlanmasına  təsir  göstərmir.

Operatorlar  kolleksiyanın  dövrünün  və  yerinin,  toplanmış  yabanı  bitkilərin  müvafiq  
növlərinin  və  miqdarının  uçotunu  aparmalıdırlar.

d)  kəsildikdən  sonra  kimyəvi  məhsullarla  işlənməmiş  ağac;

2.1.

Ekoloji  təmiz  heyvandarlıq  istehsal  etmək  niyyətində  olan  fermerin  kənd  
təsərrüfatı  torpaqlarını  idarə  etmədiyi  və  yazılı  əməkdaşlıq  etmədiyi  
arıçılıq,  torpaqsız  heyvandarlıq  istehsalı  halları  istisna  olmaqla
həmin  mal-qara  üçün  üzvi  istehsal  vahidlərinin  və  ya  konversiyada  olan  
istehsal  vahidlərinin  istifadəsi  ilə  bağlı  fermerlə  razılaşma  qadağandır.

II  hissə:  Heyvandarlıq  istehsalı  qaydaları

Xüsusi  bitkilər  və  bitki  məhsulları  üçün  ətraflı  qaydalar

(e)  1.9.3-cü  bənddə  göstərilən  mineral  məhsullar,  su  və  torpaq.

Yabanı  bitkilərin  toplanması  qaydaları

Göbələk  istehsalı  qaydaları

9,  10,  11  və  14-cü  maddələrdə  göstərilən  istehsal  qaydalarına  əlavə  olaraq,  bu  
hissədə  müəyyən  edilmiş  qaydalar  üzvi  heyvandarlıq  məhsullarına  şamil  edilir.

1.

Göbələklərin  istehsalı  üçün  substratlar  yalnız  aşağıdakı  komponentlərdən  
ibarət  olduqda  istifadə  edilə  bilər:

2.2.

(a)  təsərrüfat  peyini  və  heyvan  nəcisi:

Təbii  ərazilərdə,  meşələrdə  və  əkinçilik  ərazilərində  təbii  şəkildə  
bitən  yabanı  bitkilərin  və  onların  hissələrinin  kolleksiyası  aşağıdakı  
şərtlərlə  üzvi  məhsul  hesab  olunur:

1.1.

(a)  toplanmadan  əvvəl  ən  azı  üç  il  müddətində  həmin  ərazilər  9  və  24-
cü  maddələrə  uyğun  olaraq  üzvi  istehsalda  istifadə  üçün  icazə  
veriləndən  başqa  məhsul  və  ya  maddələrlə  emal  edilməmişdir;
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1.4.3.1-ci  bənddən  kənara  çıxaraq,  belə  eyni  vaxtda  konvertasiya  zamanı  və  istehsal  
vahidinin  çevrilmə  dövründə,  çevrilmə  dövrünün  əvvəlindən  bu  istehsal  
bölməsində  mövcud  olan  heyvanlar  1.4.3.1-ci  bənddə  istehsal  olunan  konversiya  
yemi  ilə  qidalana  bilər.  -konversiya  istehsalının  birinci  ili  ərzində  və/yaxud  1.4.3.1  
bəndinə  uyğun  olaraq  yemlə  və/və  ya  üzvi  yemlə.

1.2.2.

Qeyri-üzvi  heyvanlar  1.3.4-cü  bəndinə  uyğun  olaraq  konversiya  dövrü  başlayandan  
sonra  konversiyada  olan  istehsal  vahidinə  daxil  edilə  bilər.

Operatorlar  1.3.4.3,  1.3.4.4,  1.7.5,  1.7.8,  1.9.3.1(c)  və  1.9.4.2(c)  bəndlərinə  uyğun  
olaraq  əldə  edilmiş  heyvandarlıq  istehsalı  qaydalarından  hər  hansı  kənara  çıxma  
ilə  bağlı  mövcud  sənədli  sübutları  saxlamalıdırlar.

Heyvan  istehsalının  növünə  xas  çevrilmə  dövrləri  aşağıdakı  kimi  müəyyən  
edilir:

gün  köhnə;

(e)  yumurta  istehsalı  üçün  üç  gündən  əvvəl  gətirilən  ev  quşları  üçün  altı  
həftə;

(a)  ət  istehsalı  üçün  iribuynuzlu  və  atlı  heyvanlar  üçün  12  ay  və  hər  halda

(f)  arılar  üçün  12  ay.

Konversiya  dövründə  mum  üzvi  arıçılıqdan  gələn  mumla  əvəz  edilməlidir.

Bununla  belə,  qeyri-üzvi  arı  mumu  istifadə  edilə  bilər:

1.2.

onların  ömrü;

(b)  iribuynuzlu  heyvanlar,  keçəllər  və  donuzlar  və  süd  istehsalı  üçün  heyvanlar  
üçün  altı  ay;

1.2.1.

(i)  üzvi  arıçılıqdan  əldə  edilən  arı  mumu  bazarda  olmadıqda;

(ii)  üzvi  istehsalda  istifadəsinə  icazə  verilməyən  məhsullar  və  ya  
maddələrlə  çirklənməməsi  sübut  edildikdə;  və

Dönüşüm

(c)  Pekin  istisna  olmaqla,  ət  istehsalı  üçün  ev  quşları  üçün  10  həftə

İstehsal  bölməsinin,  o  cümlədən  otlaq  və  ya  heyvan  yemi  üçün  istifadə  olunan  
hər  hansı  torpaq  sahəsinin  və  1.7-ci  bənddə  göstərilən  bu  istehsal  vahidinin  
çevrilmə  dövrünün  əvvəlində  bu  istehsal  bölməsində  mövcud  olan  heyvanların  
çevrilməsinə  eyni  vaxtda  başlandıqda.  I  Hissənin  1  və  1.7.5(b)  bəndlərinə  uyğun  
olaraq,  heyvanlar  və  heyvan  mənşəli  məhsullar,  hətta  bənddə  göstərilən  
çevrilmə  müddəti  olsa  belə,  istehsal  vahidinin  çevrilmə  dövrünün  sonunda  üzvi  
hesab  edilə  bilər.  Müvafiq  heyvan  növü  üçün  bu  hissənin  1.2.2-si  istehsal  vahidi  
üçün  konversiya  müddətindən  artıqdır.

üç  günlük  olmadan  gətirilən  ördəklər;

(iii)  qapaqdan  gəlmək  şərti  ilə;

(d)  üç  yaşına  çatmamış  gətirilən  Pekin  ördəkləri  üçün  yeddi  həftə
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1.3.2.

(a)  çoxalma  təbii  üsullardan  istifadə  etməlidir;  lakin  süni  mayalanmaya  icazə  verilir;

Üzvi  heyvanların  yetişdirilməsinə  gəldikdə:

(g)  dovşanlar  üçün  üç  ay;

(b)  çoxalma  hormonlarla  və  ya  oxşar  təsir  göstərən  digər  maddələrlə  müalicə  
olunmamalı  və  ya  əngəllənə  bilməz.

Birinci  paraqrafa  uyğun  olaraq  cinsləri  və  ştamları  seçmək  üçün  operatorlar  
Maddə  26(3)-də  qeyd  olunan  sistemlərdə  mövcud  olan  məlumatdan  istifadə  
etməlidirlər.

1.3.4.

fərdi  heyvana  münasibətdə  baytarlıq-terapevtik  müalicə  forması;

(h)  uşaqlıq  heyvanları  üçün  12  ay.

Qeyri-üzvi  heyvanların  istifadəsi

1.3.4.1.  1.3.1-ci  bənddən  kənara  çıxaraq,  28-ci  maddənin  10-cu  bəndinin  (b)  bəndində  
nəzərdə  tutulmuş  cinslərin  təsərrüfatda  itirilmək  təhlükəsi  ilə  üzləşdiyi  
zaman,  damazlıq  məqsədlər  üçün  qeyri-üzvi  yetişdirilmiş  heyvanlar  üzvi  istehsal  
bölməsinə  gətirilə  bilər. )  1305/2013  saylı  Qaydanın  (Aİ)  və  onun  əsasında  qəbul  
edilmiş  aktlar.  Belə  olan  halda  həmin  cinslərin  heyvanlarının  mütləq  nullipar  olması  
lazım  deyil.

1.3.4.2.  1.3.1-ci  bənddən  kənara  çıxma  yolu  ilə,  arıxanaların  təmiri  üçün  ana  arıların  və  
sürülərin  illik  20%-i  orqanik  istehsal  bölməsində  ana  arılar  və  sürülər  üçün  
qeyri-üzvi  ana  arılar  və  sürülərlə  əvəz  edilə  bilər.  üzvi  istehsal  bölmələrindən  
gələn  daraqlı  və  ya  daraqlı  bünövrələrlə  pətəklərə  yerləşdirilir.  Hər  halda,  
ildə  bir  sürü  və  ya  ana  arı  qeyri-üzvi  sürü  və  ya  ana  arı  ilə  əvəz  edilə  bilər.

Heyvanların  mənşəyi

(c)  klonlaşdırma  və  embrion  köçürmə  kimi  süni  çoxalmanın  digər  formalarından  
istifadə  edilməməlidir;

(d)  cinslərin  seçimi  üzvi  istehsal  prinsiplərinə  uyğun  olmalı,  heyvanların  rifahının  
yüksək  standartını  təmin  etməli  və  hər  hansı  əzabın  qarşısını  almağa  
kömək  etməlidir.

1.3.

Konversiya  qaydalarına  xələl  gətirmədən,  üzvi  heyvandarlıq  üzvi  istehsal  
vahidlərində  doğulmalı  və  ya  yumurtadan  çıxarılmalı  və  böyüdülməlidir.

və  heyvanların  şikəst  edilməsinə  ehtiyacın  qarşısını  almaq  üçün.

1.3.1.

1.3.3.  İstismarçılar  cins  və  ya  ştamları  seçərkən  yüksək  dərəcədə  genetik  müxtəlifliyə,  
heyvanların  yerli  şəraitə  uyğunlaşma  qabiliyyətinə,  onların  damazlıq  dəyərinə,  
uzunömürlülüyünə,  canlılığına  və  xəstəliklərə  və  ya  xəstəliklərə  qarşı  
davamlılığına  malik  olan  cinslərə  və  ya  ştamlara  üstünlük  verməyi  nəzərə  
almalıdırlar.  sağlamlıq  problemləri,  hamısı  onların  rifahı  pozulmadan.  Bundan  əlavə,  
intensiv  istehsalda  istifadə  edilən  bəzi  cinslər  və  ya  ştammlarla  bağlı  xüsusi  
xəstəliklərdən  və  ya  sağlamlıq  problemlərindən,  məsələn,  donuz  stres  
sindromu,  ola  bilsin  ki,  qarşısını  almaq  üçün  heyvanların  cinsləri  və  ya  ştammları  seçilməlidir.
solğun-yumşaq-eksudativ  (PSE)  ət,  qəfil  ölüm,  spontan  abort  və  qeysəriyyə  
əməliyyatı  tələb  edən  çətin  doğuşlara  gətirib  çıxarır.  Yerli  cinslərə  və  sortlara  
üstünlük  verilməlidir.
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(a)  iribuynuzlu  heyvanlar,  atlar  və  uşaqlıq  heyvanları  daha  az  olmalıdır

(b)  iribuynuzlu  heyvanlar  və  keçəllər  60  gündən  az  olmalıdır;

altı  aydan  yuxarı;

1.3.4.3.  1.3.1-ci  bənddən  kənara  çıxaraq,  sürünün  ilk  dəfə  yaradıldığı  və  ya  
yeniləndiyi  və  ya  bərpa  edildiyi  və  fermerlərin  keyfiyyət  və  kəmiyyət  
ehtiyaclarının  ödənilməsi  mümkün  olmadıqda,  səlahiyyətli  orqan  qeyri-
üzvi  yolla  yetişdirilən  quşçuluq  ola  bilər

(c)  donuz  heyvanlarının  çəkisi  35  kq-dan  az  olmalıdır;

(d)  dovşanlar  üç  aydan  az  olmalıdır.

ət  istehsalı  üçün  yumurta  və  quş  əti  istehsalı  üçün  taxılların  üç  gündən  
az  olması  şərti  ilə  üzvi  quşçuluq  istehsalı  bölməsinə  gətirilir.  Onlardan  
əldə  edilən  məhsullar  yalnız  1.2-ci  bənddə  göstərilən  çevrilmə  
müddətinə  əməl  edildikdə  üzvi  hesab  edilə  bilər.

1.3.4.4.  26(2)-ci  maddənin  (b)  bəndində  göstərilən  sistemdə  toplanmış  məlumatlar  
fermerin  üzvi  heyvanlarla  bağlı  keyfiyyət  və  ya  kəmiyyət  ehtiyaclarının  
ödənilmədiyini  göstərən  1.3.1-ci  bənddən  kənara  çıxaraq,  səlahiyyətli  
orqanlar  1.3.4.4.1-ci  bəndlərdə  nəzərdə  tutulmuş  şərtlərə  uyğun  
olaraq  qeyri-üzvi  heyvanların  üzvi  istehsal  vahidinə  introduksiyasına  icazə  
verə  bilər.  1.3.4.4.4.

1.3.4.4.2.  Çoxalma  məqsədləri  üçün  sürü  və  ya  sürünün  yenilənməsi  üçün  
qeyri-üzvi  yetkin  erkək  və  qeyri-üzvi  nulliparous  dişi  heyvanlar  introduksiya  
edilə  bilər.  Onlara  uyğun  olaraq  sonradan  böyüdülməlidir
üzvi  istehsal  qaydaları.  Bundan  əlavə,  hər  il  dişi  heyvanların  sayına  
aşağıdakı  məhdudiyyətlər  qoyulur:

İstənilən  belə  deroqasiya  tələbini  irəli  sürməzdən  əvvəl  fermer  onun  
sorğusunun  əsaslı  olub-olmadığını  yoxlamaq  üçün  26(2)-ci  maddənin  (b)  bəndində  
qeyd  olunan  sistemdə  toplanmış  məlumatlarla  məsləhətləşməlidir.

Üçüncü  ölkələrdəki  operatorlar  üçün,  46(1)-ci  maddəyə  uyğun  olaraq  
tanınan  nəzarət  orqanları  və  nəzarət  orqanları,  ərazidə  üzvi  heyvanların  
kifayət  qədər  keyfiyyət  və  ya  kəmiyyətdə  olmadığı  yerlərdə  qeyri-
üzvi  heyvanların  üzvi  istehsal  vahidinə  daxil  edilməsinə  icazə  verə  bilər.  
operatorun  yerləşdiyi  ölkənin.

(a)  yetkin  at  və  ya  iribuynuzlu  heyvanların  maksimum  10%-ə  qədəri  və  
yetkin  donuz,  iribuynuzlu  heyvanlar,  keçi  heyvanları,  dovşanlar  və  ya  
uşaqlıq  heyvanlarının  20%-i  introduksiya  edilə  bilər;

1.3.4.4.1.  Yetişdirmə  məqsədləri  üçün  qeyri-üzvi  gənc  heyvanlar  sürü  və  ya  
sürü  ilk  dəfə  yaradıldıqda  introduksiya  edilə  bilər.  Onlar  süddən  
kəsildikdən  dərhal  sonra  üzvi  istehsal  qaydalarına  uyğun  olaraq  
yetişdirilməlidirlər.  Bundan  əlavə,  həmin  heyvanların  sürüyə  və  ya  
sürüyə  daxil  olduğu  tarixə  aşağıdakı  məhdudiyyətlər  tətbiq  edilir:

(b)  10-dan  az  atlar,  iribuynuzlu  heyvanlar  və  ya  iribuynuzlu  heyvanlar  və  ya  
dovşanlar  və  ya  beşdən  az  donuz,  iribuynuzlu  heyvanlar  və  ya  keçi  
heyvanları  olan  bölmələr  üçün  hər  hansı  belə  yenilənmə  ildə  
maksimum  bir  heyvanla  məhdudlaşdırılmalıdır.
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1.2.2-ci  bənddə  göstərilən  çevrilmə  müddəti  heyvanlar  konversiyadaxili  
istehsal  bölməsinə  daxil  edildikdən  sonra  ən  tez  başlanır.

1.3.4.4.5.  1.3.4.4.1-1.3.4.4.4-cü  bəndlərdə  göstərilən  hallarda  qeyri-üzvi  heyvanlar  ya  
digər  mal-qaradan  ayrı  saxlanılmalı,  ya  da  1.3.4.4-cü  bənddə  göstərilən  
çevrilmə  müddətinin  sonuna  qədər  eyniləşdirilməlidir.  .4.

1.3.4.4.3.  1.3.4.4.2-ci  bənddə  müəyyən  edilmiş  faizlər  40%-ə  qədər  artırıla  bilər,  bu  
şərtlə  ki,  səlahiyyətli  orqan  aşağıdakılardan  hər  hansı  birini  təsdiq  etsin.

1.3.4.5.  Operatorlar  heyvanların  mənşəyinin  uçotunu  və  ya  sənədli  sübutlarını  müvafiq  
qaydada  apararaq  heyvanları  identifikasiya  etməlidirlər

1.4.1.

(a)  heyvandarlıq  üçün  yem  əsasən  heyvanların  saxlandığı  kənd  təsərrüfatı  
təsərrüfatlarından  alınmalı  və  ya  eyni  bölgədəki  digər  təsərrüfatlara  
aid  olan  üzvi  və  ya  çevrilmiş  istehsal  bölmələrindən  alınmalıdır;

təsərrüfatda  introduksiya  edilmiş  heyvanların  baytarlıq  uçotu  sistemləri  (heyvan  
başına  və  ya  partiya/sürü/pətək  üzrə),  gəliş  tarixi  və  çevrilmə  müddəti.

aşağıdakı  şərtlər  yerinə  yetirilir:

(b)  heyvandarlıq  heyvanların  inkişafının  müxtəlif  mərhələlərində  onun  qida  
tələblərinə  cavab  verən  üzvi  və  ya  çevrilmiş  yemlə  qidalanmalıdır;  
heyvandarlıq  istehsalında  baytarlıq  səbəblərə  görə  əsaslandırılmamış  
qidalanmanın  məhdudlaşdırılmasına  yol  verilmir;

(c)  mal-qara  anemiyaya  səbəb  ola  biləcək  şəraitdə  və  ya  pəhrizdə  
saxlanılmamalıdır;

(d)  kökəlmə  təcrübələri  həmişə  hər  növ  üçün  normal  qidalanma  
nümunələrinə  və  yetişdirmə  prosesinin  hər  bir  mərhələsində  
heyvanların  rifahına  riayət  etməlidir;  zorla  qidalandırmaq  qadağandır;

(a)  təsərrüfatda  əsaslı  genişləndirmə  həyata  keçirilmişdir;

Qidalanma

(b)  bir  cins  digəri  ilə  əvəz  edilmişdir;

(e)  donuz  heyvanları,  ev  quşları  və  arılar  istisna  olmaqla,  mal-qara  şəraitin  imkan  
verdiyi  və  ya  kobud  yemə  daimi  çıxışı  olduğu  zaman  otlaqlara  daimi  çıxışı  
olmalıdır;

(c)  heyvandarlığın  yeni  ixtisaslaşmasına  başlanılıb.

Ümumi  qidalanma  tələbləri

1.3.4.4.4.  1.3.4.4.1,  1.3.4.4.2  və  1.3.4.4.3-cü  bəndlərdə  göstərilən  hallarda  qeyri-üzvi  
heyvanlar  yalnız  1.2-ci  bənddə  göstərilən  çevrilmə  müddətinə  əməl  
edildikdə  üzvi  heyvanlar  hesab  edilə  bilər.

Qidalanma  ilə  bağlı  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  olunur:

1.4.
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Otlaq

1.4.2.2-ci  bəndinə  xələl  gətirmədən,  üzvi  heyvanlar  ekoloji  təmiz  torpaqda  
otarılmalıdır.  Bununla  belə,  qeyri-üzvi  heyvanlar,  23,  25,  28,  30,  31  və  34  saylı  
Qaydaların  (Aİ)  23,  25,  28,  30,  31  və  34-cü  maddələrinə  uyğun  olaraq  
dəstəklənən  torpaqlarda  ekoloji  cəhətdən  təmiz  şəkildə  böyüdülmələri  
şərti  ilə  hər  il  məhdud  müddət  ərzində  üzvi  otlaqlardan  istifadə  edə  
bilərlər.  1305/2013  və  onlar  üzvi  heyvanlarla  eyni  zamanda  üzvi  torpaqda  
mövcud  deyil.

1.4.2.1.  Üzvi  torpaqda  otlaq

(f)  böyümə  stimullaşdırıcıları  və  sintetik  amin  turşuları  istifadə  edilməməlidir;

1.4.2.2.  Ümumi  torpaqlarda  otarmaq  və  yabanı  otlamaq

(c)  ümumi  torpaqda  otarılan  heyvanların  qeyri-üzvi  heyvanlardan  adekvat  şəkildə  
ayrılması  sübuta  yetirilmədikdə,  üzvi  heyvanlardan  alınan  hər  hansı  
heyvandarlıq  məhsulları  üzvi  məhsullar  hesab  edilmir.

1.4.2.2.2.  Transhumasiya  dövründə  üzvi  heyvanlar  bir  otlaq  sahəsindən  digərinə  piyada  
köçürüldükdə  qeyri-üzvi  torpaqlarda  otlaya  bilərlər.  Həmin  müddət  
ərzində  üzvi  heyvanlar  digər  heyvanlardan  ayrı  saxlanılmalıdır.  Heyvanların  
otladığı  ot  və  digər  bitki  örtüyü  şəklində  qeyri-üzvi  yemin  alınmasına  icazə  
verilir:

1.4.2.2.1.  Üzvi  heyvanlar  ümumi  torpaqlarda  otlaya  bilər,  bir  şərtlə:

(g)  əmzikli  heyvanlar  14(3)-cü  maddənin  (a)  bəndinə  uyğun  olaraq  Komissiya  
tərəfindən  müəyyən  edilmiş  minimum  müddət  ərzində  ana  südü  
ilə  qidalanmalıdırlar;  tərkibində  kimyəvi  sintez  edilmiş  komponentlər  və  
ya  bitki  mənşəli  komponentlər  olan  süd  əvəzediciləri  həmin  müddət  
ərzində  istifadə  edilməməlidir;

(a)  həm  xaricə,  həm  də  geriyə  səfərləri  əhatə  edən  maksimum  35  gün;  
və  ya

(b)  kənd  təsərrüfatı  mənşəli  yem  məhsullarının  quru  maddələrinin  faizi  
kimi  hesablanan  ildə  ümumi  yem  rasionunun  maksimum  10%-i  üçün.

(h)  bitki,  yosun,  heyvan  və  ya  maya  mənşəli  yem  materialları  olmalıdır

(a)  ümumi  torpaq  ən  azı  üç  dəfə  üzvi  istehsalda  istifadəyə  icazə  verilməyən  
məhsul  və  ya  maddələrlə  emal  edilməmişdir
illər;

üzvi;

(i)  bitki,  yosun,  heyvan  və  ya  maya  mənşəli  qeyri-üzvi  yem  materialları,  mikrob  
və  ya  mineral  mənşəli  yem  materialları,  yem  əlavələri  və  emal  
vasitələrindən  yalnız  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  istifadə  üçün  
icazə  verildiyi  təqdirdə  istifadə  edilə  bilər.  üzvi  istehsal.

(b)  ümumi  torpaqdan  istifadə  edən  hər  hansı  qeyri-üzvi  heyvanlar

1.4.2.

altında  dəstəklənən  torpaqda  ətraf  mühitə  uyğun  bir  şəkildə  böyüdü
(Aİ)  1305/2013  saylı  Əsasnamənin  23,  25,  28,  30,  31  və  34-cü  maddələri;
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(b)  heyvandarlığa  verilən  yemin  ümumi  orta  miqdarının  20%-ə  qədəri  daimi  
otlaqların,  çoxillik  yem  bağlamalarının  və  ya  çevrilmənin  birinci  ilində  
torpaqlarda  üzvi  idarəetmə  altında  əkilmiş  zülal  bitkilərinin  otarılması  və  ya  
yığılmasından  yarana  bilər,  bu  şərtlə  ki,  torpaqlar  holdinqin  özünün  bir  
hissəsidir.

1.4.3.2.  1.4.3.1-ci  bənddə  göstərilən  rəqəmlər  hər  il  a  kimi  hesablanır

(a)  və  (b)  bəndlərində  göstərilən  hər  iki  növ  yem  yemi  üçün  istifadə  edildikdə,  
belə  yemin  ümumi  birləşdirilmiş  faizi  (a)  bəndində  göstərilən  faizdən  çox  
olmamalıdır.

Dönüşümdə  olan  lent

bitki  mənşəli  yemin  quru  maddəsinin  faizi.

1.5.1.

Səhiyyə

Xəstəliyin  qarşısının  alınması

1.4.3.

1.5.1.1.  Xəstəliyin  qarşısının  alınması  cins  və  ştam  seçimi,  heyvandarlığın  idarə  edilməsi  
təcrübələri,  yüksək  keyfiyyətli  yem,  idman,  müvafiq  ehtiyat  sıxlığı  və  gigiyenik  
şəraitdə  saxlanılan  adekvat  və  müvafiq  yaşayış  sahəsinə  əsaslanmalıdır.

1.5.1.2.  İmmunoloji  baytarlıq  dərmanları  istifadə  edilə  bilər.

1.4.3.1.  Üzvi  heyvandarlıq  istehsal  edən  kənd  təsərrüfatı  təsərrüfatları  üçün:

1.4.4. Qidalanma  rejiminin  uçotunun  aparılması

(a)  rasyonların  yem  düsturunun  orta  hesabla  25%-ə  qədəri  çevrilmənin  ikinci  
ilindən  etibarən  çevrilmə  yemini  təşkil  edə  bilər.

1.5.1.3.  Kimyəvi  yolla  sintez  edilmiş  allopatik  baytarlıq  dərmanları,  o  cümlədən  antibiotiklər  
və  sintez  edilmiş  allopatik  kimyəvi  molekulların  bolusları  profilaktik  müalicə  üçün  
istifadə  edilməməlidir.

1.5.1.4.  Böyümə  və  ya  istehsalı  təşviq  edən  maddələr  (o  cümlədən,  antibiotiklər,  
koksidiostatiklər  və  böyümənin  stimullaşdırılması  üçün  digər  süni  vasitələr)  
və  hormonlar  və  çoxalmanı  idarə  etmək  məqsədi  ilə  və  ya  digər  məqsədlər  
üçün  (məsələn,  östrusun  induksiyası  və  ya  sinxronlaşdırılması)  istifadə  
edilməməlidir.

Bu  konversiya  zamanı  bu  faiz  100%-ə  qədər  artırıla  bilər

İstismarçılar  yemləmə  rejiminin  və  müvafiq  hallarda  otlaq  dövrünün  uçotunu  
aparmalıdırlar.  Xüsusilə,  onlar  yemin  adının,  o  cümlədən  istifadə  olunan  yemin  
hər  hansı  formasının,  məsələn,  qarışıq  yemin,  rasiondakı  müxtəlif  yem  
materiallarının  nisbətinin  və  öz  təsərrüfatlarından  və  ya  eyni  bölgədən  gələn  
yemin  nisbətinin  və  lazım  olduqda,  yemin  dövrlərinin  uçotunu  aparmalıdırlar.  örüş  
sahələrinə  giriş,  məhdudiyyətlərin  tətbiq  olunduğu  yerdə  otlaq  dövrləri  və  
1.4.2  və  1.4.3-cü  bəndlərin  tətbiqinin  sənədli  sübutu.

yem  mal-qaranın  saxlandığı  təsərrüfatdan  gəlir;  və

1.5.1.5.  Heyvandarlıq  qeyri-üzvi  istehsal  vahidlərindən  alındıqda,  yerli  şəraitdən  asılı  olaraq  
skrininq  testləri  və  ya  karantin  müddətləri  kimi  xüsusi  tədbirlər  tətbiq  
edilməlidir.

1.5.
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1.5.2.1.  Heyvanların  sağlamlığını  təmin  etmək  üçün  görülən  profilaktik  tədbirlərə  baxmayaraq,  
heyvanlar  xəstələndikdə  və  ya  zədələndikdə  dərhal  müalicə  edilməlidir.

1.5.2.2.  Heyvanın  əziyyət  çəkməməsi  üçün  xəstəlik  dərhal  müalicə  edilməlidir.

1.5.2.

Kimyəvi  yolla  sintez  edilmiş  allopatik  baytarlıq  dərmanları,  o  cümlədən  antibiotiklər  
zəruri  hallarda,  ciddi  şərtlər  altında  və  baytar  həkiminin  məsuliyyəti  ilə,  
fitoterapevtik,  homeopatik  və  digər  məhsulların  istifadəsi  məqsədəuyğun  
olmayan  hallarda  istifadə  edilə  bilər.  Xüsusilə,  müalicə  kursları  və  çəkilmə  
müddətləri  ilə  bağlı  məhdudiyyətlər  müəyyən  edilməlidir.

1.5.1.7.  Çarpaz  infeksiyanın  və  xəstəlik  daşıyıcı  orqanizmlərin  yığılmasının  qarşısını  almaq  üçün  
yaşayış  yeri,  qələmlər,  avadanlıq  və  qablar  lazımi  qaydada  təmizlənməli  və  
dezinfeksiya  edilməlidir.  Qoxunu  minimuma  endirmək  və  həşəratları  və  
gəmiriciləri  cəlb  etməmək  üçün  nəcis,  sidik  və  yeyilməmiş  və  ya  tökülmüş  
yem  lazım  olduğu  qədər  çıxarılmalıdır.  Heyvandarlıq  saxlanılan  binalarda  və  digər  
qurğularda  həşəratların  və  digər  zərərvericilərin  məhv  edilməsi  üçün  yalnız  
tələlərdə  istifadə  ediləcək  rodentisidlər  və  9  və  24-cü  maddələrə  uyğun  
olaraq  üzvi  istehsalda  istifadəsinə  icazə  verilmiş  məhsul  və  maddələr  istifadə  
edilə  bilər.

Baytarlıq  müalicəsi

maddələr  və  bu  cür  istifadənin  yeri.  �

1.5.1.6.  Bu  məqsədlə  yalnız  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  üzvi  istehsalda  istifadə  üçün  
icazə  verilmiş  heyvandarlıq  binalarında  və  qurğularında  təmizlik  və  dezinfeksiya  
məhsulları  istifadə  edilməlidir.  �M9  Operatorlar  məhsulun  istifadə  olunduğu  tarix  
və  ya  tarixlər,  məhsulun  adı,  onun  aktivliyi  daxil  olmaqla,  həmin  məhsulların  
istifadəsinin  qeydlərini  aparmalıdırlar.

1.5.2.4.  Heyvan  və  ya  heyvanlar  qrupu  12  ay  ərzində  kimyəvi  sintez  edilmiş  allopatik  baytarlıq  
preparatları,  o  cümlədən  antibiotiklərlə  üç  kursdan  çox  müalicə  aldıqda,  
parazitlərə  qarşı  peyvəndlər,  müalicələr  və  məcburi  məhvetmə  sxemləri  

istisna  olmaqla.  Əgər  onların  məhsuldarlıq  dövrü  bir  ildən  azdırsa,  nə  mal-qara,  
nə  də  bu  heyvanlardan  alınan  məhsullar  müalicə  olunmur.  üzvi  məhsul  kimi  
satılan  mal-qara  isə  1.2-ci  bənddə  göstərilən  konversiya  müddətlərinə  tabedir.

1.5.2.5.  Kimyəvi  yolla  sintez  edilmiş  allopatik  baytarlıq  dərmanının,  o  cümlədən  antibiotikin  
normal  istifadə  şərtlərində  heyvana  sonuncu  yeridilməsi  ilə  həmin  heyvandan  
üzvi  yolla  istehsal  olunan  qida  məhsullarının  istehsalı  arasındakı  müddət  bu  
maddədə  göstərilən  geri  çəkilmə  müddətindən  iki  dəfə  çox  olmalıdır.  
2001/82/EC  Direktivinin  11-i  və  ən  azı  48  saat  olmalıdır.

1.5.2.6.  İnsanların  və  heyvanların  sağlamlığının  qorunması  ilə  bağlı  ittifaq  qanunvericiliyi  
əsasında  tətbiq  edilən  müalicələrə  yol  verilir.

1.5.2.3.  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  üzvi  istehsalda  istifadəsinə  icazə  verilmiş  mineral  
mənşəli  yem  materiallarından,  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  üzvi  istehsalda  
istifadəsinə  icazə  verilmiş  qida  əlavələrindən,  fitoterapevtik  və  homeopatik  
məhsullardan  kimyəvi  sintez  edilmiş  allopatik  baytarlıq  dərman  vasitələri  ilə  
müalicəyə  üstünlük  verilməlidir.  antibiotiklər,  bu  şərtlə  ki,  onların  terapevtik  
təsiri  heyvan  növləri  üçün  təsirli  olsun  və  müalicənin  nəzərdə  tutulduğu  
vəziyyət  üçün.
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1.6.3.

Heyvanların  açıq  havada  yaşamasına  şərait  yaradan  müvafiq  iqlim  şəraiti  olan  
ərazilərdə  mal-qaranın  saxlanması  məcburi  olmamalıdır.  Belə  hallarda  heyvanları  
əlverişsiz  hava  şəraitindən  qorumaq  üçün  sığınacaqlara  və  ya  kölgəli  ərazilərə  
çıxışı  olmalıdır.

1.6.2.

1.5.2.7.  Operatorlar  tətbiq  edilən  hər  hansı  müalicənin  qeydlərini  və  ya  sənədli  
sübutlarını,  xüsusən  də  müalicə  olunan  heyvanların  eyniləşdirilməsini,  
müalicə  tarixini,  diaqnozunu,  pozologiyasını,  müalicə  məhsulunun  adını  və  
lazım  olduqda,  baytarlıq  baxımı  üçün  baytarlıq  reseptini  saxlamalıdırlar. ,  və  
heyvandarlıq  məhsulları  bazara  çıxarılmadan  və  orqanik  olaraq  etiketlənmədən  
əvvəl  tətbiq  edilən  geri  çəkilmə  müddəti.

Binalarda  ehtiyat  sıxlığı  heyvanların  rahatlığını,  rifahını  və  növə  xas  ehtiyaclarını  
təmin  etməli  və  xüsusilə  heyvanların  növündən,  cinsindən  və  yaşından  
asılı  olmalıdır.  O,  həmçinin  heyvanların  xüsusilə  qrupun  ölçüsündən  və  
heyvanların  cinsindən  asılı  olan  davranış  ehtiyaclarını  nəzərə  almalıdır.

Ümumi  ehtiyat  sıxlığı  ildə  170  kq  üzvi  azot  və  əkinçilik  sahəsinin  hektarından  
çox  olmamalıdır.

1.6.7.  1.6.6-cı  bənddə  göstərilən  mal-qaranın  müvafiq  sıxlığını  müəyyən  etmək  üçün  
səlahiyyətli  orqan  heyvan  növləri  üzrə  xüsusi  tələblərin  hər  birində  
göstərilən  rəqəmlərə  əməl  etməklə,  1.6.6-cı  bənddə  göstərilən  
limitə  ekvivalent  mal-qara  vahidlərini  müəyyən  edir.  heyvan  istehsalı.

Sıxlıq  heyvanlara  təbii  ayaqda  durmaq,  hərəkət  etmək,  asanlıqla  uzanmaq,  
dönmək,  özlərinə  qulluq  etmək,  bütün  təbii  duruşları  qəbul  etmək  və  
uzanma  və  ya  uzanma  kimi  bütün  təbii  hərəkətləri  etmək  üçün  kifayət  
qədər  yer  təmin  etməklə  onların  rifahını  təmin  etməlidir.  qanad  çırpmaq.

1.6.8. Heyvandarlıq  üçün  qəfəslər,  yeşiklər  və  yastı  göyərtələr  heç  bir  heyvan  növü  
üçün  istifadə  edilməməlidir.

1.6.9.  Mal-qara  baytarlıq  məqsədi  ilə  fərdi  qaydada  aparıldıqda,  o,  möhkəm  döşəməyə  
malik  otaqlarda  saxlanılmalı,  saman  və  ya  müvafiq  yataq  dəsti  ilə  təmin  
edilməlidir.  Heyvan  asanlıqla  dönə  bilməli  və  tam  uzunluqda  rahat  uzana  
bilməlidir.

Mənzil  və  heyvandarlıq  təcrübələri

1.6.4. Daxili  və  açıq  sahələr  üçün  minimum  səth  və  yaşayış  sahəsinə  aid  texniki  
detallar  icra  aktlarında  müəyyən  edilmişdir.

1.6.

1.6.10.  Üzvi  mal-qara  çox  nəm  və  ya  bataqlıqda  tüllədə  yetişdirilə  bilməz
torpaq.

1.6.1.

14-cü  maddənin  3-cü  bəndində  göstərilən  tələblərə  əməl  edilməlidir.

Binanın  izolyasiyası,  qızdırılması  və  ventilyasiyası  hava  sirkulyasiyasının,  toz  
səviyyəsinin,  temperaturun,  nisbi  rütubətin  və  qazın  konsentrasiyasının  
heyvanların  rifahını  təmin  edən  hədlərdə  saxlanmasını  təmin  etməlidir.  Bina  
bol  təbii  ventilyasiya  və  işığın  daxil  olmasına  imkan  verməlidir.

1.6.5.  Açıq  hava  sahələri  qismən  örtülə  bilər.  Verandalar  açıq  hava  sahəsi  hesab  
edilməməlidir.

1.6.6.
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1.7.3.

Mal-qaranın  sayı  həddindən  artıq  otarmağı,  torpağın  brakonyerliyini,  eroziyanı  və  
səbəb  olduğu  çirklənməni  minimuma  endirmək  məqsədilə  məhdudlaşdırılmalıdır.

İnsan  və  heyvan  sağlamlığının  mühafizəsi  ilə  bağlı  məhdudiyyətlər  və  
öhdəliklərin  qoyulduğu  hallar  istisna  olmaqla,  heyvanların  hava  və  mövsüm  şəraiti  
və  torpağın  vəziyyəti  imkan  verdiyi  zaman  heyvanların  məşq  etməsinə  imkan  
verən  açıq  hava  sahələrinə,  daha  yaxşısı  otlaqlara  daimi  çıxışı  olmalıdır.  Birliyin  
qanunvericiliyinin  əsasını  təşkil  edir.

1.7.

heyvanlar  və  ya  onların  peyinini  yaymaqla.

1.7.7.  Heyvanın  bütün  həyatı  boyu,  o  cümlədən  kəsim  zamanı  hər  hansı  əzab,  ağrı  və  
sıxıntının  qarşısını  almaq  və  minimuma  endirmək  lazımdır.

1.7.8.

1.7.4.

1.7.1.

Heyvanların  rifahı  ilə  bağlı  İttifaqın  qanunvericiliyində  irəliləyişlərə  xələl  
gətirmədən,  qoyunların  quyruğunun  bağlanmasına,  həyatın  ilk  üç  günündə  
dimdiyi  kəsilməsinə  və  buynuzunun  kəsilməsinə  müstəsna  hallarda  icazə  verilə  
bilər.  mal-qaranın  sağlamlığını,  rifahını  və  ya  gigiyenasını  yaxşılaşdırmaq  və  ya  
işçilərin  təhlükəsizliyinin  başqa  cür  pozulacağı  yerlərdə.  Ayrı-ayrılıqda  mal-qaranın  
sağlamlığını,  rifahını  və  ya  gigiyenasını  yaxşılaşdırdığı  və  ya  işçilərin  
təhlükəsizliyinin  başqa  cür  pozula  biləcəyi  hər  bir  halda  ayrı-ayrılıqda  icazə  verilə  
bilər.  Səlahiyyətli  orqan  bu  cür  əməliyyatlara  yalnız  o  zaman  icazə  verə  bilər  ki,  
operator  əməliyyatlar  barədə  həmin  səlahiyyətli  orqana  lazımi  qaydada  məlumat  
versin  və  əsaslandırsın  və  əməliyyat  ixtisaslı  işçilər  tərəfindən  aparılsın.

1.7.5.

Heyvanların  rifahı

Ayrı-ayrı  heyvanlara  münasibətdə  məhdud  müddətə  və  baytarlıq  səbəblərinə  
görə  əsaslandırıldığı  hallar  istisna  olmaqla,  mal-qaranın  bağlanması  və  ya  təcrid  
edilməsi  qadağandır.  Heyvandarlığın  təcrid  edilməsinə  yalnız  işçilərin  
təhlükəsizliyinin  pozulduğu  və  ya  heyvanların  rifahı  səbəbi  ilə  məhdud  müddətə  
icazə  verilə  bilər.

Heyvanların  saxlanması  və  daşınması  və  kəsilməsi  zamanı  heyvanların  rəftar  
edilməsi  ilə  məşğul  olan  bütün  şəxslər  heyvanların  sağlamlığı  və  rifah  ehtiyacları  
ilə  bağlı  zəruri  əsas  bilik  və  bacarıqlara  malik  olmalı  və  xüsusilə  Şura  Qaydasında  
(EC)  tələb  olunduğu  kimi,  müvafiq  təlim  keçməlidirlər.  №  1/2005  (1)  və  Şura  
Qaydaları  No  (EC)  1099/2009  (2),  bu  Qaydada  müəyyən  edilmiş  qaydaların  düzgün  
tətbiqini  təmin  etmək.

1.7.2.

Səlahiyyətli  orqanlar  mal-qaranın  örüş  zamanı  örüş  sahələrinə  çıxışı  olması  
şərtilə,  onların  davranış  tələblərinə  uyğun  qruplarda  saxlanılması  mümkün  
olmayan,  ən  çoxu  50  baş  heyvanı  olan  təsərrüfatlarda  (cavan  heyvanlar  istisna  
olmaqla)  mal-qaranın  bağlanmasına  icazə  verə  bilər  və  otlaq  mümkün  olmadıqda  
həftədə  ən  azı  iki  dəfə  açıq  hava  sahələrinə  çıxışı  olmalıdır.

Heyvandarlıq  təcrübələri,  o  cümlədən  mal-qara  sıxlığı  və  yaşayış  şəraiti  
heyvanların  inkişaf,  fizioloji  və  etoloji  ehtiyaclarının  ödənilməsini  təmin  etməlidir.

1.7.6. Mal-qaranın  daşınma  müddəti  minimuma  endirilməlidir.
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heyvanların  öldürülməsi  zamanı  (OJ  L  303,  18.11.2009,  s.  1).

(1)  Nəqliyyat  və  əlaqədar  əməliyyatlar  zamanı  heyvanların  mühafizəsi  və  64/432/EEC  və  
93/119/EC  Direktivlərinə  və  (EC)  1255/97  saylı  Qaydalara  düzəlişlər  edilməsinə  dair  22  
dekabr  2004-cü  il  tarixli  (EC)  №  1/2005  Şura  Qaydası  (EC)  OJ  L  3,  5.1.2005,  səh.

(2)  Şuranın  mühafizəsi  haqqında  24  sentyabr  2009-cu  il  tarixli  1099/2009  nömrəli  (EC)  Qaydası
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Heyvandarlıq  üzərində  emaldan  başqa  hazırlıq  əməliyyatları  aparılarsa,  IV  hissənin  
1.2,  1.3,  1.4,  1.5  və  2.2.3-cü  bəndlərində  göstərilən  ümumi  tələblər  bu  cür  
əməliyyatlara  mutatis  mutandis  tətbiq  edilir.

1.8. Emal  edilməmiş  məhsulların  hazırlanması

1.9.

1.7.9.  Adekvat  anesteziya  və/yaxud  analjeziya  tətbiq  edilməklə  və  hər  bir  əməliyyat  yalnız  ən  
uyğun  yaşda  ixtisaslı  işçilər  tərəfindən  həyata  keçirilməklə  heyvanların  hər  
hansı  əziyyəti  minimuma  endirilməlidir.

�M3  1  yanvar  2024  �;

(b)  heyvanların  istənilən  vaxt  otarmaq  üçün  otlaq  sahələrinə  çıxışı  olmalıdır

1.9.1.

1.7.10.  Məhsulların  keyfiyyətini  və  ənənəvi  istehsal  üsullarını  qorumaq  üçün  fiziki  kastrasiyaya  
yalnız  1.7.9-cu  bənddə  göstərilən  şərtlər  daxilində  icazə  verilir.

şərait  imkan  verir;

(c)  (b)  bəndinə  baxmayaraq,  bir  yaşından  yuxarı  olan  erkək  mal-qaraların  otlaq  
sahəsinə  və  ya  açıq  hava  sahəsinə  çıxışı  olmalıdır;

(d)  heyvanların  otlaq  dövründə  otlaq  sahələrinə  çıxışı  olduqda  və  qışda  saxlama  
sistemi  heyvanların  sərbəst  hərəkət  etməsinə  imkan  verdikdə,  qış  aylarında  
açıq  hava  sahələrinin  təmin  edilməsi  öhdəliyindən  imtina  edilə  bilər;

1.7.11.  Heyvanların  yüklənməsi  və  boşaldılması  heyvanları  məcbur  etmək  üçün  hər  hansı  
elektrik  və  ya  digər  ağrılı  stimullaşdırmadan  istifadə  edilmədən  həyata  
keçirilməlidir.  Daşınmadan  əvvəl  və  ya  daşınma  zamanı  allopatik  trankvilizatorların  
istifadəsi  qadağandır.

Əlavə  ümumi  qaydalar

Böyükbaş  heyvanlar,  iribuynuzlu  heyvanlar,  keçi  heyvanları  və  atlar  üçün

(e)  yetişdirmə  sistemləri  ilin  müxtəlif  dövrlərində  otlaqların  mövcudluğuna  
istinad  edərək  otlaq  otlaqlarından  maksimum  istifadəyə  əsaslanmalıdır;

1.7.12.  Operatorlar  tətbiq  olunan  hər  hansı  xüsusi  əməliyyatın  qeydlərini  və  ya  sənədli  
sübutlarını  və  1.7.5,  1.7.8,  1.7.9  və  ya  1.7.10-un  tətbiqi  üçün  əsasları  saxlamalıdırlar.  
Təsərrüfatdan  çıxan  heyvanlara  gəldikdə,  müvafiq  hallarda  aşağıdakı  məlumatlar  
qeyd  edilməlidir:  yaşı,  heyvanların  sayı,  kəsilən  heyvanların  çəkisi,  müvafiq  
identifikasiya  (heyvan  başına  və  ya  partiyaya/sürüyə/pətəyə)  yola  salınma  tarixi  
və  təyinat  yeri.

1.9.1.1.  Qidalanma

Qidalanma  ilə  bağlı  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  olunur:

(a)  yemin  ən  azı  60%-i  fermanın  özündən  alınmalı  və  ya  bu  mümkün  deyilsə  və  
ya  belə  yem  mövcud  deyilsə,  digər  üzvi  və  ya  konversiyada  olan  istehsal  
bölmələri  və  yemdən  istifadə  edən  yem  operatorları  ilə  əməkdaşlıqda  
istehsal  edilməlidir.  eyni  bölgədən  yem  materialı.  Bundan  sonra  bu  faiz  70%-ə  
qaldırılacaq

�B

�B

�M9

02018R0848  —  AZ  —  01.12.2024  —  004.001  —  94

Machine Translated by Google



Zibil  saman  və  ya  digər  uyğun  təbii  materialdan  ibarət  olmalıdır.

(c)  Şura  Direktivinin  3(1)  maddəsinin  birinci  yarımbəndinin  (a)  bəndinə  və  3(1)  
maddəsinin  ikinci  yarımbəndinə  baxmayaraq

Zibil  yaxşılaşdırıla  və  üzvi  istehsalda  istifadə  üçün  gübrə  və  ya  torpaq  
kondisioner  kimi  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  icazə  verilən  istənilən  
mineral  məhsulla  zənginləşdirilə  bilər;

(f)  gündəlik  rasionda  olan  quru  maddələrin  ən  azı  60%-i  kobud  yemdən,  
təzə  və  ya  qurudulmuş  yemdən  və  ya  silosdan  ibarət  olmalıdır.  Erkən  
laktasiya  dövründə  maksimum  üç  ay  müddətində  süd  istehsalında  
heyvanlar  üçün  bu  faiz  50%-ə  endirilə  bilər.

2008/119/EC  (1),  ayrı-ayrı  heyvanlar  üçün  məhdud  müddətə  və  baytarlıq  
səbəblərə  görə  əsaslandırıldığı  halda,  bir  həftəlik  yaşdan  sonra  
danaların  fərdi  yeşiklərdə  saxlanması  qadağandır;

Qidalanma  ilə  bağlı  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  olunur:

(a)  yemin  ən  azı  60%-i  fermanın  özündən  alınmalı  və  ya  bu  mümkün  deyilsə  
və  ya  belə  yem  mövcud  deyilsə,  digər  üzvi  və  ya  konversiyada  olan  
istehsal  bölmələri  və  yemdən  istifadə  edən  yem  operatorları  ilə  
əməkdaşlıqda  istehsal  edilməlidir.  eyni  bölgədən  yem  materialı.  Bundan  
sonra  bu  faiz  70%-ə  qaldırılacaq

(d)  baytarlıq  səbəblərə  görə  buzov  fərdi  qaydada  müalicə  olunduqda,  o,  
möhkəm  döşəməsi  olan  otaqlarda  saxlanılmalı  və  təmin  edilməlidir.

1.9.1.2.  Mənzil  və  heyvandarlıq  təcrübələri

�M3  1  yanvar  2024  �;

(b)  heyvanların  istənilən  vaxt  otarmaq  üçün  otlaq  sahələrinə  çıxışı  olmalıdır
şərait  imkan  verir;

saman  yataq  dəsti  ilə.  Dana  asanlıqla  dönə  bilməlidir

Mənzil  və  heyvandarlıq  təcrübələrinə  gəldikdə,  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  
edilir:

və  tam  uzunluqda  rahat  şəkildə  uzanmaq.

(a)  korpus  hamar,  lakin  sürüşkən  olmayan  döşəmələrə  malik  olmalıdır;

(c)  heyvanların  otlaq  dövründə  otlaq  sahələrinə  çıxışı  olduqda  və  qışda  
saxlama  sistemi  heyvanların  sərbəst  hərəkət  etməsinə  imkan  verdikdə,  
qış  aylarında  açıq  hava  sahələrinin  təmin  edilməsi  öhdəliyindən  imtina  
edilə  bilər;

(d)  yetişdirmə  sistemləri  ilin  müxtəlif  dövrlərində  otlaqların  mövcudluğuna  
istinad  edərək  otlaq  otlaqlarından  maksimum  istifadəyə  əsaslanmalıdır;

(b)  mənzil  rahat,  təmiz  və  quru  ilə  təmin  edilməlidir

1.9.2.

möhürlənməmiş  möhkəm  konstruksiyadan  ibarət  olan  kifayət  qədər  
ölçülü  döşəmə  və  ya  istirahət  sahəsi.  İstirahət  zonasında  zibil  
materialı  ilə  səpələnmiş  geniş  quru  yataq  dəsti  təmin  edilməlidir.

Uşaqlıq  heyvanları  üçün

1.9.2.1.  Qidalanma
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(1)  Danaların  mühafizəsi  üçün  minimum  standartları  müəyyən  edən  2008/119/EC  18  
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Mənzil  və  heyvandarlıq  təcrübələrinə  gəldikdə,  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  edilir:

heyvanlara  zərər  verməyən  hasarlar;
(a)  uşaqlıq  heyvanları  sığınacaqlarla,  sığınacaqlarla  və  sığınacaqlarla  təmin  edilməlidir

(e)  gündəlik  rasionda  olan  quru  maddələrin  ən  azı  60%-i  kobud  yem,  təzə  və  ya  
qurudulmuş  yem  və  ya  silosdan  ibarət  olmalıdır.  Bu  faiz  erkən  laktasiya  dövründə  
maksimum  üç  ay  müddətində  süd  istehsalında  dişi  uşaqlıq  heyvanları  üçün  50%-
ə  qədər  azaldıla  bilər;

(b)  qırmızı  maral  tələlərində  heyvanlar  dəriyə  qulluq  və  bədən  istiliyinin  
tənzimlənməsini  təmin  etmək  üçün  palçıqda  yuvarlana  bilməlidirlər;

1.9.3.

1.9.3.1.  Qidalanma

(c)  hər  hansı  korpus  hamar,  lakin  sürüşkən  olmayan  döşəmələrə  malik  olmalıdır;

(f)  vegetasiya  dövründə  otlaqlarda  təbii  otlaq  təmin  edilməlidir.  Əsnasında  otlayaraq  
yem  təmin  edə  bilməyən  qələmlər

Qidalanma  ilə  bağlı  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  olunur:

(a)  yemin  ən  azı  30%-i  fermanın  özündən  alınmalı  və  ya  bu  mümkün  deyilsə  və  ya  
belə  yem  mövcud  deyilsə,  digər  üzvi  və  ya  konversiyada  olan  istehsal  bölmələri  
və  yemdən  istifadə  edən  yem  operatorları  ilə  əməkdaşlıqda  istehsal  edilməlidir.  
eyni  bölgədən  yem  materialı;

(d)  hər  hansı  bir  yaşayış  yeri  lamelsiz  möhkəm  konstruksiyadan  ibarət  kifayət  qədər  
ölçülü  rahat,  təmiz  və  quru  döşəmə  və  ya  istirahət  sahəsi  ilə  təmin  
edilməlidir.  İstirahət  zonasında  zibil  materialı  ilə  səpələnmiş  geniş  quru  yataq  
dəsti  təmin  edilməlidir.  Zibil  saman  və  ya  digər  uyğun  təbii  materialdan  ibarət  
olmalıdır.  Zibil  yaxşılaşdırıla  və  üzvi  istehsalda  istifadə  üçün  gübrə  və  ya  torpaq  
kondisioner  kimi  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  təsdiq  edilmiş  istənilən  mineral  
məhsulla  zənginləşdirilə  bilər;

vegetasiya  dövrünə  icazə  verilmir;

(e)  yemləmə  yerləri  hava  şəraitindən  qorunan  və  həm  heyvanlar,  həm  də  orada  olan  
şəxslər  üçün  əlçatan  yerlərdə  quraşdırılmalıdır.

(g)  bəslənməyə  yalnız  pis  hava  şəraitinə  görə  otlaq  çatışmazlığı  olduqda  icazə  verilir;

h)  təsərrüfat  heyvanları  təmiz  və  şirin  su  ilə  təmin  edilməlidir.  Heyvanların  asanlıqla  
əldə  edə  biləcəyi  təbii  su  mənbəyi  olmadıqda,  suvarma  yerləri  təmin  
edilməlidir.

onlara.  Qidalanma  yerlərinin  yerləşdiyi  torpaq  bərkidilməli,  yemləmə  aparatı  isə  
dam  örtüyü  ilə  təchiz  edilməlidir;

1.9.2.2.  Mənzil  və  heyvandarlıq  təcrübələri

(f)  yemə  daimi  çıxış  təmin  edilmədikdə,  yemləmə  yerləri  elə  layihələndirilməlidir  
ki,  bütün  heyvanlar  eyni  vaxtda  qidalana  bilsinlər.

Donuz  heyvanları  üçün
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(iv)  həmin  heyvanlar  üçün  12  aylıq  dövr  üçün  icazə  verilən  maksimum  faiz  5%-
dən  çox  olmamalıdır.  Kənd  təsərrüfatı  mənşəli  yemin  quru  maddəsinin  
faizi  hesablanmalıdır.

Mənzil  və  heyvandarlıq  təcrübələrinə  gəldikdə,  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  edilir:

1.9.3.2.  Mənzil  və  heyvandarlıq  təcrübələri

b)  kobud  yem,  təzə  və  ya  qurudulmuş  yem  və  ya  silos  gündəlik  rasiona  əlavə  
edilməlidir;

(a)  korpus  hamar,  lakin  sürüşkən  olmayan  döşəmələrə  malik  olmalıdır;

(b)  gövdə  rahat,  təmiz  və  quru  döşənmə  və  ya  kifayət  qədər  ölçülü,  
ştamplanmayan  möhkəm  konstruksiyadan  ibarət  istirahət  sahəsi  ilə  təmin  
edilməlidir.  İstirahət  zonasında  zibil  materialı  ilə  səpələnmiş  geniş  quru  yataq  
dəsti  təmin  edilməlidir.  Zibil  saman  və  ya  digər  uyğun  təbii  materialdan  ibarət  
olmalıdır.  Zibil  yaxşılaşdırıla  və  üzvi  istehsalda  istifadə  üçün  gübrə  və  ya  torpaq  
kondisioner  kimi  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  təsdiq  edilmiş  istənilən  mineral  
məhsulla  zənginləşdirilə  bilər;

(c)  fermerlər  zülal  yemini  yalnız  üzvi  istehsaldan  əldə  edə  bilmədikdə  və  
səlahiyyətli  orqan  üzvi  zülal  yeminin  kifayət  qədər  miqdarda  olmadığını  
təsdiqlədikdə,  qeyri-üzvi  zülal  yemi  �M3  31  dekabr  2026  �  tarixinə  qədər  
istifadə  edilə  bilər.  aşağıdakı  şərtlər  yerinə  yetirilir:

(i)  üzvi  formada  mövcud  deyil;

(c)  həmişə  samandan  və  ya  digər  uyğun  bir  yataq  olmalıdır
tələdəki  bütün  donuzların  eyni  vaxtda  ən  çox  yer  tutacaq  şəkildə  uzanmasını  
təmin  edəcək  qədər  böyük  material;

(ii)  kimyəvi  həlledicilər  olmadan  istehsal  edilir  və  ya  hazırlanır;

(iii)  onun  istifadəsi  35  kq-a  qədər  olan  donuz  balalarının  qidalanması  ilə  məhdudlaşır

d)  hamiləliyin  son  dövrləri  və  əmizdirmə  dövrü  istisna  olmaqla,  toyuqlar  qrup  
halında  saxlanılmalı,  bu  müddət  ərzində  toyuq  öz  tövləsində  sərbəst  
hərəkət  etməli  və  hərəkəti  yalnız  qısa  müddətə  məhdudlaşdırılmalıdır;

xüsusi  protein  birləşmələri;  və

(e)  saman  üçün  hər  hansı  əlavə  tələblərə  xələl  gətirmədən,  gözlənilən  
cücərmədən  bir  neçə  gün  əvvəl  cücərmələr  yuva  qura  bilmək  üçün  
kifayət  qədər  miqdarda  saman  və  ya  digər  uyğun  təbii  materialla  təmin  
edilməlidir;

(f)  məşq  sahələri  donuz  heyvanlarının  peyininə  və  köklənməsinə  icazə  verməlidir.  
Kökləmə  məqsədləri  üçün  müxtəlif  substratlardan  istifadə  edilə  bilər.
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(a)  toyuqlar  üçün  81  gün;

(c)  Pekin  ördəkləri  üçün  49  gün;

(iii)  onun  istifadəsi  gənc  quşların  qidalanması  ilə  məhdudlaşır

(b)  kaponlar  üçün  150  gün;

(d)  dişi  Muskovi  ördəkləri  üçün  70  gün;

1.9.4.

(i)  dişi  hinduşkalar  üçün  100  gün.

1.9.4.2.  Qidalanma

(e)  erkək  Muskovi  ördəkləri  üçün  84  gün;

Quş  əti  üçün

Qidalanma  ilə  bağlı  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  olunur:

(a)  yemin  ən  azı  30%-i  fermanın  özündən  alınmalı  və  ya  bu  mümkün  deyilsə  və  ya  belə  
yem  mövcud  deyilsə,  digər  üzvi  və  ya  konversiyada  olan  istehsal  bölmələri  və  
yemdən  istifadə  edən  yem  operatorları  ilə  əməkdaşlıqda  istehsal  edilməlidir.  və  
eyni  bölgədən  yem  materialı;

b)  kobud  yem,  təzə  və  ya  qurudulmuş  yem  və  ya  silos  gündəlik  rasiona  əlavə  edilməlidir;

1.9.4.1.  Heyvanların  mənşəyi

xüsusi  protein  birləşmələri;  və

(f)  Mulard  ördəkləri  üçün  92  gün;

İntensiv  yetişdirmə  üsullarından  istifadənin  qarşısını  almaq  üçün  ev  quşları  ya  minimum  
yaşa  çatana  qədər  yetişdirilməlidir,  ya  da  açıq  havada  yetişdirməyə  uyğunlaşdırılmış,  
ləng  böyüyən  quş  cinslərindən  alınmalıdır.

(c)  fermerlər  yalnız  quşçuluq  növləri  üçün  üzvi  istehsaldan  protein  yemi  əldə  edə  
bilmədikdə  və  səlahiyyətli  orqan  üzvi  zülal  yeminin  kifayət  qədər  miqdarda  
olmadığını  təsdiqlədikdə,  qeyri-üzvi  zülal  yemi  �M3  31  dekabr  2026-cı  il  tarixinədək  
istifadə  edilə  bilər.  �,  aşağıdakı  şərtlər  yerinə  yetirildikdə:

(i)  üzvi  formada  mövcud  deyil;

Səlahiyyətli  orqan  yavaş  böyüyən  ştamların  meyarlarını  müəyyən  edir  və  ya  həmin  
ştamların  siyahısını  tərtib  edir  və  bu  məlumatı  operatorlara,  digər  Üzv  Dövlətlərə  və  
Komissiyaya  təqdim  edir.

Fermer  tərəfindən  yavaş  böyüyən  quş  cinslərindən  istifadə  edilmədikdə,  kəsilmə  
zamanı  minimum  yaş  aşağıdakı  kimi  olmalıdır:

(g)  qvineya  quşları  üçün  94  gün;

(ii)  kimyəvi  həlledicilər  olmadan  istehsal  edilir  və  ya  hazırlanır;

(h)  erkək  hinduşka  və  qovrulmuş  qazlar  üçün  140  gün;  və
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(b)  yumurtlayan  toyuqlar  üçün  quşçuluq  evlərində  toyuqlar  üçün  mövcud  olan  
döşəmə  sahəsinin  kifayət  qədər  böyük  bir  hissəsi  quş  zibilinin  yığılması  

üçün  nəzərdə  tutulmalıdır;

(c)  tikilmiş  ev  quşlarının  hər  bir  partiyası  arasında  mal-qara  boşaldılmalıdır.  Bu  müddət  
ərzində  binalar  və  armaturlar  təmizlənməlidir  və  dezinfeksiya  edilməlidir.  
Bundan  əlavə,  zaman

(f)  1.6.5-ci  bənddən  kənarlaşdırılmaqla,  18  həftədən  az  olan  damazlıq  quşlara  və  
quşlara  münasibətdə  1.7.3-cü  bənddə  göstərilən  şərtlər  insan  və  
heyvan  sağlamlığının  qorunması  ilə  bağlı  məhdudiyyətlər  və  öhdəliklər  
qoyulduqda.  ittifaq  qanunvericiliyi  əsasında  18  həftədən  kiçik  damazlıq  
quşların  və  quşların  açıq  hava  ərazilərinə  çıxışının  qarşısının  alınması,  eyvanlar  
hesab  edilir.  açıq  hava  zonaları  və  belə  hallarda  digər  quşların  çıxmaması  
üçün  məftilli  maneə  olmalıdır;

(iv)  həmin  heyvanlar  üçün  12  aylıq  dövr  üçün  icazə  verilən  maksimum  faiz  
5%-dən  çox  olmamalıdır.  Kənd  təsərrüfatı  mənşəli  yemin  quru  
maddəsinin  faizi  hesablanır.

quşların  hər  bir  partiyasının  yetişdirilməsi  tamamlandı,  qaçışlar  edilməlidir

(h)  quşçuluq  üçün  açıq  hava  sahələri  əsasən  ilə  örtülməlidir

(g)  quşçuluq  üçün  açıq  hava  sahələri  quşların  adekvat  sayda  içməli  novlara  
asanlıqla  daxil  olmasına  imkan  verməlidir;

bitki  örtüyünün  yenidən  böyüməsinə  imkan  vermək  üçün  Üzv  
Dövlətlər  tərəfindən  müəyyən  ediləcək  müddət  ərzində  boş  
qalmalıdır.  İstismarçı  bu  müddətin  tətbiqinə  dair  qeydləri  və  ya  sənədli  
sübutları  saxlamalıdır.  Bu  tələblər  ev  quşlarının  dəstə-dəstə  yetişdirilmədiyi,  
sürülərdə  saxlanmadığı  və  sərbəst  buraxıldığı  hallarda  tətbiq  edilmir.

1.9.4.3.  Heyvanların  rifahı

bitki  örtüyü;

gün  ərzində  gəzmək;

Ev  quşlarının  diri  qoparılması  qadağandır.

1.9.4.4.  Mənzil  və  heyvandarlıq  təcrübələri

Mənzil  və  heyvandarlıq  təcrübələrinə  gəldikdə,  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  edilir:

(d)  quşların  ömrünün  ən  azı  üçdə  biri  açıq  hava  sahəsinə  çıxışı  olmalıdır.  Bununla  
belə,  ittifaq  qanunvericiliyi  əsasında  müvəqqəti  məhdudiyyətlərin  
qoyulduğu  hallar  istisna  olmaqla,  yumurtlayan  toyuqlar  və  bitirmə  ev  quşları  
ömrünün  ən  azı  üçdə  biri  açıq  hava  sahəsinə  çıxışı  təmin  etməlidirlər;

(a)  döşəmə  sahəsinin  ən  azı  üçdə  biri  bərk  olmalıdır,  yəni  ştamplı  və  ya  tor  
konstruksiyalı  deyil  və  saman,  ağac  qırıntıları,  qum  və  ya  çəmən  kimi  zibil  
materialı  ilə  örtülməlidir;

(e)  fasiləsiz  gündüz  açıq  havaya  çıxış  praktiki  olaraq  mümkün  qədər  erkən  
yaşdan  və  fizioloji
İttifaq  qanunvericiliyi  əsasında  müvəqqəti  məhdudiyyətlərin  qoyulduğu  
hallar  istisna  olmaqla,  fiziki  şərait  imkan  verir;
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(n)  birdə  3000-dən  çox  yumurta  verən  toyuğa  icazə  verilmir

1.9.5.

quşçuluq  evinin  bölməsi.

(i)  geniş  qar  örtüyü  və  ya  quraq  hava  şəraiti  səbəbindən,  məsələn,  uzun  
müddətli  qar  örtüyünə  görə  yemin  məhdud  olduğu  şəraitdə,  
quşçuluq  rasionunun  bir  hissəsi  kimi  kobud  yemə  əlavə  qidalanma  daxil  
edilməlidir;

Dovşanlar  üçün

(d)  ot  kifayət  etmədikdə  saman  və  ya  ot  kimi  lifli  yem  təmin  edilməlidir.  Yem  
qida  rasionunun  ən  azı  60%-ni  təşkil  etməlidir.

1.9.5.2.  Mənzil  və  heyvandarlıq  təcrübələri

1.9.5.1.  Qidalanma

(j)  quşlar  İttifaqın  qanunvericiliyi  əsasında  qoyulmuş  məhdudiyyətlər  və  ya  
öhdəliklər  səbəbindən  qapalı  yerlərdə  saxlanıldıqda,  onların  etoloji  
ehtiyaclarını  ödəmək  üçün  kifayət  qədər  miqdarda  kobud  yem  və  
uyğun  materiala  daimi  çıxışı  olmalıdır;

Mənzil  və  heyvandarlıq  təcrübələrinə  gəldikdə,  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  
edilir:

(a)  mənzil  rahat,  təmiz  və  quru  ilə  təmin  edilməlidir
laylı  olmayan  möhkəm  konstruksiyadan  ibarət  kifayət  qədər  ölçülü  
döşənmə  və  ya  istirahət  sahəsi.  İstirahət  zonasında  zibil  materialı  ilə  
səpələnmiş  geniş  quru  yataq  dəsti  təmin  edilməlidir.  Zibil  saman  və  ya  
digər  uyğun  təbii  materialdan  ibarət  olmalıdır.  Zibil  yaxşılaşdırıla  və  üzvi  
istehsalda  istifadə  üçün  gübrə  və  ya  torpaq  kondisioner  kimi  24-cü  
maddəyə  uyğun  olaraq  təsdiq  edilmiş  istənilən  mineral  məhsulla  
zənginləşdirilə  bilər;

(k)  su  quşlarının  növə  xas  ehtiyaclarına  və  heyvanların  rifahına  dair  tələblərinə  
riayət  etmək  məqsədilə  hava  və  gigiyenik  şərait  imkan  verdiyi  zaman  
dərəyə,  gölməçəyə,  gölə  və  ya  hovuza  çıxışı  olmalıdır;  hava  şəraiti  
belə  girişə  icazə  vermədikdə,  onların  başlarını  aşağı  salmağa  imkan  
verən  suya  çıxışı  olmalıdır

Qidalanma  ilə  bağlı  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  olunur:

(a)  yemin  ən  azı  70%-i  fermanın  özündən  alınmalı  və  ya  bu  mümkün  deyilsə  
və  ya  belə  yem  mövcud  deyilsə,  digər  orqanik  və  ya  konversiyada  olan  
istehsal  bölmələri  və  yemdən  istifadə  edən  yem  operatorları  ilə  
əməkdaşlıqda  istehsal  edilməlidir.  eyni  bölgədən  yem  materialı;

orada  tükləri  təmizləmək  üçün;

(l)  ən  azı  səkkiz  saat  süni  işıq  olmadan  fasiləsiz  gecə  istirahəti  ilə  gündə  
maksimum  16  saat  işıq  təmin  etmək  üçün  təbii  işıq  süni  vasitələrlə  
əlavə  oluna  bilər;

(b)  dovşanların  istənilən  vaxt  otarmaq  üçün  otlaq  sahəsinə  çıxışı  olmalıdır

(m)  hər  hansı  istehsal  bölməsinin  quşçuluq  evlərində  quşların  kökəltilməsi  
üçün  ümumi  faydalı  səth  sahəsi  1  600  m2-  dən  çox  olmamalıdır ;

şərait  imkan  verir;

(c)  yetişdirmə  sistemləri  ilin  müxtəlif  dövrlərində  otlaqların  mövcudluğuna  
istinad  edərək  otlaq  otlaqlarından  maksimum  istifadəyə  əsaslanmalıdır;
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(iv)  bütün  tibb  bacıları  üçün  yuva  materialı.

Arılar  üçün

d)  bütün  qabaqlayıcı  tədbirlərə  baxmayaraq,  koloniyalar  xəstələnərsə  və  
ya  yoluxarsa,  onlar  dərhal  müalicə  edilməli  və  zəruri  hallarda  təcrid  
olunmuş  arıxanalara  yerləşdirilə  bilər;

1.9.6.

(b)  dovşanlar  qruplarda  saxlanılmalıdır.

1.9.6.1.  Heyvanların  mənşəyi

(b)  arı  ailələri  yalnız  iqlim  şəraitinə  görə  koloniyanın  yaşaması  təhlükə  
altında  olduqda  qidalana  bilər.  Bu  halda,  arı  ailələri  üzvi  bal,  üzvi  polen,  
üzvi  şəkər  siropları  və  ya  üzvi  şəkərlə  qidalanmalıdır.

Arıçılıq  üçün  Apis  mellifera  istifadəsinə  üstünlük  verilir

(c)  dovşan  təsərrüfatları  açıq  hava  şəraitinə  uyğunlaşdırılmış  möhkəm  cinslərdən  istifadə  etməlidir;

1.9.6.3.  Səhiyyə

Səhiyyə  ilə  bağlı  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  olunur:

(d)  dovşanların:

və  onların  yerli  ekotipləri.

1.9.6.2.  Qidalanma

(i)  qaranlıq  gizlənmə  yerləri  də  daxil  olmaqla  örtülü  sığınacaq;

(a)  çərçivələri,  pətəkləri  və  daraqları,  xüsusən  də  zərərvericilərdən  
qorumaq  məqsədi  ilə  yalnız  tələlərdə  istifadə  olunan  rodentisidlərə  
və  üzvi  istehsalda  istifadə  üçün  9  və  24-cü  maddələrə  uyğun  olaraq  
icazə  verilmiş  müvafiq  məhsullara  və  maddələrə  icazə  verilir;

(b)  arıxanaların  dezinfeksiyası  üçün  buxar  və  ya  birbaşa  alov  kimi  fiziki  
müalicələrə  icazə  verilməlidir;

(ii)  bitki  örtüyü  ilə  açıq  havada  qaçış,  tercihen  otlaq;

Qidalanma  ilə  bağlı  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  olunur:

(iii)  içəridə  və  ya  çöldə  otura  biləcəkləri  qaldırılmış  platforma;

(a)  istehsal  mövsümünün  sonunda  pətəklərdə  arıların  sağ  qalması  üçün  
kifayət  qədər  bal  və  polen  ehtiyatı  qalmalıdır.

(c)  erkək  balaların  məhv  edilməsi  təcrübəsinə  yalnız  Varroa  məhvedicisinin  
invaziyasını  təcrid  etmək  məqsədilə  icazə  verilir ;

qış;
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(a)  arıçılıq  məhsullarının  yığılması  ilə  bağlı  bir  üsul  kimi  daraqlarda  arıların  məhv  
edilməsi  qadağandır;

qadağandır.
(b)  ana  arıların  qanadlarının  kəsilməsi  kimi  zədələnmələr

(e)  qarışqa  turşusu,  laktik  turşu,  sirkə  turşusu  və  oksalat  turşusu,  həmçinin  mentol,  
timol,  evkaliptol  və  ya  kamfora  aşağıdakı  hallarda  istifadə  edilə  bilər.

1.9.6.5.  Mənzil  və  heyvandarlıq  təcrübələri

(c)  arıxanaların  yerləşdirilməsi  elə  olmalıdır  ki,  arıçılıq  sahəsindən  3  km  radiusda  
nektar  və  tozcuq  mənbələri  əsasən  üzvi  yolla  istehsal  olunan  məhsullardan  
və  ya  kortəbii  bitki  örtüyündən  və  ya  ekvivalentinə  bərabər  olan  aşağı  
ətraf  mühitə  təsir  üsulları  ilə  işlənmiş  məhsullardan  ibarət  olsun.  1305/2013  
saylı  Qaydanın  (Aİ)  28  və  30-cu  maddələrində  nəzərdə  tutulmuş  və  arıçılıq  
istehsalının  üzvi  olması.  Bu  tələb  çiçəkləmə  baş  vermədikdə  və  ya  arı  
ailələri  hərəkətsiz  olduqda  tətbiq  edilmir;

(d)  arıçılıqda  istifadə  olunan  pətəklər  və  materiallar  əsasən  ətraf  mühitə  və  
ya  arıçılıq  məhsullarına  çirklənmə  riski  olmayan  təbii  materiallardan  
hazırlanmalıdır;

Mənzil  və  heyvandarlıq  təcrübələrinə  gəldikdə,  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  edilir:

Varroa  destruktoru  ilə  infeksiya ;

(e)  yeni  təməllər  üçün  arı  mumu  üzvi  istehsal  bölmələrindən  gəlməlidir;

(f)  pətəklərdə  yalnız  propolis,  mum  və  bitki  yağları  kimi  təbii  məhsullardan  
istifadə  edilə  bilər;

(f)  9  və  24-cü  maddələrə  uyğun  olaraq  üzvi  istehsalda  istifadə  üçün  icazə  
verilmiş  məhsullar  və  maddələrdən  başqa,  kimyəvi  sintez  edilmiş  allopatik  
məhsullar,  o  cümlədən  antibiotiklərlə  müalicə  aparılarsa,  bu  müalicə  
müddətində  müalicə  olunan  koloniyalar  təcridxanada  yerləşdirilməlidir.  
arıxanalar  və  bütün  mumlar  üzvi  arıçılıqdan  gələn  mumla  əvəz  edilməlidir.

(a)  arıxanalar  əsasən  üzvi  maddələrdən  ibarət  olan  nektar  və  polen  mənbələrinin  
mövcudluğunu  təmin  edən  ərazilərdə  yerləşdirilməlidir.
istehsal  olunan  məhsullar  və  ya  lazım  olduqda,  spontan  bitki  örtüyü

Sonradan  həmin  koloniyalara  1.2.2-ci  bənddə  göstərilən  12  aylıq  çevrilmə  
müddəti  tətbiq  edilir.

1.9.6.4.  Heyvanların  rifahı

və  ya  qeyri-üzvi  idarə  olunan  meşələr  və  ya  yalnız  aşağı  ətraf  mühitə  təsir  
üsulları  ilə  işlənən  bitkilər;

Arıçılıqla  bağlı  aşağıdakı  əlavə  ümumi  qaydalar  tətbiq  edilir:

(b)  arıxanalar  arıçılıq  məhsullarının  çirklənməsinə  və  ya  yoxsullara  səbəb  ola  
biləcək  mənbələrdən  kifayət  qədər  məsafədə  saxlanılmalıdır.
arıların  sağlamlığı;
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İstismarçılar  müvafiq  miqyaslı  xəritəni  və  ya  pətəklərin  yerləşdiyi  coğrafi  
koordinatları  nəzarət  orqanına  və  ya  nəzarət  orqanına  təqdim  etmək  üçün  
koloniyaların  keçdiyi  ərazilərin  bu  Qaydanın  tələblərinə  cavab  verdiyini  nümayiş  
etdirməlidirlər.

Arıxananın  yerləşdiyi  zona  pətəklərin  identifikasiyası  və  yerdəyişmə  müddəti  
ilə  birlikdə  qeyd  edilir.

Arıxananın  reyestrinə  qidalanma  ilə  bağlı  aşağıdakı  məlumatlar  daxil  edilir:  istifadə  
olunan  məhsulun  adı,  tarixləri,  miqdarı  və  məhsulun  istifadə  edildiyi  pətəklər.

(g)  bal  zamanı  sintetik  kimyəvi  kovuculardan  istifadə  edilməməlidir

Tətbiq  edilən  bütün  tədbirlər  arıxananın  reyestrində,  o  cümlədən  superlərin  
çıxarılması  və  bal  çıxarma  əməliyyatları  qeyd  edilir.  Balın  miqdarı  və  yığılma  
tarixləri  də  qeyd  edilməlidir.

1.2. Üzvi  və  qeyri-üzvi  istehsal  vahidləri  müvafiq  hallarda  Üzv  Dövlətlər  tərəfindən  
müəyyən  edilmiş  minimum  ayırma  məsafələrinə  uyğun  olaraq  adekvat  şəkildə  
ayrılmalıdır.  Belə  ayırma  tədbirləri  təbii  vəziyyətə,  ayrı-ayrı  su  paylayıcı  sistemlərə,  
məsafələrə,  gelgit  axınına,  üzvi  istehsal  bölməsinin  yuxarı  və  aşağı  axınına  
əsaslanmalıdır.  Yosun  və  akvakultura  istehsalında  tətbiq  edildikdə  üzvi  hesab  
edilməməlidir

yerlərdə  və  ya  Üzv  Dövlət  orqanları  tərəfindən  təyin  edilmiş  ərazilərdə

hasilat  əməliyyatları;

bu  cür  fəaliyyətlər  üçün  uyğun  olmayan  yerlər  və  ya  ərazilər.

İstehsal  bölməsinin  şərtlərini  və  onun  yaxın  ətraf  mühitini  və  onun  fəaliyyətinin  mümkün  

təsirlərini  müəyyən  etmək  üçün  üzvi  istehsal  üçün  müraciət  edən  və  ildə  20  tondan  

çox  akvakultura  məhsulları  istehsal  edən  hər  hansı  yeni  operatordan  istehsal  bölməsinə  uyğun  

ekoloji  qiymətləndirmə  tələb  olunur. .  İstismarçı  ətraf  mühitin  qiymətləndirilməsini  

nəzarət  orqanına  və  ya  nəzarət  orqanına  təqdim  etməlidir.  Ətraf  mühitin  

qiymətləndirilməsinin  məzmunu  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  2011/92/EU  Direktivinə  IV  

Əlavəyə  əsaslanmalıdır  (1).  Əgər  istehsal  bölməsi  artıq  ekvivalent  qiymətləndirməyə  
məruz  qalıbsa,  bu  qiymətləndirmədən  bu  məqsədlə  istifadə  edilə  bilər.

III  hissə:  Yosunlar  və  akvakultura  heyvanları  üçün  istehsal  qaydaları

(h)  bal  çıxarmaq  üçün  daraqlardan  istifadə  edilməməlidir;

Ümumi  tələblər

(i)  üzv  dövlətlər  tərəfindən  üzvi  arıçılığın  mümkün  olmadığı  bölgələr  və  
ya  ərazilər  kimi  müəyyən  edilmiş  rayonlarda  və  ya  ərazilərdə  həyata  
keçirildikdə  arıçılıq  üzvi  hesab  edilmir.

1.3.

1.

1.9.6.6.  Uçotların  aparılması  öhdəlikləri

1.1. Əməliyyatlar  üzvi  istehsalda  istifadəsinə  icazə  verilməyən  məhsullar  və  ya  
maddələrlə  və  ya  məhsulların  üzvi  təbiətini  poza  biləcək  çirkləndiricilərlə  
çirklənməyə  məruz  qalmayan  yerlərdə  yerləşdirilməlidir.
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(1)  Bəzi  dövlət  və  özəl  layihələrin  ətraf  mühitə  təsirlərinin  qiymətləndirilməsinə  
dair  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  13  dekabr  2011-ci  il  tarixli  2011/92/EU  Direktivi  
(OJ  L  26,  28.1.2012,  səh.  1).
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Vəhşi  yosunların  və  onların  hissələrinin  toplanması  aşağıdakı  hallarda  üzvi  
məhsul  hesab  olunur:

Plan  hər  il  yenilənəcək  və  əməliyyatın  ətraf  mühitə  təsirlərini  və  həyata  
keçiriləcək  ətraf  mühitin  monitorinqini  təfərrüatlı  şəkildə  əks  etdirəcək  
və  ətrafdakı  su  və  quru  mühitlərinə  mənfi  təsirləri  minimuma  endirmək  
üçün  görüləcək  tədbirləri,  o  cümlədən  müvafiq  hallarda,  istehsal  dövrü  
və  ya  illik  qida  maddələrinin  ətraf  mühitə  atılması.  Planda  texniki  avadanlıqlara  
nəzarət  və  təmir  qeyd  edilməlidir.

1.10.

2.1.

Akvakultura  və  yosun  biznesi  operatorları  davamlı  idarəetmə  planının  bir  hissəsi  
kimi  əməliyyatların  başlanması  zamanı  tətbiq  olunacaq  tullantıların  azaldılması  
cədvəlini  tərtib  etməlidirlər.  Mümkün  olduqda,  qalıq  istiliyin  istifadəsi  bərpa  
olunan  mənbələrdən  alınan  enerji  ilə  məhdudlaşdırılmalıdır.

Yosunlara  olan  tələblər

2.2.

Operator  akvakultura  və  yosun  yığımı  üçün  istehsal  bölməsinə  mütənasib  
olaraq  davamlı  idarəetmə  planı  təqdim  etməlidir.

1.5.

2.

1.9.

Yosunların  istehsal  qaydaları

Yosunların  becərilməsi  üçün  istehsal  vahidi  üçün  çevrilmə  müddəti,  hansının  
daha  uzun  olmasından  asılı  olaraq  altı  ay  və  ya  bir  tam  istehsal  dövrü  olmalıdır.

1.4.

Müvafiq  hallarda,  idarəetmə  planının  tərtib  edilməsində  qonşu  operatorlarla  
koordinasiya  aparılmalıdır.

1.11.

92/43/EEC  Direktivinə  və  milli  qaydalara  uyğun  olaraq  yırtıcılara  qarşı  müdafiə  və  
qabaqlayıcı  tədbirlər  görülməlidir.

İstismarçılar  3.1.2.1(d)  və  (e)  bəndlərinə  uyğun  olaraq  əldə  edilmiş  
akvakultura  heyvanları  üçün  istehsal  qaydalarından  hər  hansı  geri  çəkilmə  
barədə  mövcud  sənədli  sübutları  saxlamalıdırlar.

Dönüşüm

1.7.

2.1.1.

Yosunlar  və  ya  akvakultura  heyvanları  üzərində  emaldan  başqa  hazırlıq  
əməliyyatları  aparılarsa,  IV  hissənin  1.2,  1.3,  1.4,  1.5  və  2.2.3-cü  bəndlərində  
göstərilən  ümumi  tələblər  bu  cür  əməliyyatlara  mutatis  mutandis  tətbiq  
edilir.

(a)  böyüyən  sahələr  sağlamlıq  baxımından  münasibdir  və  2000/60/EC  Direktivi  
ilə  müəyyən  edilmiş  yüksək  ekoloji  statusa  malikdir  və  ya  aşağıdakılara  
ekvivalent  keyfiyyətə  malikdir:

9,  10,  11  və  15-ci  maddələrdə  və  bu  hissənin  1-ci  Bölməsində  nəzərdə  
tutulmuş  ümumi  istehsal  qaydalarına  əlavə  olaraq,  bu  Bölmədə  müəyyən  
edilmiş  qaydalar  yosunların  üzvi  toplanması  və  istehsalına  şamil  edilir.  Bu  qaydalar  
fitoplankton  istehsalına  mutatis  mutandis  tətbiq  edilməlidir .

2.2.1.

1.6.

Emal  edilməmiş  məhsulların  hazırlanması

Manqrovların  məhvinə  icazə  verilmir.

1.8.

2.1.2.

Yosunların  toplanması  üçün  istehsal  bölməsinin  çevrilmə  müddəti  altı  aydır.

davamlı  idarəetmə  planında  qeyd  olunur.
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2.2.2.

(b)  geniş  genofondun  saxlanmasını  təmin  etmək  üçün  qapalı  mədəniyyət  fondunun  
müxtəlifliyini  qorumaq  və  artırmaq  üçün  vəhşi  təbiətdə  yetkinlik  yaşına  
çatmayan  yosunların  toplanması  müntəzəm  olaraq  həyata  keçirilməlidir;

2.3.3.

(a)  gənc  yosunların  yığılmasından  tutmuş  məhsul  yığımına  qədər  istehsalın  bütün  
mərhələlərində  davamlı  təcrübələrdən  istifadə  edilməlidir;

—  Qaydalarda  (EC)  A  və  B  kimi  təsnif  edilən  istehsal  zonaları

(c)  gübrələrdən  qapalı  otaqlar  istisna  olmaqla  və  yalnız  24-cü  Maddəyə  uyğun  olaraq  
bu  məqsədlə  üzvi  istehsalda  istifadə  etmək  icazəsi  verildiyi  halda  istifadə  oluna  
bilməz.

Dənizdə  yosun  mədəniyyəti  yalnız  ətraf  mühitdə  təbii  olaraq  yaranan  qida  
maddələrindən  və  ya  üzvi  akvakultura  heyvanları  istehsalından  istifadə  etməlidir,
tercihen  polikultura  sisteminin  bir  hissəsi  kimi  yaxınlıqda  yerləşir.

Operatorlar  həmin  məhsulların  istifadəsinin  qeydlərini,  o  cümlədən  hər  bir  
məhsulun  istifadə  edildiyi  tarix  və  ya  tarixləri,  məhsulun  adını  və  tətbiq  edilən  
məbləği,  müvafiq  lotlar/çənlər/hövzələr  haqqında  məlumatla  aparmalıdırlar.

Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  №  854/2004  (1),  13  dekabr  2019-cu  il  tarixinə  
qədər  və  ya

2.3.2. Xarici  qida  mənbələrinin  istifadə  olunduğu  quruda  yerləşən  qurğularda  tullantı  
sularında  qida  maddələrinin  səviyyəsi  yoxlanıla  bilən  şəkildə  daxil  olan  su  ilə  eyni  
və  ya  aşağı  olmalıdır.  Yalnız  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  üzvi  istehsalda  istifadə  
üçün  icazə  verilmiş  bitki  və  ya  mineral  mənşəli  qida  maddələrindən  istifadə  edilə  
bilər.

Operatorlar  həmin  məhsulların  istifadəsinə  dair  qeydləri,  o  cümlədən  məhsulun  
istifadə  edildiyi  tarix  və  ya  tarixləri,  məhsulun  adını  və  müvafiq  lotlar/çənlər/
hövzələr  haqqında  məlumatla  birlikdə  tətbiq  olunan  məbləği  saxlamalıdırlar.

—  uyğun  olaraq  Komissiya  tərəfindən  qəbul  edilmiş  icraedici  aktlarda  müəyyən  
edilmiş  müvafiq  təsnifat  sahələri

Kultura  sıxlığı  və  ya  əməliyyat  intensivliyi  qeydə  alınmalı  və  ətraf  mühitə  mənfi  
təsir  göstərmədən  saxlanıla  bilən  yosunların  maksimum  miqdarından  artıq  olmamasını  
təmin  etməklə  su  mühitinin  bütövlüyünü  təmin  etməlidir.

14  dekabr  2019-cu  il  tarixdən  (Aİ)  2017/625  saylı  Qaydanın  18(8)  maddəsi;

(b)  kolleksiya  təbii  ekosistemin  sabitliyinə  və  ya  kolleksiya  ərazisində  növlərin  
saxlanmasına  əhəmiyyətli  dərəcədə  təsir  göstərmir.

Yosunların  becərilməsi

Yosunların  becərilməsi  ən  azı  2.2.1(a)  bəndində  qeyd  olunanlara  ekvivalent  olan  ətraf  
mühit  və  sağlamlıq  xüsusiyyətlərinə  malik  ərazilərdə  üzvi  hesab  edilməlidir.  
Bundan  əlavə,  aşağıdakı  istehsal  qaydaları  tətbiq  olunur:

2.3.

2.3.1.
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(1)  İnsan  istehlakı  üçün  nəzərdə  tutulmuş  heyvan  mənşəli  məhsullara  rəsmi  nəzarətin  təşkili  
üçün  xüsusi  qaydaları  müəyyən  edən  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  29  aprel  2004-cü  il  
tarixli  (EC)  №  854/2004  Qaydası  (OJ  L  139,  30.4.2004) ,  s.  206).
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2.4.2.

9,  10,  11  və  15-ci  maddələrdə  və  bu  hissənin  1-ci  bölməsində  nəzərdə  
tutulmuş  ümumi  istehsal  qaydalarına  əlavə  olaraq,  bu  Bölmədə  müəyyən  
edilmiş  qaydalar  balıq,  xərçəngkimilər,  exinoderm  növlərinin  üzvi  istehsalına  
şamil  edilir.  və  mollyuskalar.  Bu  qaydalar,  həmçinin  zooplankton,  mikrokrus-tacean,  
rotifers,  qurdlar  və  digər  su  yemi  heyvanlarının  istehsalına  da  mutatis  mutandis  
tətbiq  edilir .

12  ay  müddətində;

3.

çevrilmə  müddəti  24  ay;

Vəhşi  yosunların  davamlı  kolleksiyası2.4.

(a)  drenajı,  təmizlənməsi  və  dezinfeksiya  edilməsi  mümkün  olmayan  obyektlər  üçün,  a

Yosunlar  ortaq  və  ya  ümumi  toplama  sahəsindən  toplanarsa,  ümumi  kolleksiyanın  
bu  Qaydaya  uyğun  olduğunu  göstərən  müvafiq  Üzv  Dövlət  tərəfindən  təyin  
edilmiş  müvafiq  orqan  tərəfindən  hazırlanmış  sənədli  sübutlar  mövcud  
olmalıdır.

3.1.2.1.  Akvakultura  heyvanlarının  mənşəyi  ilə  bağlı  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  edilir:

Akvakultura  heyvanlarının  mənşəyi

2.3.4.

su  mühiti.  Yosunların  bərpasını  təmin  etmək  və  əlavə  tutulmaların  qarşısını  
almaq  üçün  toplama  texnikası,  minimum  ölçülər,  yaşlar,  reproduktiv  dövrlər  
və  ya  qalan  yosunların  ölçüsü  kimi  tədbirlər  görülməlidir.

Dönüşüm

2.4.3.

3.1.1.

altı  ay  konvertasiya  müddəti;

Bölmədə  və  ya  binada  sənədli  hesablar  aparılmalı  və  istismarçıya  
eyniləşdirməyə,  nəzarət  orqanına  və  ya  nəzarət  orqanına  isə  kollektorların  
yalnız  bu  Qaydaya  uyğun  olaraq  istehsal  olunan  yabanı  yosunları  tədarük  etdiyini  
yoxlamağa  imkan  verməlidir.

(c)  drenaj  edilmiş,  təmizlənmiş  və  dezinfeksiya  edilmiş  obyektlər  üçün,  a

3.1.

(b)  qurudulmuş  və  ya  istismara  verilmiş  qurğular  üçün  konversiya

2.4.1.  Yosunların  toplanmasının  əvvəlində  biokütlənin  birdəfəlik  qiymətləndirilməsi  
aparılmalıdır.

Akvakultura  heyvanlarına  olan  tələblər

Yosun  yetişdirmək  üçün  istifadə  olunan  kəndirlər  və  digər  avadanlıqlar  mümkün  olduqda  təkrar  istifadə  

edilməli  və  ya  təkrar  emal  edilməlidir.

2.4.4.

Mövcud  akvakultura  heyvanları  da  daxil  olmaqla,  aşağıdakı  növ  akvakultura  
obyektləri  üçün  akvakultura  istehsalı  vahidləri  üçün  aşağıdakı  çevrilmə  
müddətləri  tətbiq  edilir:

3.1.2.

Ümumi  tələblər

(d)  açıq  su  obyektləri,  o  cümlədən  ikiqapaqlı  molyusklar  istehsal  edənlər  üçün  
üç  aylıq  çevrilmə  müddəti.

Yığım  elə  aparılmalıdır  ki,  yığılan  məbləğlər  müəssisənin  vəziyyətinə  
əhəmiyyətli  təsir  göstərməsin.
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genetik  ehtiyatın  yararlılığını  artırmaq  məqsədilə  səlahiyyətli  orqan  
tərəfindən  icazə  verildikdən  sonra.  Belə

konservasiya  işlərinə  cavabdeh  olan  müvafiq  dövlət  orqanı  tərəfindən  
tanınan  konservasiya  proqramları;

heyvanlar  damazlıq  üçün  istifadə  edilməzdən  əvvəl  ən  azı  üç  ay  üzvi  
idarəetmə  altında  saxlanılmalıdır.  Nəsli  kəsilməkdə  olan  növlərin  IUCN  
Qırmızı  Siyahısına  daxil  olan  heyvanlar  üçün  vəhşi  şəkildə  tutulan  
nümunələrdən  istifadə  icazəsi  yalnız  kontekstdə  verilə  bilər.

(a)  üzvi  akvakultura  üzvi  heyvandarlıqdan  və  üzvi  istehsaldan  gələn  gənc  
heyvanların  yetişdirilməsinə  əsaslanmalıdır.

(e)  artan  məqsədlər  üçün  vəhşi  akvakulturanın  toplanması

(a)  bəndindən  kənara  çıxma  yolu  ilə  Üzv  Dövlətlər  üzvi  istehsal  vahidinə  İttifaqda  üzvi  

olaraq  inkişaf  etdirilməyən  növlərin  qeyri-üzvi  yetkinlik  yaşına  çatmayanların  maksimum  

50%-nin  davamlı  böyümə  məqsədləri  üçün  introduksiyasına  icazə  verə  bilərlər  �  

M3  1  Yanvar  2022  �,  bu  şərtlə  ki,  istehsal  dövrünün  müddətinin  ən  azı  üçdə  ikisi  üzvi  

idarəetmə  altında  idarə  olunsun.  Belə  güzəşt  maksimum  iki  il  müddətinə  verilə  bilər  

və  uzadılmamalıdır.

İttifaqın  hüdudlarından  kənarda  yerləşən  akvakultura  təsərrüfatları  
üçün  belə  derogasiya  yalnız  46-cı  maddənin  1-ci  bəndinə  uyğun  olaraq  
ölkənin  heç  bir  ərazisində  üzvi  olaraq  inkişaf  etdirilməyən  növlər  üçün  
tanınan  nəzarət  orqanları  və  ya  nəzarət  orqanları  tərəfindən  verilə  bilər.  
holdinqin  yerləşdiyi  və  ya

yetkinlik  yaşına  çatmayanlar  xüsusi  olaraq  aşağıdakı  hallarla  məhdudlaşdırılır:

vahidlər;

birlik.  Belə  güzəşt  maksimum  iki  il  müddətinə  verilə  bilər  və  
uzadılmamalıdır.

(i)  gölməçələri,  saxlama  sistemlərini  və  qapalı  yerləri  doldurarkən  balıq  və  ya  
xərçəngkimilər  sürfələri  və  yetkinlik  yaşına  çatmayanların  təbii  axını;

(b)  yerli  şəraitdə  yetişdirilən  növlərdən  istifadə  edilməli  və  yetişdirmənin  
məqsədi  istehsal  şəraitinə  daha  yaxşı  uyğunlaşan,  yaxşı  heyvanların  
sağlamlığını  və  rifahını  təmin  edən,  həmçinin

(ii)  şor  su  gölməçələri,  gelgit  sahələri  və  sahil  laqonları  kimi  bataqlıq  
ərazilərdə  geniş  akvakultura  təsərrüfatlarında  nəsli  kəsilməkdə  olan  
növlərin  IUCN  Qırmızı  Siyahısına  daxil  olmayan  növlərin  yabanı  qızartması  
və  ya  xərçəngkimi  sürfələrinin  ehtiyatının  artırılması,  bu  şərtlə  ki:

yem  resursları.  Onların  mənşəyi  və  müalicəsi  barədə  sənədli  sübutlar  
səlahiyyətli  orqana  və  ya  lazım  olduqda  nəzarət  orqanına  və  ya  nəzarət  
orqanına  təqdim  edilməlidir;

(c)  möhkəm  və  yabanı  ehtiyatlara  əhəmiyyətli  zərər  vurmadan  istehsal  edilə  
bilən  növlər  seçilməlidir;

—  mal-qaranın  bərpası  müvafiq  orqanlar  tərəfindən  müvafiq  növlərin  
davamlı  istismarını  təmin  etmək  üçün  təsdiq  edilmiş  idarəetmə  
tədbirlərinə  uyğundur  və

(d)  yetişdirmə  məqsədləri  üçün  yabanı  və  ya  qeyri-üzvi  akvakultura  heyvanları  
yalnız  üzvi  cins  mövcud  olmadıqda  və  ya  damazlıq  məqsədlər  üçün  yeni  
genetik  ehtiyatlar  istehsal  bölməsinə  gətirildikdə  lazımi  əsaslandırılmış  
hallarda  təsərrüfata  gətirilə  bilər.

-  heyvanlar  yalnız  təbii  yemlə  qidalanır
mühitdə  mövcuddur.
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Dəniz  balıq  növlərinin  sürfələrinin  yetişdirilməsində  yetişdirmə  sistemlərindən  
(üstünlük  “mezokosm”  və  ya  “böyük  həcmli  yetişdirmə”)  istifadə  oluna  bilər.

(a)  ilkin  ehtiyat  sıxlığı  20  yumurta  və  ya  sürfədən  az  olmalıdır

(c)  yemin  bitki  hissəsi  üzvi  olmalıdır  və  su  heyvanlarından  əldə  edilən  yem  hissəsi  müəyyən  

edilmiş  prinsiplərə  uyğun  olaraq  səlahiyyətli  orqan  tərəfindən  tanınan  sxem  üzrə  
davamlı  olaraq  sertifikatlaşdırılmış  üzvi  akvakulturadan  və  ya  balıqçılıqdan  əldə  edilməlidir.  

1380/2013  saylı  Qaydada  (Aİ);

Bu  yetişdirmə  sistemləri  aşağıdakı  tələblərə  cavab  verməlidir:

3.1.2.2.  Yetişdirmə  ilə  bağlı  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  olunur:

litr;

Qidalanma

3.1.3.1.  Balıqlar,  xərçəngkimilər  və  exinodermlər  üçün  yemə  gəldikdə,

(b)  sürfə  yetişdirmə  çəninin  həcmi  minimum  20  m3  olmalıdır ;

(a)  hormonlar  və  hormon  törəmələri  istifadə  edilməməlidir;

aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  edilir:

3.1.3.

a)  heyvanlar  inkişafının  müxtəlif  mərhələlərində  heyvanların  qida  tələblərinə  
cavab  verən  yemlə  qidalanmalıdırlar;

(b)  əl  ilə  çeşidləmə,  poliploidiyanın  induksiyası,  süni  hibridləşmə  və  klonlaşdırma  
istisna  olmaqla,  monoseks  ştammların  süni  istehsalından  istifadə  edilməməlidir;

və

(c)  sürfələr  çəndə  inkişaf  edən  təbii  planktonla  qidalanmalıdır,  lazımi  qaydada  
xaricdən  istehsal  olunan  fito-plankton  və  zooplanktonla  zənginləşdirilir.

(c)  müvafiq  ştamlar  seçilməlidir.

(b)  qidalanma  rejimləri  aşağıdakı  prioritetlərlə  tərtib  edilməlidir:

(i)  heyvanların  sağlamlığı  və  rifahı;

3.1.2.4.  Operatorlar  heyvanların  mənşəyinin  uçotunu  aparmalı,  heyvanların/heyvanların  
partiyalarını,  gəliş  tarixini  və  növlərin  növünü,  miqdarları,  üzvi  və  ya  qeyri-üzvi  
statusunu  və  çevrilmə  müddətini  müəyyənləşdirməlidirlər.

3.1.2.3.  Yetkinlik  yaşına  çatmayanların  istehsalı

(ii)  son  yeməli  məhsulun  yüksək  keyfiyyətini  təmin  edən  məhsulun  qida  
tərkibi  də  daxil  olmaqla  yüksək  məhsul  keyfiyyəti;

(iii)  aşağı  ətraf  mühitə  təsir;
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2000/60/EC  Direktivi  və  ya  2008/56/EC  Direktivi  ilə  müəyyən  edildiyi  kimi  yaxşı  
ətraf  mühit  statusu  və  ya  ekvivalent  keyfiyyət:

—  14  dekabr  2019-cu  il  tarixdən  (Aİ)  2017/625  saylı  Qaydanın  18(8)  maddəsinə  uyğun  olaraq  

Komissiya  tərəfindən  qəbul  edilmiş  icraedici  aktlarda  müəyyən  edilmiş  müvafiq  

təsnifat  sahələri.

—  13  dekabr  2019-cu  il  tarixinədək  (EC)  854/2004  saylı  Qaydada  A  kimi  təsnif  edilmiş  
istehsal  zonaları  və  ya

(d)  bitki,  heyvan,  yosun  və  ya  maya  mənşəli  qeyri-üzvi  yem  materialları,  mineral  və  ya  
mikrob  mənşəli  yem  materialları,  yem  əlavələri  və  emal  vasitələri  yalnız  icazə  
verildiyi  halda  istifadə  edilməlidir.

3.1.3.3.  Ətyeyən  akvakultura  heyvanları  üçün  yemlə  bağlı  xüsusi  qaydalar

(e)  bitki  və  ya  heyvan  mənşəli  üzvi  yem  materialları.

Ətyeyən  akvakultura  heyvanları  üçün  yem  aşağıdakı  prioritetlərlə  təmin  edilməlidir:

bu  Qaydaya  əsasən  üzvi  istehsalda  istifadə  üçün;

3.1.3.4.  Bəzi  akvakultura  heyvanları  üçün  yemlə  bağlı  xüsusi  qaydalar

Böyümə  mərhələsində  daxili  sulardakı  balıqlar,  penaeid  karidesləri  və  şirin  su  
karidesləri  və  tropik  şirin  su  balıqları  aşağıdakı  kimi  qidalanmalıdır:

(e)  böyümə  stimullaşdırıcıları  və  sintetik  amin  turşuları  istifadə  edilməməlidir.

(a)  akvakultura  mənşəli  üzvi  yem;

(b)  üzvi  akvakultura  məhsullarından  alınan  balıq  unu  və  balıq  yağı

3.1.3.2.  İnsan  tərəfindən  qidalanmayan,  əksinə  təbii  planktonla  qidalanan  ikiqapalı  mollyuskalara  
və  digər  növlərə  münasibətdə  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  edilir:

(a)  bu  cür  süzgəclə  qidalanan  heyvanlar,  inkubasiya  müəssisələrində  və  uşaq  
bağçalarında  yetişdirilən  yeniyetmələr  istisna  olmaqla,  bütün  qida  tələblərini  
təbiətdən  almalıdırlar;

balıq,  xərçəngkimilər  və  ya  molyusklardan;

(b)  böyüyən  sahələr  sağlamlıq  baxımından  münasib  olmalı  və  ya  müəyyən  edilmiş  
qaydada  yüksək  ekoloji  statusa  malik  olmalıdır.

(c)  davamlı  balıqçılıq  təsərrüfatlarında  insan  istehlakı  üçün  artıq  tutulmuş  balıq,  
xərçəngkimilər  və  ya  molyuskların  budamalarından  əldə  edilən  balıq  unu  və  
balıq  yağı  və  balıq  mənşəli  yem  materialı;

(d)  davamlı  balıqçılıqda  tutulan  və  insan  istehlakı  üçün  istifadə  olunmayan  bütün  
balıqlardan,  xərçəngkimilərdən  və  ya  molyusklardan  əldə  edilən  balıq  unu  və  
balıq  yağı  və  balıq  mənşəli  yem  materialı;
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(ii)  siam  pişik  balıqlarının  (Pangasius  spp.)  yem  rasionu  davamlı  balıqçılıqdan  əldə  
edilən  maksimum  10  %  balıq  unu  və  ya  balıq  yağından  ibarət  ola  bilər.

3.1.3.5.  Operatorlar  xüsusi  yemləmə  rejimlərinin,  xüsusən  yemin  adı  və  miqdarı,  əlavə  yemin  
istifadəsi  və  qidalanan  heyvanların/heyvanların  müvafiq  partiyalarının  uçotunu  
aparmalıdırlar.

(a)  xəstəliyin  qarşısının  alınması  heyvanların  içəridə  saxlanmasına  əsaslanmalıdır

(a)  onlar  gölməçələrdə  və  göllərdə  təbii  olaraq  mövcud  olan  yemlə  qidalanmalıdırlar;

Yetişmə  fazasında  və  uşaq  bağçalarında  və  lyukxanalarda  həyatın  daha  erkən  
mərhələlərində  üzvi  xolesterin  penaeid  karideslərinin  və  şirin  su  karideslərinin  
(Macrobrachium  spp.)  kəmiyyət  qida  ehtiyaclarını  təmin  etmək  üçün  onların  
pəhrizlərini  əlavə  etmək  üçün  istifadə  edilə  bilər.

(b)  immunoloji  baytarlıq  dərmanlarından  istifadə  edilə  bilər;

Müvafiq  yerləşdirmə  yolu  ilə  optimal  şərait,  o  cümlədən,  yaxşı  suyun  
keyfiyyətinə,  axınına  və  mübadilə  kursuna  olan  növlərin  tələbləri,  
təsərrüfatların  optimal  dizaynı,  müntəzəm  təmizləmə  və  dezinfeksiya  da  
daxil  olmaqla,  yaxşı  əkinçilik  və  idarəetmə  təcrübələrinin  tətbiqi  binalar,  
yüksək  keyfiyyətli  yem,  müvafiq  ehtiyat  sıxlığı,  cins  və  cins  seçimi;

(c)  heyvan  sağlamlığının  idarə  edilməsi  planı  ildə  bir  dəfədən  az  olmayaraq  fermaya  
baş  çəkəcək  ixtisaslı  akvakultura  heyvan  sağlamlığı  xidmətləri  ilə  istehsal  
bölməsinə  mütənasib  olaraq  sağlamlıq  məsləhəti  üçün  yazılı  müqavilə  də  
daxil  olmaqla  biotəhlükəsizlik  və  xəstəliklərin  qarşısının  alınması  təcrübələrini  
təfərrüatlı  şəkildə  əks  etdirməlidir.  və  ya  ikiqapaqlı  qabıqlı  balıqlarda  iki  ildə  
bir  dəfədən  az  olmayaraq;

(b)  (a)  bəndində  göstərilən  təbii  yem  kifayət  qədər  miqdarda  olmadıqda,  bitki  
mənşəli  üzvi  yem,  tercihen
təsərrüfatda  yetişdirilən  və  ya  yosunlardan  istifadə  edilə  bilər.  Operatorlar

3.1.4.

əlavə  yemdən  istifadə  ehtiyacının  sənədli  sübutunu  saxlamaq;

(c)  (b)  bəndinə  uyğun  olaraq  təbii  yem  əlavə  edildikdə:

Səhiyyə

(i)  penaeid  karideslərinin  və  şirin  su  karideslərinin  (Macrobrachium  spp.)  yem  
rasionu  davamlı  balıqçılıqdan  əldə  edilən  maksimum  25  %  balıq  unu  və  10  %  
balıq  yağından  ibarət  ola  bilər;

3.1.4.1.  Xəstəliyin  qarşısının  alınması

Xəstəliyin  qarşısının  alınması  üçün  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  olunur:
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(i)  səlahiyyətli  orqan  və  ya  lazım  olduqda,  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  
biçmənin  zəruri  olub-olmadığını  müəyyən  edir  və  dənizdə  açıq  su  tutma  
sistemlərində  hər  hasilat  dövründən  sonra  tətbiq  ediləcək  və  
sənədləşdirilməli  olan  müvafiq  müddəti  müəyyən  edir;

(iii)  paxıllıq  zamanı  qəfəs  və  ya  akvakultura  heyvan  istehsalı  üçün  istifadə  edilən  
digər  struktur  boşaldılır,  dezinfeksiya  edilir  və  yenidən  istifadə  edilməzdən  
əvvəl  boş  qalır;

(ii)  ikiqapalı  mollyuskaların  becərilməsi  üçün  məcburi  olmamalıdır;

(d)  saxlama  sistemləri,  avadanlıq  və  qablar  lazımi  qaydada  təmizlənməlidir

(h)  lazımi  hallarda,  yeyilməmiş  balıq  yemi,  nəcis  və  ölü  heyvanlar  suyun  keyfiyyəti  ilə  
bağlı  ətraf  mühitə  ciddi  ziyan  vurmaq  riskinin  qarşısını  almaq,  xəstəlik  risklərini  
minimuma  endirmək  və  həşərat  və  gəmiriciləri  cəlb  etməmək  üçün  dərhal  
çıxarılmalıdır;

məhsullar  uyğun  deyil.  Lazım  gələrsə,  məhdudiyyətlər
müalicə  kursları  və  çəkilmə  müddətləri  ilə  əlaqədar  olaraq

(i)  ultrabənövşəyi  işıq  və  ozon  yalnız  inkubasiya  müəssisələrində  və

və  dezinfeksiya  edilir;

müəyyən  edilmiş;

(b)  insan  və  heyvan  sağlamlığının  qorunması  ilə  bağlı  İttifaqın  qanunvericiliyi  əsasında  
tətbiq  edilən  müalicələrə  icazə  verilir;

(c)  3.1.4.1-ci  bənddə  göstərilən  heyvanların  sağlamlığının  təmin  edilməsi  üçün  
profilaktik  tədbirlərin  görülməsinə  baxmayaraq  sağlamlıq  problemi  yarandıqda,  
baytarlıq  müalicəsi  aşağıdakı  üstünlük  ardıcıllığı  ilə  istifadə  edilə  bilər:

(e)  bioloji  çirkləndirici  orqanizmlər  yalnız  fiziki  vasitələrlə  və  ya  əllə  çıxarılmalı  və  
müvafiq  hallarda  təsərrüfatdan  uzaqda  dənizə  qaytarılmalıdır;

uşaq  bağçaları;

(j)  ektoparazitlərlə  bioloji  mübarizə  üçün  daha  təmiz  balıqlardan  istifadəyə  və  
şirin  su,  dəniz  suyu  və  natrium  xlorid  məhlullarından  istifadəyə  üstünlük  
verilir.

(f)  yalnız  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  üzvi  mühitdə  istifadə  üçün  icazə  verilmiş  
avadanlıq  və  qurğuların  təmizlənməsi  və  dezinfeksiyası  üçün  maddələr
istehsaldan  istifadə  edilə  bilər;

3.1.4.2.  Baytarlıq  müalicələri

(g)  əkinçiliklə  bağlı  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  edilir:

Baytarlıq  müalicəsi  ilə  bağlı  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  olunur:

(a)  heyvana  əziyyət  verməmək  üçün  xəstəlik  dərhal  müalicə  edilməlidir.  Kimyəvi  
yolla  sintez  edilmiş  allopatik  baytarlıq  dərmanları,  o  cümlədən  antibiotiklər  zəruri  
hallarda,  ciddi  şərtlər  altında  və  baytar  həkiminin  məsuliyyəti  ilə,  fitoterapevtik,  
homeopatik  və  digər  dərman  vasitələrinin  istifadə  olunduğu  hallarda  istifadə  
edilə  bilər.
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(i)  qızılbalıq  üçün  ildə  maksimum  iki  müalicə  kursu  və  ya  istehsal  
dövrü  18  aydan  az  olduqda  ildə  bir  müalicə  kursu;

(e)  Üzv  Dövlətlər  tərəfindən  idarə  olunan  məcburi  nəzarət  sxemləri  istisna  olmaqla,  

parazitlərin  müalicəsinin  istifadəsi  aşağıdakı  kimi  məhdudlaşdırılmalıdır:

(i)  homoeopatik  seyreltmədə  bitkilərdən,  heyvanlardan  və  ya  minerallardan  
olan  maddələr;

(ii)  qızılbalıqdan  başqa  bütün  növlər  üçün  ildə  iki  müalicə  kursuna  və  
ya  istehsal  dövrü  12  aydan  az  olduqda  ildə  bir  müalicə  kursuna;

Operatorlar  xəstəliyin  qarşısının  alınması  tədbirlərinin  uçotunu  aparmalıdırlar

3.1.4.3.  Xəstəliyin  profilaktikasının  uçotunun  aparılması

(iii)  bütün  növlər  üçün,  növün  istehsal  dövrünün  uzunluğundan  asılı  
olmayaraq,  ümumilikdə  dörddən  çox  olmayan  müalicə  kursu;

(ii)  anestezik  təsiri  olmayan  bitkilər  və  onların  ekstraktları;  və

əkmə,  təmizləmə  və  suyun  təmizlənməsi,  tətbiq  edilən  hər  hansı  
baytarlıq  və  digər  parazit  müalicəsinin  təfərrüatlarını,  xüsusən  də  
müalicənin  tarixini,  diaqnozunu,  dozasını,  müalicə  məhsulunun  adını  və  
müvafiq  hallarda  baytarlıq  baxımı  üçün  baytarlıq  reseptini  göstərən  tətbiq ,  
və  akvakultura  məhsulları  bazara  çıxarılmadan  və  üzvi  kimi  etiketlənmədən  
əvvəl  tətbiq  edilən  geri  çəkilmə  müddətləri.

(iii)  iz  elementləri,  metallar,  təbii  immunos-

(f)  (d)  bəndinə  uyğun  olaraq  allopatik  baytarlıq  müalicələri  və  parazitlərlə  
müalicə,  o  cümlədən  məcburi  nəzarət  və  eradikasiya  sxemləri  altında  
müalicələr  üçün  çəkilmə  müddəti  bu  Məcəllənin  11-ci  maddəsində  
göstərilən  ləğvetmə  müddətindən  iki  dəfə  çox  olmalıdır.

stimulantlar  və  ya  icazə  verilən  probiyotiklər;

(d)  peyvəndlər  və  məcburi  eradikasiya  sxemləri  istisna  olmaqla,  allopatik  
müalicələrin  istifadəsi  ildə  iki  müalicə  kursu  ilə  məhdudlaşdırılmalıdır.  
Lakin,  istehsal  dövrü  bir  ildən  az  olduğu  hallarda,  bir  allopatik  həddi

Direktiv  2001/82/EC  və  ya  bu  müddət  göstərilmədikdə,  48

müalicə  tətbiq  edilir.  Allopatik  müalicə  üçün  göstərilən  hədlər  
keçdikdə,  müvafiq  akvakultura  heyvanları  üzvi  məhsullar  kimi  bazara  
çıxarılmamalıdır;

saat;

(g)  heyvanlar  orqanik  məhsullar  kimi  bazara  çıxarılmazdan  əvvəl  baytarlıq  
dərmanlarının  hər  hansı  istifadəsi  səlahiyyətli  orqana  və  ya  lazım  olduqda  
nəzarət  orqanına  və  ya  nəzarət  orqanına  bəyan  edilməlidir.  İşlənmiş  
ehtiyat  aydın  şəkildə  müəyyən  edilə  bilər.
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(a)  onların  rifahı  üçün  kifayət  qədər  yerə  malik  olmalı  və  müvafiq  ehtiyat  
sıxlığına  istinad  edilən  icra  aktlarında  qeyd  edilmiş  olmalıdır.

(b)  adekvat  axını  və  mübadilə  dərəcəsi,  kifayət  qədər  oksigen  səviyyəsi  və  
aşağı  səviyyədə  metabolitləri  olan  keyfiyyətli  suda  saxlanılır;

15(3)  maddəsində;

3.1.5.

(c)  coğrafi  mövqeyi  nəzərə  alınmaqla  növlərin  tələblərinə  uyğun  olaraq  
temperatur  və  işıq  şəraitində  saxlanılır.

qadağandır.

Operatorlar  heyvanların  rifahı  və  suyun  keyfiyyəti  ilə  bağlı  monitorinq  və  texniki  
xidmət  tədbirlərinin  qeydlərini  aparmalıdırlar.  Gölməçələrin  və  göllərin  
gübrələnməsi  zamanı  istismarçılar  gübrələrin  və  torpaq  kondisionerlərinin  
tətbiqi  tarixi,  məhsulun  adı,  tətbiq  olunan  miqdarı  və  müvafiq  tətbiqin  yeri  daxil  
olmaqla,  tətbiqinin  uçotunu  aparmalıdırlar.

Balıq  sıxlığının  istehsal  olunan  balıqların  rifahına  təsirini  nəzərə  alaraq,  balıqların  
vəziyyəti  (məsələn,  üzgəclərinin  zədələnməsi,  digər  xəsarətlər,  böyümə  
sürəti,  ifadə  olunan  davranış  və  ümumi  sağlamlıq)  və  suyun  keyfiyyətinə  
nəzarət  edilməli  və  nəzərə  alınmalıdır.

Mənzil  və  heyvandarlıq  təcrübələri

3.1.5.4.  Su  mühafizə  sistemlərinin  layihələndirilməsi  və  tikintisi  heyvanların  sağlamlığını  və  
rifahını  qoruyan  və  onların  davranış  ehtiyaclarını  təmin  edən  axın  sürətlərini  və  
fiziki-kimyəvi  parametrləri  təmin  etməlidir.

3.1.5.1.  Üzvi  yem  orqanizmləri  üçün  istifadə  edilən  növlərin  istehsalı  üçün  inkubatorlar  və  
tingliklər  və  ya  müəssisələr  istisna  olmaqla,  qapalı  resirkulyasiyalı  akvakultura  
heyvan  istehsalı  müəssisələri  qadağandır.

Şirin  su  balıqlarında  dib  növü  təbii  şəraitə  mümkün  qədər  yaxın  olmalıdır.

Sazan  və  oxşar  növlərə  gəldikdə:

3.1.5.2.  Suyun  süni  qızdırılmasına  və  ya  soyudulmasına  yalnız  inkubasiya  müəssisələrində  və  
uşaq  bağçalarında  icazə  verilir.  Təbii  qazma  suyu  istifadə  edilə  bilər
istehsalın  bütün  mərhələlərində  isti  və  ya  soyuq  su.

-  dibi  təbii  torpaq  olmalıdır;

3.1.5.3.  Akvakultura  heyvanlarının  yetişdirilməsi  mühiti  elə  layihələndirilməlidir  ki,  akvakultura  
heyvanları  onların  növlərinə  xas  ehtiyaclarına  uyğun  olaraq:

—  gölməçələrin  və  göllərin  üzvi  və  mineral  gübrələməsi  yalnız  24-cü  
maddəyə  uyğun  olaraq  üzvi  istehsalda  istifadə  üçün  icazə  verilmiş  
gübrələr  və  torpaq  kondisionerləri  ilə,  maksimum  20  kq  azot/ha  tətbiq  
edilməklə  həyata  keçirilməlidir;

-  istehsal  sularında  mövcud  olan  hidrofitlərə  və  bitki  örtüyünə  nəzarət  etmək  
üçün  sintetik  kimyəvi  maddələrlə  müalicələr  aparılmalıdır.
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(a)  onlar  suyun  axımı,  dərinliyi  və  su  obyektlərinin  mübadilə  məzənnələrinin  
dəniz  dibinə  və  ətrafdakı  su  obyektinə  təsirləri  minimuma  endirmək  üçün  
adekvat  olduğu  yerdə  yerləşdirilməlidir;

3.1.5.7.  Mühafizə  sistemləri  qaçış  hadisələri  riskini  minimuma  endirmək  üçün  
layihələndirilməli,  yerləşdirilməli  və  istismar  edilməlidir.

(b)  onların  istismar  mühitinə  məruz  qalmaları  ilə  bağlı  uyğun  qəfəs  dizaynı,  
konstruksiyası  və  istismarı  olmalıdır.

15(3)-cü  maddədə  göstərilən  icra  aktlarında  müəyyən  edilmiş  növlər  və  ya  
növlər  qrupu  üçün  istehsal  sistemləri  və  saxlama  sistemləri  üçün  spesifik  
xüsusiyyətlərə  əməl  edilməlidir.

3.1.5.8.  Balıq  və  ya  xərçəngkimilər  qaçarsa,  yerli  ekosistemə  təsirin  azaldılması  üçün  müvafiq  
tədbirlər  görülməlidir,  o  cümlədən  lazımi  hallarda  yenidən  tutulmalıdır.  Qeydlər  
saxlanılmalıdır.

3.1.5.9.  Balıq  gölməçələrində,  çənlərdə  və  ya  kanallarda  akvakultura  heyvanlarının  istehsalı  
üçün  təsərrüfatlar  təbii  süzgəcli  yataqlar,  məskunlaşma  gölməçələri,  bioloji  
filtrlər  və  ya  tullantı  qida  maddələrini  toplamaq  üçün  mexaniki  filtrlərlə  və  ya  
yosunlardan  və  ya  heyvanların  (ikiqapaqlı)  keyfiyyətinin  yaxşılaşdırılmasına  töhfə  
verən  mexaniki  filtrlərlə  təchiz  edilməlidir.  tullantı.  Tullantıların  monitorinqi  lazım  
olduqda  müntəzəm  olaraq  aparılmalıdır.

3.1.5.5.  Quruda  yetişdirmə  bölmələri  aşağıdakı  şərtlərə  cavab  verməlidir:

(a)  axın  sistemləri  həm  daxil  olan,  həm  də  çıxan  suyun  axın  sürətinə  və  suyun  
keyfiyyətinə  nəzarət  və  nəzarət  etməyə  imkan  verməlidir;

Heyvanların  rifahı3.1.6.

(b)  perimetrin  ("torpaq-su  interfeysi")  sahəsinin  ən  azı  10%-i  olmalıdır
təbii  bitki  örtüyünə  malikdir.

3.1.6.1.  Akvakultura  heyvanlarının  saxlanması  ilə  məşğul  olan  bütün  şəxslər  həmin  heyvanların  
sağlamlığı  və  rifahı  tələbləri  ilə  bağlı  zəruri  əsas  bilik  və  bacarıqlara  malik  
olmalıdırlar.

3.1.5.6.  Dənizdə  saxlama  sistemləri  aşağıdakı  şərtlərə  cavab  verməlidir:

3.1.6.2.  Akvakultura  heyvanları  ilə  rəftar  minimuma  endirilməli  və  ən  böyük  ehtiyatla  həyata  keçirilməlidir.  

İstifadə  prosedurları  ilə  bağlı  stress  və  fiziki  zərərin  qarşısını  almaq  üçün  müvafiq  avadanlıq  

və  protokollardan  istifadə  edilməlidir.  Ana  sürüləri  fiziki  zərər  və  stressi  minimuma  

endirəcək  şəkildə  idarə  edilməli  və  lazım  olduqda  anesteziya  altında  aparılmalıdır.  

Qiymətləndirmə  əməliyyatları  minimuma  endirilməli  və  yalnız  balıqların  rifahını  təmin  etmək  

üçün  lazım  olduqda  istifadə  edilməlidir.

3.1.6.3.  Süni  işığın  istifadəsinə  aşağıdakı  məhdudiyyətlər  tətbiq  edilir:
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(a)  temperaturun  dəyişməsi,  atmosfer  təzyiqinin  aşağı  düşməsi  və  ya  suyun  təsadüfi  
çirklənməsinin  müstəsna  halları;

çeşidləmə;

(ii)  qabıqlı  balıq  toxumlarının  kollektorlarda  təbii  yerləşməsi;

(b)  ehtiyatın  idarə  edilməsi  prosedurları,  məsələn,  nümunə  götürmə  və

(a)  təbii  günün  uzunluğunu  uzatmaq  üçün  heyvanların  etoloji  ehtiyaclarına,  coğrafi  
şəraitinə  və  ümumi  sağlamlığına  hörmət  edən  maksimumdan  çox  olmamalıdır;  
bu  maksimum  14-dən  çox  olmamalıdır

(c)  təsərrüfat  ehtiyatının  sağ  qalmasını  təmin  etmək  üçün.

3.1.6.9.  Kəsim  texnikası  balıqları  dərhal  huşsuz  və  ağrı  hiss  etməz  hala  gətirməlidir.  Kəsimdən  
əvvəl  rəftar,  əziyyət  və  stressi  minimuma  endirməklə,  xəsarətlərin  qarşısını  alacaq  
şəkildə  aparılmalıdır.  Optimal  kəsim  üsulları  nəzərdən  keçirilərkən  məhsul  yığımının  
ölçüləri,  növləri  və  istehsal  sahələrindəki  fərqlər  nəzərə  alınmalıdır.

3.2.

3.2.1.

reproduktiv  məqsədlər  üçün  zəruri  olan  hallar  istisna  olmaqla,  gündə  saatlar;

Molyuskalar  üçün  ətraflı  qaydalar

Toxumun  mənşəyi

(b)  sönən  işıqlar  və  ya  arxa  işıqlandırmadan  istifadə  etməklə  işıq  intensivliyində  kəskin  
dəyişikliklərin  qarşısını  almaq  lazımdır.

Operatorlar  (a)  (b)  və  ya  (c)  bəndlərində  tətbiq  olunduğunu  göstərməklə  belə  
istifadələrin  qeydlərini  aparmalıdırlar.

3.1.6.6.  Akvakultura  heyvanlarının  daşınma  müddətini  minimuma  endirmək  üçün  müvafiq  tədbirlər  
görülməlidir.

3.1.6.4.  Heyvanların  rifahını  və  sağlamlığını  təmin  etmək  üçün  havalandırmaya  icazə  verilməlidir.

Toxumların  mənşəyi  ilə  bağlı  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  edilir:

a)  yerli  qanunvericilikdə  icazə  verildiyi  və  yabanı  toxumun  ətraf  mühitə  ciddi  ziyan  
vurmaması  şərti  ilə  ikiqapalı  qabıqlı  balıqlarda  istehsal  bölməsinin  
hüdudlarından  kənarda  olan  yabanı  toxumdan  istifadə  edilə  bilər. :

Mexanik  aeratorlar  bərpa  olunan  enerji  mənbələri  ilə  təchiz  edilməlidir.

3.1.6.7.  Heyvanın  bütün  həyatı  boyu,  o  cümlədən  kəsim  zamanı  hər  hansı  əziyyət  minimuma  
endirilməlidir.

3.1.6.5.  Oksigen  yalnız  heyvanların  sağlamlığı  və  rifahı  tələbləri  ilə  əlaqəli  istifadələr  üçün  və  
istehsal  və  ya  nəqliyyatın  kritik  dövrləri  üçün  və  yalnız  aşağıdakı  hallarda  istifadə  
edilə  bilər:

3.1.6.8.  Göz  sapının  ablasiyası,  o  cümlədən  bağlama,  kəsik  və  çimdikləmə  kimi  bütün  oxşar  
təcrübələr  qadağandır.

(i)  qış  havasına  dözə  bilməyən  məskunlaşma  yataqları
və  ya  tələblərdən  artıq  olduqda;  və  ya
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(a)  istehsal  üzvi  balıq  və  yosun  istehsalı  ilə  eyni  su  sahəsində,  davamlı  
idarəetmə  planında  sənədləşdirilən  polikultura  sistemində  həyata  
keçirilə  bilər.

(b)  üzvi  ikiqapaqlı  molyuskların  istehsalı  dirəklər,  üzənlər  və  ya  digər  aydın  
işarələrlə  ayrılmış  ərazilərdə  baş  verəcək  və  lazım  olduqda,  tor  
torbalar,  qəfəslər  və  ya  başqa  insanlar  tərəfindən  hazırlanmışdır.

İkiqapaqlı  mollyuskalar  da  qarınayaqlı  mollyuskalarla,  məsələn,  periwinkles  
ilə  birlikdə  polikulturada  yetişdirilə  bilər;

(b)  stəkan  istiridyə  (Crassostrea  gigas)  üçün  vəhşi  təbiətdə  kürü  tökməyi  
azaltmaq  üçün  seçmə  qaydada  yetişdirilən  heyvanlara  üstünlük  
verilməlidir;

vasitələri;

3.2.4. İdarəetmə

(c)  üzvi  qabıqlı  balıq  təsərrüfatları  mühafizəsi  maraq  doğuran  növlər  üçün  riskləri  
minimuma  endirməlidir.  Yırtıcı  torlardan  istifadə  edilərsə,  onların  dizaynı  dalğıc  
quşlarının  zədələnməsinə  yol  verməməlidir.

(c)  yabanı  toxumun  necə,  harada  və  nə  vaxt  yığıldığına  dair  qeydlər  toplanma  
sahəsinə  qədər  izlənilməlidir;

İdarəetmə  ilə  bağlı  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  olunur:

(a)  istehsal,  ərazidə  qeyri-üzvi  mollyuskalar  üçün  istifadə  ediləndən  artıq  
olmayan  ehtiyat  sıxlığından  istifadə  etməlidir.  Çeşidləmə,  incəlmə  və
heyvanların  rifahını  və  yüksək  məhsul  keyfiyyətini  təmin  etmək  üçün  
biokütlə  uyğun  olaraq  ehtiyat  sıxlığının  tənzimlənməsi  aparılmalıdır;

(d)  yabanı  toxum  yalnız  səlahiyyətli  orqan  buna  icazə  verdikdən  sonra  toplana  
bilər.

3.2.3. becərmə

3.2.2. Mənzil  və  heyvandarlıq  təcrübələri

Yetişdirmə  ilə  bağlı  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  olunur:

Mənzil  və  heyvandarlıq  təcrübələrinə  gəldikdə,  aşağıdakı  qaydalar  tətbiq  
edilir:

(a)  midye  kəndirlərində  becərmə  və  15(3)-cü  maddədə  göstərilən  icra  
aktlarında  sadalanan  digər  üsullar  üzvi  istehsalda  istifadə  edilə  bilər;

(b)  mollyuskaların  dibində  becərilməsinə  yalnız  toplama  və  yetişdirmə  
sahələrində  ətraf  mühitə  əhəmiyyətli  təsirlərin  olmadığı  hallarda  
icazə  verilir.  Ətraf  mühitə  minimal  təsirin  sübutunu  dəstəkləyən  
sorğu  və  hesabat  davamlı  idarəetmə  planına  ayrıca  fəsil  kimi  əlavə  
edilməli  və  operator  tərəfindən  səlahiyyətli  orqana  və  ya  lazım  olduqda  
nəzarət  orqanına  və  ya  nəzarət  orqanına  təqdim  edilməlidir.  
əməliyyatlara  başlayır.
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1. Emal  edilmiş  qida  istehsalına  ümumi  tələblər

İşlənmiş  üzvi,  konversiya  zamanı  və  qeyri-üzvi  məhsulların  hazırlanması  zaman  və  
ya  məkan  baxımından  bir-birindən  ayrı  saxlanılmalıdır.

1.1.

(b)  bioloji  çirkləndirici  orqanizmlər  fiziki  vasitələrlə  və  ya  əllə  çıxarılmalı  və  lazım  
olduqda,  molyusk  təsərrüfatlarından  uzaqda  dənizə  qaytarılmalıdır.  Rəqabət  
edən  çirkləndirici  orqanizmlərə  nəzarət  etmək  üçün  molyuskalar  istehsal  
dövrü  ərzində  bir  dəfə  əhəng  məhlulu  ilə  müalicə  oluna  bilər.

Qida  əlavələri,  emal  vasitələri  və  qidanın  emalı  üçün  istifadə  olunan  digər  
maddələr  və  inqrediyentlər  və  siqaret  çəkmək  kimi  tətbiq  olunan  hər  hansı  emal  
praktikası  yaxşı  istehsal  prinsiplərinə  uyğun  olmalıdır.

Operatorlar  1.2-ci  bənddə  göstərilən  prosedurlara  əməl  etməli  və  həyata  
keçirməli  və  28-ci  maddəyə  xələl  gətirmədən,  xüsusən:

(a)  ehtiyat  tədbirləri  görür  və  bu  tədbirlərin  uçotunu  aparır;

təcrübə  (1).

3.2.5.

Müvafiq  hazırlıq  bölməsində  üzvi,  konversiyada  olan  və  qeyri-üzvi  məhsullar  hər  
hansı  kombinasiyada  hazırlanarsa  və  ya  saxlanılırsa,  operator:

(a)  səlahiyyətli  orqanı  və  ya  lazım  olduqda  nəzarəti  məlumatlandırın

(b)  müvafiq  təmizləmə  tədbirlərini  həyata  keçirmək,  onların  effektivliyinə  nəzarət  etmək

Emal  edilmiş  qida  istehsal  edən  operatorlar  kritik  emal  mərhələlərinin  sistematik  
müəyyənləşdirilməsinə  əsaslanaraq  müvafiq  prosedurları  yaratmalı  və  
yeniləməlidir.

İstiridyə  üçün  xüsusi  becərmə  qaydaları

müvafiq  olaraq  səlahiyyət  və  ya  nəzarət  orqanı;

1.2-ci  bənddə  göstərilən  prosedurların  tətbiqi  istehsal  olunan  emal  məhsullarının  
hər  zaman  bu  Qaydaya  uyğun  olmasını  təmin  etməlidir.

Estakalarda  kisələrdə  becərməyə  icazə  verilir.  İstiridyələrin  yerləşdiyi  həmin  
və  ya  digər  strukturlar  sahil  xətti  boyunca  tam  maneənin  yaranmasının  qarşısını  
almaq  üçün  nəzərdə  tutulmalıdır.  İstehsalın  optimallaşdırılması  üçün  ehtiyatlar  
gelgit  axını  ilə  əlaqədar  çarpayılarda  diqqətlə  yerləşdirilməlidir.  İstehsal  15-ci  
maddənin  3-cü  bəndində  göstərilən  icra  aktlarında  müəyyən  edilmiş  tələblərə  
cavab  verməlidir.

və  həmin  əməliyyatların  uçotunu  aparmaq;

(c)  qeyri-üzvi  məhsulların  üzvi  istehsala  istinad  edərək  bazara  çıxarılmamasına  
zəmanət.

IV  hissə:  Emal  edilmiş  qida  istehsalı  qaydaları

1.2.

9,  11  və  16-cı  maddələrdə  göstərilən  ümumi  istehsal  qaydalarına  əlavə  olaraq,  bu  hissədə  
müəyyən  edilmiş  qaydalar  emal  olunmuş  qida  məhsullarının  üzvi  istehsalına  şamil  edilir.

1.3.

1.5.

1.4.
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(1)  Qida  məhsulları  ilə  təmasda  olmaq  üçün  nəzərdə  tutulmuş  materiallar  və  məmulatlar  üçün  
yaxşı  istehsal  təcrübəsi  haqqında  22  dekabr  2006-cı  il  tarixli  2023/2006  nömrəli  Komissiya  
Qaydasının  (EC)  3(a)  maddəsində  müəyyən  edilmiş  yaxşı  istehsal  təcrübələri  (GMPs)  L  384,  
29.12.2006,  s.75).
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1.6.

Operatorlar  25-ci  Maddəyə  uyğun  olaraq  emal  olunmuş  üzvi  qida  məhsullarının  istehsalı  
üçün  qeyri-üzvi  kənd  təsərrüfatı  inqrediyentlərinin  istifadəsinə  dair  icazələrə  dair  
mövcud  sənədli  sübutları  saxlamalıdırlar,  əgər  onlar  belə  icazələri  almış  və  ya  
istifadə  etmişlər.

Ekoloji  qidanın  emalı  və  saxlanması  zamanı  itirilən  xassələri  bərpa  edən,  ekoloji  qidanın  
emalı  zamanı  səhlənkarlığın  nəticələrini  düzəldən  və  ya  satışa  çıxarılmaq  üçün  
nəzərdə  tutulan  məhsulların  əsl  təbiəti  ilə  bağlı  başqa  şəkildə  yanıltıcı  ola  bilən  
məhsullar,  maddələr  və  texnikalar  üzvi  qida  kimi  istifadə  edilməməlidir.

(b)  hər  hansı  digər  növ  məhsulda  (üzvi,  konversiyada  və  ya  qeyri-üzvi)  həyata  keçirilən  
oxşar  əməliyyatlardan  ayrı  yerdə  və  ya  vaxtda  istehsal  əməliyyatı  tamamlanana  
qədər  əməliyyatları  davamlı  olaraq  həyata  keçirmək;

(a)  məhsul  əsasən  kənd  təsərrüfatı  inqrediyentlərindən  və  ya  Əlavə  I-də  sadalanan  
qida  kimi  istifadə  üçün  nəzərdə  tutulmuş  məhsullardan  hazırlanmalıdır;  üçün

(b)  üzvi  tərkib  hissəsi  qeyri-üzvi  formada  eyni  tərkib  hissəsi  ilə  birlikdə  mövcud  
olmamalıdır;

məhsulun  əsasən  həmin  məhsullardan  istehsal  edilib-edilmədiyini  müəyyən  
etmək  məqsədi,  əlavə  edilmiş  su  və  duz  nəzərə  alınmır;

1.7.

(c)  üzvi,  konversiya  zamanı  və  qeyri-üzvi  məhsulları  əməliyyatlardan  əvvəl  və  sonra  
bir-birindən  yerə  və  ya  vaxta  görə  ayrı  saxlamaq;

(c)  konversiyada  olan  tərkib  hissəsi  üzvi  və  ya  qeyri-üzvi  formada  eyni  tərkib  hissəsi  ilə  
birlikdə  mövcud  olmamalıdır.

2.2.

(d)  bütün  əməliyyatların  və  kəmiyyətlərin  yenilənmiş  reyestrini  mövcud  saxlamaq

Emal  olunmuş  qida  məhsullarının  istehsalına  dair  ətraflı  tələblər

işlənmiş;

Qida  emalında  müəyyən  məhsul  və  maddələrin  istifadəsi

Yalnız  24-cü  və  ya  25-ci  maddələrə  uyğun  olaraq  üzvi  istehsalda  istifadəsinə  icazə  
verilmiş  qida  əlavələri,  emal  vasitələri  və  qeyri-üzvi  kənd  təsərrüfatı  inqrediyentləri  
və  2.2.2-ci  bənddə  göstərilən  məhsullar  və  maddələr  istisna  olmaqla,  qida  
məhsullarının  emalı  zamanı  istifadə  edilə  bilər.  VI  hissənin  2-ci  bəndinin  tətbiq  
olunduğu  şərab  sektorunun  məhsulları  və  maddələri  və  maya  istisna  olmaqla,  bu  
hissənin  1.3-cü  bəndi  VII  tətbiq  edilir.

(e)  partiyaların  eyniləşdirilməsini  təmin  etmək  və  üzvi,  konversiyada  olan  və  qeyri-üzvi  
məhsullar  arasında  qarışıqların  və  ya  mübadilələrin  qarşısını  almaq  üçün  lazımi  
tədbirlər  görür;

2.

(f)  yalnız  istehsal  avadanlığının  lazımi  qaydada  təmizlənməsindən  sonra  üzvi  və  ya  
konversiyada  olan  məhsullar  üzərində  əməliyyatlar  aparmaq.

İşlənmiş  üzvi  qida  məhsullarının  tərkibinə  aşağıdakı  şərtlər  tətbiq  edilməlidir:

2.2.1.

2.1.
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(c)  uyğun  olaraq  ət  və  yumurta  qabıqlarının  ştamplanması  üçün  rənglər

(d)  ilin  müəyyən  dövründə  bazara  çıxarmaq  məqsədi  ilə  hazırlanmış  qaynadılmış  
yumurta  qabığının  ənənəvi  dekorativ  rənglənməsi  üçün  təbii  rənglər  və  
təbii  örtük  maddələri;

(EC)  No  1333/2008  Əsasnaməsinin  17-ci  maddəsi;

2.2.2.

(e)  içməli  su  və  üzvi  və  ya  qeyri-üzvi  duz  (natrium  ilə

Parlament  və  Şuranın  (1)  onlardan  istifadə  edilməsinə  həmin  
Əsasnamə  və  əsasda  qəbul  edilən  aktlarla  icazə  verilir
Müvafiq  məhsullar  üçün  həmin  Qaydanın  11(1)  maddəsi  və  ya

əsas  komponentlər  kimi  xlorid  və  ya  kalium  xlorid)  ümumiyyətlə  qida  
emalında  istifadə  olunur;

Qida  məhsullarının  emalı  zamanı  aşağıdakı  məhsul  və  maddələrdən  istifadə  
edilə  bilər:

—  2006/125/EC  (2)  saylı  Komissiya  Direktivi  ilə  tənzimlənən  məhsullarda  
onların  istifadəsinə  həmin  Direktiv  tərəfindən  icazə  verilir.

(f)  minerallar  (iz  elementləri  daxil  olmaqla),  vitaminlər,  amin  turşuları  və  
mikronutrientlər,  bir  şərtlə:

(a)  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  qida  əlavələri  kimi  istifadə  ediləcək  qida  
fermentlərinin  üzvi  istehsalda  istifadəsinə  icazə  verildiyi  halda,  qida  emalı  
zamanı  adətən  istifadə  olunan  mikroorqanizmlərin  və  qida  fermentlərinin  
preparatları;

(i)  onların  normal  istehlak  üçün  qidada  istifadəsi  Birlik  qanunvericiliyinin  
müddəaları  və  ya  Birlik  qanunvericiliyinə  uyğun  gələn  milli  
qanunvericiliyin  müddəaları  ilə  bilavasitə  tələb  olunmaq  mənasında  
“birbaşa  qanuni  olaraq  tələb  olunur”  və  nəticədə  qida  ümumiyyətlə  
yerləşdirilə  bilməz.  həmin  minerallar,  vitaminlər,  amin  turşuları  və  ya  
mikroelementlər  əlavə  edilmədikdə  normal  istehlak  üçün  ərzaq  kimi  
bazarda;  və  ya

(b)  (c)  və  (d)  (i)  bəndlərində  müəyyən  edilmiş  maddələr  və  məhsullar
1334/2008  saylı  Qaydanın  3(2)  Maddəsi  təbii  ləzzətləndirici  maddələr  və  ya  
təbii  ləzzətləndirici  kimi  etiketlənmişdir.

(ii)  sağlamlıq  və  ya  qidalanma  ilə  əlaqədar  və  ya  müəyyən  istehlakçı  
qruplarının  ehtiyacları  ilə  əlaqədar  xüsusi  xüsusiyyətlərə  və  ya  

təsirlərə  malik  olaraq  bazara  çıxarılan  qida  məhsulları  ilə  bağlı:

həmin  Qaydanın  16(2),  (3)  və  (4)  Maddələrinə  uyğun  olaraq  hazırlıqlar;

-  1(1)  maddəsinin  (a)  və  (b)  bəndlərində  göstərilən  məhsullarda
Avropanın  609/2013  saylı  Qaydaları  (Aİ).
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(1)  Avropa  Parlamentinin  və  Şurasının  12  iyun  2013-cü  il  tarixli  (Aİ)  609/2013  saylı  Körpələr  və  azyaşlı  
uşaqlar  üçün  nəzərdə  tutulan  qidalar,  xüsusi  tibbi  məqsədlər  üçün  qidalar  və  çəkiyə  
nəzarət  üçün  tam  pəhrizin  dəyişdirilməsi  və  Şura  Direktivini  ləğv  edən  92  saylı  Qaydası /52/EEC,  
Komissiya  Direktivləri  96/8/EC,  1999/21/EC,  2006/125/EC  və  2006/141/EC,  Avropa  Parlamentinin  2009/39/
EC  Direktivi  və  Şura  və  Komissiya  Qaydaları  (EC)  No  41/2009  və  (EC)  No  953/2009  (OJ  L  181,  29.6.2013,  
səh.  35) ).

(2)  Körpələr  və  azyaşlı  uşaqlar  üçün  emal  edilmiş  taxıl  əsaslı  qidalar  və  uşaq  qidaları  haqqında  
2006/125/EC  5  dekabr  2006-cı  il  tarixli  Komissiya  Direktivi  (OJ  L  339,  6.12.2006,  səh.  16).
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maddələr.

Bu  məqsədlə  yalnız  emalda  istifadə  üçün  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  icazə  
verilmiş  təmizləmə  və  dezinfeksiya  məhsulları  istifadə  edilməlidir.

1.1.

1.4.

(b)  2.2.2-ci  bəndin  (a),  (c),  (d),  (e)  və  (f)  bəndlərində  göstərilən  preparatlar  və  
maddələr  kənd  təsərrüfatı  inqrediyentləri  kimi  hesablanmır;

9,  11  və  17-ci  maddələrdə  göstərilən  ümumi  istehsal  qaydalarına  əlavə  olaraq,  bu  hissədə  
müəyyən  edilmiş  qaydalar  emal  edilmiş  yemin  üzvi  istehsalına  şamil  edilir.

1.2.

və  həmin  əməliyyatların  uçotunu  aparmaq;

30(5)-ci  maddədə  göstərilən  hesablama  məqsədləri  üçün  aşağıdakı  qaydalar  
tətbiq  edilir:

1.2-ci  bənddə  göstərilən  prosedurların  tətbiqi  istehsal  olunan  emal  məhsullarının  
hər  zaman  bu  Qaydaya  uyğun  olmasını  təmin  etməlidir.

Operatorlar  qida  istehsalında  istifadə  olunan  hər  hansı  girişin  qeydlərini  aparmalıdırlar.

təcrübə.

1.3.

Emal  edilmiş  yem  istehsalına  ümumi  tələblər

Operatorlar  1.2-ci  bənddə  göstərilən  prosedurlara  əməl  etməli  və  həyata  
keçirməli  və  28-ci  maddəyə  xələl  gətirmədən,  xüsusən:

(a)  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  üzvi  istehsalda  istifadə  üçün  icazə  verilmiş  bəzi  
qida  əlavələri  kənd  təsərrüfatı  inqrediyentləri  kimi  hesablanmalıdır;

V  hissə:  Emal  edilmiş  yem  istehsalı  qaydaları

(c)  qeyri-üzvi  məhsulların  üzvi  istehsala  istinad  edərək  bazara  çıxarılmamasına  
zəmanət.

(c)  maya  və  maya  məhsulları  kənd  təsərrüfatı  məhsulları  kimi  hesablanmalıdır

2.2.3.

1.

2.2.4.

Kompozit  məmulatların  istehsalı  zamanı  daxilolma  və  çıxışın  miqdarını  göstərən  tam  
resepturalar/düsturlar  səlahiyyətli  orqan  və  ya  nəzarət  orqanında  saxlanılmalıdır.

(b)  müvafiq  təmizləmə  tədbirlərini  həyata  keçirmək,  onların  effektivliyinə  nəzarət  etmək

Emal  edilmiş  yem  istehsal  edən  operatorlar  kritik  emal  mərhələlərinin  sistematik  
müəyyənləşdirilməsi  əsasında  müvafiq  prosedurları  yaratmalı  və  yeniləməlidir.

Operatorlar  hər  bir  məhsulun  istifadə  edildiyi  tarix  və  ya  tarixlər,  məhsulun  adı,  onun  
aktiv  maddələri  və  belə  istifadənin  yeri  daxil  olmaqla,  həmin  məhsulların  
istifadəsinin  qeydlərini  aparmalıdırlar.

(a)  ehtiyat  tədbirləri  görür  və  bu  tədbirlərin  uçotunu  aparır;

2.3.

Yem  əlavələri,  emal  vasitələri  və  yemin  emalı  üçün  istifadə  olunan  digər  
maddələr  və  inqrediyentlər  və  siqaret  çəkmə  kimi  istifadə  olunan  hər  hansı  emal  
təcrübəsi  yaxşı  istehsal  prinsiplərinə  uyğun  olmalıdır.
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(d)  bütün  əməliyyatların  və  kəmiyyətlərin  yenilənmiş  reyestrini  mövcud  saxlamaq

(e)  partiyaların  eyniləşdirilməsini  təmin  etmək  və  üzvi,  konversiyada  olan  və  qeyri-
üzvi  məhsullar  arasında  qarışıqların  və  ya  mübadilələrin  qarşısını  almaq  üçün  
lazımi  tədbirlər  görür;

2.5.

işlənmiş;

1.5.

(f)  yalnız  istehsal  avadanlığının  lazımi  qaydada  təmizlənməsindən  sonra  üzvi  və  ya  
konversiyada  olan  məhsullar  üzərində  əməliyyatlar  aparmaq.

2.3. Yem  emalında  yalnız  bitki,  yosun,  heyvan  və  ya  maya  mənşəli  qeyri-üzvi  yem  materialı,  
mineral  mənşəli  yem  materialı  və  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  üzvi  istehsalda  
istifadə  üçün  icazə  verilmiş  yem  əlavələri  və  emal  vasitələri  istifadə  edilə  bilər.

2.

İşlənmiş  üzvi,  konversiya  zamanı  və  qeyri-üzvi  məhsulların  hazırlanması  zaman  və  
ya  məkan  baxımından  bir-birindən  ayrı  saxlanılmalıdır.

2.4. Bu  məqsədlə  yalnız  emalda  istifadə  üçün  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  icazə  
verilmiş  təmizləmə  və  dezinfeksiya  məhsulları  istifadə  edilməlidir.

Müvafiq  hazırlıq  bölməsində  üzvi,  konversiyada  olan  və  qeyri-üzvi  məhsullar  hər  
hansı  kombinasiyada  hazırlanarsa  və  ya  saxlanılırsa,  operator:

2.1.

Emal  edilmiş  yem  istehsalına  dair  ətraflı  tələblər

(a)  müvafiq  qaydada  nəzarət  orqanına  və  ya  nəzarət  orqanına  məlumat  vermək;

Operatorlar  hər  bir  məhsulun  istifadə  edildiyi  tarix  və  ya  tarixlər,  məhsulun  adı,  onun  
aktiv  maddələri  və  belə  istifadənin  yeri  daxil  olmaqla,  həmin  məhsulların  
istifadəsinin  qeydlərini  aparmalıdırlar.

Operatorlar  yem  istehsalında  istifadə  olunan  hər  hansı  girişin  qeydlərini  aparmalıdırlar.

(b)  hər  hansı  digər  növ  məhsulda  (üzvi,  konversiyada  və  ya  qeyri-üzvi)  həyata  
keçirilən  oxşar  əməliyyatlardan  ayrı  yerdə  və  ya  vaxtda  istehsal  əməliyyatı  
tamamlanana  qədər  əməliyyatları  davamlı  olaraq  həyata  keçirmək;

Üzvi  yem  materialları  və  ya  konversiyada  olan  yem  materialları  qeyri-üzvi  vasitələrlə  
istehsal  olunan  eyni  yem  materialları  ilə  eyni  vaxtda  üzvi  yem  məhsulunun  tərkibinə  
daxil  olmamalıdır.

(c)  üzvi,  konversiya  zamanı  və  qeyri-üzvi  məhsulları  əməliyyatlardan  əvvəl  və  sonra  
bir-birindən  yerə  və  ya  vaxta  görə  ayrı  saxlamaq;

2.2.

Mürəkkəb  məhsulların  istehsalı  zamanı  giriş  və  çıxışın  miqdarını  göstərən  tam  
resepturalar/düsturlar  səlahiyyətli  orqan  və  ya  nəzarət  orqanında  saxlanılmalıdır.

Üzvi  istehsalda  istifadə  edilən  və  ya  emal  edilən  hər  hansı  yem  materialları  kimyəvi  
sintez  edilmiş  həlledicilərin  köməyi  ilə  emal  edilməməlidir.
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1.2.

2.1.

(b)  606/2009  saylı  Qaydaya  (EC)  IA  Əlavəsinin  8-ci  bəndinə  uyğun  olaraq  fiziki  
proseslərlə  kükürd  qazının  aradan  qaldırılması;

2.

VI  hissə:  Şərab

Müəyyən  məhsul  və  maddələrin  istifadəsi

2.3.

3.

Şərab  sektorunun  məhsulları  üzvi  xammaldan  istehsal  edilməlidir.

1.

3.1.

(c)  Qaydalara  IA  Əlavəsinin  36-cı  bəndinə  uyğun  olaraq  şərabın  tartarik  
stabilləşməsini  təmin  etmək  üçün  elektrodializ  müalicəsi

Oenoloji  təcrübələr  və  məhdudiyyətlər

1.1.

2.2.

(EC)  No  606/2009;

Şərab  sektorunun  məhsullarının  istehsalı  üçün,  o  cümlədən  oenoloji  təcrübələr,  
proseslər  və  müalicələr  zamanı,  Qaydada  (Aİ)  müəyyən  edilmiş  şərtlər  və  
məhdudiyyətlər  nəzərə  alınmaqla,  yalnız  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  üzvi  
istehsalda  istifadə  üçün  icazə  verilmiş  məhsul  və  maddələrdən  istifadə  edilə  
bilər.  №  1308/2013  və  Qayda  (EC)  №  606/2009,  xüsusən  də  sonuncu  Qaydaya  IA  
Əlavəsində.

Əhatə  dairəsi

Bu  hissənin  1  və  2-ci  bölmələrinə  və  3.2,  3.3  və  3.4-cü  bəndlərdə  nəzərdə  
tutulmuş  xüsusi  qadağalara  və  məhdudiyyətlərə  xələl  gətirmədən  yalnız  
reqlamentin  80-ci  maddəsində  və  83(2)  maddəsində  nəzərdə  tutulmuş  
məhdudiyyətlər  də  daxil  olmaqla,  oenoloji  təcrübələr,  proseslər  və  müalicələr.  
(Aİ)  No  1308/2013,  Maddə  3,  5-9  və  Maddə  11-də  (EC)  606/2009  saylı  Qaydanın  14-
ü  və  1  avqust  2010-cu  il  tarixindən  əvvəl  istifadə  olunmuş  Qaydalara  Əlavələrdə  
icazə  verilir.

3.2.

9,  10,  11,  16  və  18-ci  maddələrdə  göstərilən  ümumi  istehsal  qaydalarına  əlavə  
olaraq,  bu  hissədə  müəyyən  edilmiş  qaydalar  şərab  sektorunun  məhsullarının  
üzvi  istehsalına  şamil  edilir.  (Aİ)  1308/2013  saylı  Qaydanın  1(2)  Maddəsi.

Operatorlar  şərab  istehsalında  və  təmizləmə  və  dezinfeksiya  üçün  istifadə  
olunan  hər  hansı  məhsul  və  maddənin  istifadəsinin,  o  cümlədən  hər  bir  
məhsulun  istifadə  edildiyi  tarix  və  ya  tarixlərin  qeydlərini  aparmalıdırlar.

Komissiyanın  (EC)  №  606/2009  (1)  və  (EC)  №  607/2009  (2)  Qaydaları ,  bu  hissədə  açıq  
şəkildə  başqa  cür  nəzərdə  tutulmayıbsa,  tətbiq  edilir.

məhsulun  adı,  onun  aktiv  maddələri  və  müvafiq  hallarda  belə  istifadənin  yeri.

Aşağıdakı  oenoloji  təcrübələrin,  proseslərin  və  müalicə  üsullarının  istifadəsi  
qadağandır:

(a)  1308/2013  saylı  Qaydaya  (Aİ)  VIII  Əlavənin  I  hissəsinin  B.1  Bölməsinin  (c)  
bəndinə  uyğun  olaraq  soyutma  yolu  ilə  qismən  konsentrasiya;
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(1)  Üzüm  məhsulları  kateqoriyaları,  oenoloji  təcrübələr  və  tətbiq  edilən  məhdudiyyətlər  (OJ  L  
193)  ilə  bağlı  Şuranın  479/2008  nömrəli  Qaydasının  (EC)  həyata  keçirilməsi  üçün  müəyyən  
müfəssəl  qaydaları  müəyyən  edən  10  iyul  2009-cu  il  tarixli  (EC)  606/2009  saylı  Komissiya  
Qaydası ,  24.7.2009,  səh.

(2)  Mühafizə  olunan  mənşə  təyinatları  və  coğrafi  göstəricilər,  ənənəvi  terminlər,  etiketləmə  
və  təqdimatla  bağlı  Şuranın  479/2008  nömrəli  Qaydasının  həyata  keçirilməsi  üçün  
müəyyən  müfəssəl  qaydaları  müəyyən  edən  14  iyul  2009-cu  il  tarixli  607/2009  saylı  Komissiya  
Qaydası  müəyyən  şərab  sektoru  məhsullarının  (OJ  L  193,  24.7.2009,  s.  60).
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Qayda  (EC)  No  606/2009,  temperaturun  75  °C-dən  çox  olmaması  şərti  ilə;

3.4.

1.4.

(b)  məsamələrin  ölçüsü  0,2  mikrometrdən  az  olmamaq  şərti  ilə  (EC)  
606/2009  saylı  Qaydaya  IA  Əlavəsinin  3-cü  bəndinə  uyğun  olaraq  inert  
filtrasiya  agenti  ilə  və  ya  olmadan  sentrifuqa  və  filtrasiya.

(d)  şərabın  40-cı  bəndinə  uyğun  olaraq  qismən  spirtsizləşdirilməsi

(EC)  1234/2007  və  ya  606/2009  nömrəli  Qaydalarda  nəzərdə  tutulmuş  
məntiqi  təcrübələr,  proseslər  və  müalicələrlə  bağlı  1  avqust  2010-cu  il  
tarixindən  sonra  edilən  hər  hansı  düzəliş  yalnız  həmin  tədbirlər  
görüldükdən  sonra  şərabın  üzvi  istehsalına  şamil  edilə  bilər.  bu  bölməyə  
icazə  verildiyi  kimi  və  tələb  olunarsa,  bu  Qaydanın  24-cü  maddəsinə  uyğun  
olaraq  qiymətləndirmə  aparıldıqdan  sonra  daxil  edilmişdir.

üzvi  istehsaldan  maya  ekstraktı  və  ya  avtolizat  əldə  etmək  mümkün  deyil.

1.2.

VII  hissə:  Yemək  və  ya  yem  kimi  istifadə  edilən  maya

606/2009  saylı  Qaydaya  (EC)  Əlavə  IA;

Üzvi  maya  qeyri-üzvi  maya  ilə  birlikdə  üzvi  qidada  və  ya  yemdə  olmamalıdır.

Aşağıdakı  məhsullar  və  maddələr  üzvi  maya  istehsalı,  qənnadı  və  
formulasiyasında  istifadə  edilə  bilər:

(a)  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  üzvi  istehsalda  istifadə  üçün  icazə  verilmiş  
emal  vasitələri;

(e)  (EC)  606/2009  saylı  Qaydaya  IA  Əlavəsinin  43-cü  bəndinə  uyğun  olaraq  
şərabın  tartarik  stabilləşməsini  təmin  etmək  üçün  kation  dəyişdiricilərlə  
müalicə.

9,  11,  16,  17  və  19-cu  maddələrdə  müəyyən  edilmiş  ümumi  istehsal  qaydalarına  əlavə  
olaraq,  bu  hissədə  müəyyən  edilmiş  qaydalar  qida  və  ya  yem  kimi  istifadə  edilən  
mayaların  üzvi  istehsalına  şamil  edilir.

Bu  məqsədlə  yalnız  emalda  istifadə  üçün  24-cü  maddəyə  uyğun  olaraq  
icazə  verilmiş  təmizləmə  və  dezinfeksiya  məhsulları  istifadə  edilməlidir.

1.5.

1.

Aşağıdakı  şərtlərdə  aşağıdakı  oenoloji  təcrübələrin,  proseslərin  və  
müalicələrin  istifadəsinə  icazə  verilir:

1.3.

Operatorlar  maya  istehsalı,  təmizləmə  və  dezinfeksiya  üçün  istifadə  olunan  
hər  hansı  məhsulun  və  maddənin,  o  cümlədən  hər  bir  məhsulun  istifadə  
edildiyi  tarix  və  ya  tarixlər,  məhsulun  adı,  onun  aktiv  maddələri  və  belə  
istifadə  yerinin  uçotunu  aparmalıdırlar.

(b)  (a),  (b)  və  (e)  bəndlərində  göstərilən  məhsullar  və  maddələr

3.3.

1.1.

(a)  IA  Əlavəsinin  2-ci  bəndinə  uyğun  olaraq  istilik  müalicəsi

Ümumi  tələblər

IV  hissənin  2.2.2-ci  bəndi.

Üzvi  maya  istehsalı  üçün  yalnız  üzvi  olaraq  hazırlanmış  substratlardan  istifadə  
edilməlidir.  Bununla  belə,  �M3  31  dekabr  2024-cü  il  �  tarixinə  qədər  
operatorların  işlədiyi  yerlərdə  üzvi  maya  istehsalı  üçün  substrata  5%-ə  
qədər  qeyri-üzvi  maya  ekstraktı  və  ya  avtolizat  əlavə  edilməsinə  icazə  verilir  
(quru  maddənin  çəkisi  ilə  hesablanır).
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2. Məhsulların  qablaşdırılması  və  digər  operatorlara  və  ya  bölmələrə  daşınması

ƏLAVƏ  III

2.1.  Veriləcək  məlumat

2.1.2.  Operatorlar,  digər  operatorlara  və  ya  holdinqlərə,  o  cümlədən  topdansatışçılar  və  
pərakəndə  satışçılara  daşınan  üzvi  istehsalda  icazə  verilmiş  qarışıq  yemin  İttifaqın  
qanunvericiliyi  ilə  tələb  olunan  hər  hansı  digər  əlamətlərə  əlavə  olaraq  aşağıdakıları  
göstərən  etiketlə  təmin  olunmasını  təmin  etməlidir:

(a)  2.1.1-ci  bənddə  göstərilən  məlumat;

2.1.1.  Operatorlar  üzvi  məhsulların  və  konversiyada  olan  məhsulların  digər  operatorlara  və  ya  
bölmələrə,  o  cümlədən  topdan  və  pərakəndə  satışçılara,  yalnız  müvafiq  
qablaşdırmada,  konteynerlərdə  və  ya  nəqliyyat  vasitələri  ilə  daşınmasını  təmin  
etməlidirlər  ki,  məzmunun  dəyişdirilməsinə,  o  cümlədən  dəyişdirilməsinə  nail  
oluna  bilməz.  möhürün  manipulyasiyası  və  ya  zədələnməsi  və  Birliyin  qanunvericiliyi  
ilə  tələb  olunan  hər  hansı  digər  əlamətlərə  xələl  gətirmədən  aşağıdakı  etiketlə  
təmin  edilməsi:

YAPILMASI,  QABLABLANMASI,  NAKLIYI  VƏ  SAXLANIŞI

(b)  müvafiq  olduqda,  quru  maddənin  çəkisi  ilə:

(i)  üzvi  yem  materiallarının  ümumi  faizi;

(ii)  konversiya  zamanı  yem  materiallarının  ümumi  faizi;

MƏHSULLAR

(a)  operatorun  və  fərqli  olduqda  məhsulun  sahibinin  və  ya  satıcısının  adı  və  
ünvanı;

(b)  məhsulun  adı;

1.

(iii)  bəndlərlə  əhatə  olunmayan  yem  materiallarının  ümumi  faizi  (i)
və  (ii);

Məhsulların  yığılması  və  hazırlıq  bölmələrinə  daşınması

(c)  nəzarət  orqanının  və  ya  nəzarət  orqanının  adı  və  ya  kod  nömrəsi

Operatorlar  üzvi,  konversiya  zamanı  və  qeyri-üzvi  məhsulların  eyni  vaxtda  
yığılmasını  yalnız  üzvi,  konversiya  zamanı  və  qeyri-üzvi  məhsullar  arasında  
mümkün  qarışıq  və  ya  mübadilənin  qarşısını  almaq  və  eyniləşdirməni  təmin  
etmək  üçün  müvafiq  tədbirlər  görüldükdə  həyata  keçirə  bilər.  üzvi  
və  in-konversiya  məhsulları.  İstismarçı  nəzarət  orqanında  və  ya  nəzarət  
orqanında  olan  məhsulların  qəbulu  günləri,  saatları,  dövrə  və  tarix  və  vaxtla  
bağlı  məlumatları  saxlamalıdır.

operatorun  tabe  olduğu;  və

(iv)  kənd  təsərrüfatı  mənşəli  yemin  ümumi  faizi;

(d)  müvafiq  hallarda,  milli  səviyyədə  təsdiq  edilmiş  və  ya  nəzarət  orqanı  və  
ya  nəzarət  orqanı  ilə  razılaşdırılmış  və  lotun  34(5)-ci  maddədə  göstərilən  
qeydlərlə  əlaqələndirilməsinə  icazə  verən  markalanma  sisteminə  
uyğun  olaraq  lotun  eyniləşdirmə  nişanı.
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2.1.1  və  2.1.2-ci  bəndlərdə  göstərilən  məlumatlar  yalnız  müşayiətedici  sənəddə  
təqdim  edilə  bilər,  əgər  belə  bir  sənəd  məhsulun  qablaşdırılması,  konteyneri  və  
ya  nəqliyyat  vasitəsi  ilə  daşınması  ilə  danılmaz  şəkildə  əlaqələndirilə  bilər.  Bu  
müşayiət  sənədinə  təchizatçı  və  ya  daşıyıcı  haqqında  məlumatlar  daxil  edilməlidir.

2.2.  Qablaşdırmanın,  qabların  və  ya  nəqliyyat  vasitələrinin  bağlanması  tələb  olunmur

Yemlərin  digər  istehsal  və  ya  hazırlıq  bölmələrinə  və  ya  saxlama  yerlərinə  daşınması  
üçün  xüsusi  qaydalar

(c)  müvafiq  hallarda,  üzvi  yem  materiallarının  adları;

harada:

Yemi  digər  istehsal  və  ya  hazırlıq  bölmələrinə  və  ya  saxlama  yerlərinə  daşıyarkən  
operatorlar  aşağıdakı  şərtlərin  yerinə  yetirilməsini  təmin  etməlidirlər:

(a)  daşıma  bilavasitə  iki  operator  arasında  baş  verir,  hər  ikisi

(d)  müvafiq  hallarda,  konversiya  zamanı  yem  materiallarının  adları;  və

(e)  30(6)-cı  maddəyə  uyğun  olaraq  etiketlənə  bilməyən  qarışıq  yem  üçün  bu  
Qaydaya  uyğun  olaraq  belə  yemin  üzvi  istehsalda  istifadə  oluna  biləcəyinə  dair  
işarə.

üzvi  nəzarət  sisteminə  tabe  olan;

(b)  nəqliyyata  yalnız  üzvi  və  ya  yalnız  konversiya  zamanı  məhsullar  daxildir;

2.1.3.  İstismarçılar  66/401/EEC  Direktivinə  xələl  gətirmədən,  qablaşdırmanın  etiketində  
icazə  verilmiş  bəzi  müxtəlif  bitki  növlərinin  üzvi  və  konversiyada  olan  və  ya  qeyri-
üzvi  toxumları  olan  yem  bitkisi  toxumlarının  qarışığının  olmasını  təmin  etməlidirlər.  bu  
Qaydaya  II  Əlavənin  I  hissəsinin  1.8.5-ci  bəndində  nəzərdə  tutulmuş  müvafiq  
şərtlər  daxilində  qarışıq,  hər  bir  komponent  növü  üzrə  çəki  faizinə  görə  
göstərilir  və  uyğun  olduqda  çeşidlər.

66/401/EEC  saylı  Direktivə  Əlavə  IV  üzrə  müvafiq  tələblərə  əlavə  olaraq,  bu  
məlumat  bu  bəndin  birinci  abzasında  tələb  olunan  əlamətlərlə  yanaşı,  üzvi  və  ya  
qeyri-müəyyən  kimi  etiketlənmiş  qarışığın  komponent  növlərinin  siyahısını  da  əhatə  
etməlidir.  çevrilmə.  Qarışıqda  üzvi  və  konversiya  toxumlarının  minimum  ümumi  çəki  
faizi  ən  azı  70  %  olmalıdır.

(c)  məhsullar  2.1-ci  bənddə  tələb  olunan  məlumatları  əks  etdirən  sənədlə  
müşayiət  olunur;  və

Qarışıqda  qeyri-üzvi  toxumlar  olduğu  halda,  etiketdə  həmçinin  aşağıdakı  ifadələr  
yer  almalıdır:  "Qarışığın  istifadəsinə  yalnız  istifadəyə  icazə  vermiş  səlahiyyətli  
orqanın  icazəsi  çərçivəsində  və  Üzv  Dövlətin  ərazisində  icazə  verilir.  üzvi  
məhsulların  ekoloji  istehsalı  və  etiketlənməsi  haqqında  (Aİ)  2018/848  saylı  Qaydaya  II  
Əlavənin  1.8.5-ci  bəndinə  uyğun  olaraq  bu  qarışığın.

(d)  həm  sürətləndirici,  həm  də  qəbul  edən  operatorlar  nəzarət  orqanı  və  ya  
nəzarət  orqanı  üçün  belə  nəqliyyat  əməliyyatlarının  sənədli  qeydlərini  
saxlayırlar.

3.
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(c)  hazır  üzvi  və  ya  çevrilmiş  yemin  daşınması  fiziki  və  ya  vaxtında  digər  hazır  məhsulların  
daşınmasından  ayrılır;

4.

(d)  daşınma  zamanı  başlanğıcda  məhsulların  miqdarı  və  çatdırılma  raundunda  təhvil  
verilmiş  hər  bir  fərdi  kəmiyyət  qeyd  olunur.

(a)  daşınma  zamanı  üzvi  yolla  istehsal  olunan  yem,  konversiya  zamanı  yem  və  qeyri-üzvi  
yem  fiziki  cəhətdən  effektiv  şəkildə  ayrılır;

Canlı  balıqların  daşınması

Üzvi  və  ya  çevrilmiş  məhsulu  qəbul  edərkən  operator  qablaşdırmanın,  konteynerin  və  
ya  nəqliyyat  vasitəsinin  tələb  olunduğu  yerdə  bağlanmasını  və  2-ci  bölmədə  
nəzərdə  tutulmuş  göstəricilərin  mövcudluğunu  yoxlamalıdır.

İstismarçı  2-ci  Bölmədə  göstərilən  etiketdəki  məlumatı  müşayiət  edən  
sənədlərdəki  məlumatlarla  çarpaz  şəkildə  yoxlamalıdır.  Həmin  yoxlamaların  nəticəsi  
34(5)-ci  maddədə  göstərilən  qeydlərdə  açıq  şəkildə  qeyd  edilməlidir.

4.1.  Canlı  balıqlar  temperatur  və  həll  olunmuş  oksigen  baxımından  fizioloji  ehtiyaclarını  ödəyən  təmiz  
su  ilə  uyğun  çənlərdə  daşınmalıdır.

(b)  qeyri-üzvi  məhsulları  daşıyan  nəqliyyat  vasitələri  və  ya  konteynerlər  yalnız  üzvi  və  
ya  çevrilmiş  məhsulların  daşınması  üçün  istifadə  olunur,  əgər:

6. Üçüncü  ölkədən  məhsulların  qəbulu  üçün  xüsusi  qaydalar

Üzvi  və  ya  konversiyada  olan  məhsullar  üçüncü  ölkədən  idxal  edildikdə,  onlar  
müvafiq  qablaşdırmada  və  ya  qablarda  daşınmalı,  məzmunun  dəyişdirilməsinin  qarşısını  
alacaq  şəkildə  bağlanmalı  və  ixracatçının  şəxsiyyətini  göstərən  və  hər  hansı  digər  
marka  və  nömrələrə  xidmət  etməlidir.  lotu  müəyyən  etmək  və  müvafiq  hallarda  
üçüncü  ölkələrdən  idxala  nəzarət  sertifikatı  ilə  müşayiət  olunmalıdır.

(i)  üzvi  və  ya  çevrilmiş  məhsulların  daşınmasına  başlamazdan  əvvəl  effektivliyi  
yoxlanılmış  müvafiq  təmizləmə  tədbirləri  həyata  keçirilmiş  və  operatorlar  
bu  əməliyyatların  uçotunu  aparırlar;

4.2.  Ekoloji  təmiz  balıq  və  balıq  məhsullarının  daşınmasından  əvvəl  çənlər  sıxılmış  olmalıdır.
yaxşıca  təmizlənir,  dezinfeksiya  edilir  və  yuyulur.

(ii)  asılı  olaraq  bütün  müvafiq  tədbirlər  həyata  keçirilir
nəzarət  tədbirlərinə  uyğun  olaraq  qiymətləndirilən  risklər  və  zəruri  
hallarda  operatorlar  qeyri-üzvi  məhsulların  üzvi  istehsala  istinad  edərək  
bazara  çıxarıla  bilməyəcəyinə  zəmanət  verir;

4.3.  Stressi  azaltmaq  üçün  tədbirlər  görülməlidir.  Daşınma  zamanı  sıxlıq  növlər  üçün  
zərərli  səviyyəyə  çatmamalıdır.

(iii)  operator  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  üçün  mövcud  olan  bu  cür  
nəqliyyat  əməliyyatlarının  sənədli  qeydlərini  saxlayır;

4.4.  4.1,  4.2  və  4.3-cü  bəndlərdə  göstərilən  əməliyyatlar  üçün  qeydlər  aparılmalıdır.

5.  �C6  Digər  operatorlardan  və  ya  bölmələrdən  məhsulların  qəbulu  �
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7.3.  Allopatik  baytarlıq  dərmanları,  o  cümlədən  antibiotiklər,  II  hissənin  1.5.2.2-ci  və  III  
hissəsinin  3.1.4.2(a)  bəndlərində  göstərilən  müalicə  ilə  əlaqədar  baytar  həkim  
tərəfindən  təyin  olunmaq  şərti  ilə  kənd  təsərrüfatı  və  akvakultura  təsərrüfatlarında  
saxlanıla  bilər.  Əlavə  II-nin,  onların  nəzarət  edilən  yerdə  saxlanması  və  Maddədə  
göstərilən  qeydlərə  daxil  edilməsi  34(5).

7.4.  Operatorlar  hər  hansı  kombinasiyada  üzvi,  yaxud  konversiyada  olan  və  ya  qeyri-üzvi  
məhsulları  idarə  etdikdə  və  üzvi  və  ya  konversiyada  olan  məhsullar  digər  kənd  
təsərrüfatı  məhsulları  və  ya  qida  məhsullarının  da  saxlandığı  anbarlarda  saxlandıqda:

7.2.  9  və  24-cü  maddələrə  uyğun  olaraq  üzvi  istehsalda  istifadə  üçün  icazə  verilənlərdən  
başqa  heç  bir  giriş  məhsulları  və  ya  maddələr  üzvi  və  ya  konversiyada  olan  bitki  və  
heyvandarlıq  məhsulları  istehsalı  bölmələrində  saxlanıla  bilməz.

(a)  üzvi  və  ya  çevrilmə  zamanı  məhsullar  ayrı  saxlanılmalıdır

Məhsulların  saxlanması

7.1.  Məhsulların  saxlanması  üçün  sahələr  partiyaların  eyniləşdirilməsini  təmin  edəcək  və  üzvi  istehsal  

qaydalarına  uyğun  olmayan  məhsul  və  ya  maddələrlə  hər  hansı  bir  qarışma  və  ya  çirklənmənin  

qarşısını  alacaq  şəkildə  idarə  edilməlidir.  Üzvi  və  konversiyada  olan  məhsullar  hər  zaman  aydın  

şəkildə  müəyyən  edilə  bilər.

7.

Üçüncü  ölkədən  idxal  edilən  orqanik  və  ya  çevrilmiş  məhsulu  qəbul  edərkən,  idxal  
olunan  partiyanın  təhvil  verildiyi  və  onu  sonrakı  hazırlanması  və  ya  satışı  üçün  qəbul  
edən  fiziki  və  ya  hüquqi  şəxs  qablaşdırmanın  və  ya  qabın  bağlanmasını  yoxlamalı  və  
45-ci  maddənin  1-ci  bəndinin  (b)(iii)  bəndinə  uyğun  olaraq  idxal  edilən  məhsullar  
olduqda,  həmin  maddədə  göstərilən  yoxlama  sertifikatının  həmin  maddədə  olan  
məhsul  növünü  əhatə  etdiyini  yoxlamalıdır.  yük.  Bu  yoxlamanın  nəticəsi  34(5)-ci  
maddədə  göstərilən  qeydlərdə  açıq  şəkildə  qeyd  edilməlidir.

digər  kənd  təsərrüfatı  məhsulları  və  ya  ərzaq  məhsulları;

(b)  yüklərin  eyniləşdirilməsini  təmin  etmək  və  üzvi,  konversiyada  olan  və  qeyri-üzvi  
məhsullar  arasında  qarışıqların  və  ya  mübadilələrin  qarşısını  almaq  üçün  hər  
bir  tədbir  görülməlidir;

7.5.  Bu  məqsədlə  anbarlarda  yalnız  orqanik  istehsalda  istifadə  üçün  24-cü  maddəyə  uyğun  
olaraq  icazə  verilmiş  təmizləmə  və  dezinfeksiya  məhsulları  istifadə  edilməlidir.

(c)  səmərəliliyi  yoxlanılmış  müvafiq  təmizləmə  tədbirləri  üzvi  və  ya  konversiya  
edilmiş  məhsulların  saxlanmasından  əvvəl  həyata  keçirilməli  və  operatorlar  bu  
əməliyyatların  uçotunu  aparmalıdırlar.
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ekološki.

CS:  ekoloji,  bioloji.

HR:  ekološki.

ekoloji.

GA:  orgánach.

MT:  organiku.

SK:

ES:

BG:  bioloji.

HU:  ökológiai.

FR:  bioloji.

PT:

LT:

EL:  βιολογικό.

ƏLAVƏ  IV

ekologiškas.

DE:  ökoloji,  biologiya.

bioloji.

RO:  ekoloji.

luonnonmukainen.

DA:  oxologiya.

biologiya.

İT:

FI:

NL:  biologiya.

SL:

ekoloji,  bioloji,  orqanik.

ET:

30-cu  MADDƏDƏ  İSTİFAD  EDİLƏN  ŞƏRTLƏR

EN:  üzvi.

LU:  biologesch,  okologesch.

PL:

LV:  biologiyalar,  ekologiyalar.

ekoloji,  bioloji.

SV:  ekoloji.

mahe,  ökoloogiline.
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aşağıda  model:

1.2.  İstinad  rəngi  CMYK  prosesində  yaşıl  50/0/100/0,  Pantone  rəng  cədvəlində  №  376  və  RGB  rəng  
modelində  169/201/56-dır.

1.1.  Avropa  İttifaqının  üzvi  istehsal  loqosu  aşağıdakılara  uyğun  olmalıdır

1.4.  Əgər  qablaşdırmanın  və  ya  etiketin  fon  rəngi  tünddürsə,  simvollar  qablaşdırmanın  və  ya  etiketin  fon  

rəngindən  istifadə  etməklə  mənfi  formatda  istifadə  edilə  bilər.

AVROPA  BİRLİYİNİN  ORQANİK  İSTEHSAL  LOGOSU  VƏ

1.  Loqo

KOD  NÖMRƏLƏRİ

ƏLAVƏ  V

1.3.  Avropa  Birliyinin  üzvi  istehsal  loqosu,  həmçinin  aşağıda  göstərildiyi  kimi  qara  və  ağ  
rəngdə  və  ya  tamamilə  tərsinə  çevrilmiş  ağ  və  qara  rəngdə  (mənfi  formatda)  istifadə  
edilə  bilər,  lakin  yalnız  rəng  modelindən  istifadə  etmək  mümkün  olmadığı  hallarda:

�M13
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Kod  nömrələrinin  ümumi  formatı  aşağıdakı  kimi  olmalıdır:

harada:

AB-CDE-999

1.5.  Əgər  loqo  onu  görməyi  çətinləşdirən  fonda  istifadə  edilərsə,  fonla  kontrastı  
yaxşılaşdırmaq  üçün  loqo  ətrafında  sərhədi  ayıran  xarici  xətt  istifadə  edilməlidir.

(a)  'AB'  nəzarətin  həyata  keçirildiyi  ölkə  üçün  ISO  kodudur;

-  tərəfindən  tanınan  nəzarət  orqanları  və  nəzarət  orqanları
Komissiya  46-cı  maddəyə  uyğun  olaraq,

(b)  'CDE'  üç  hərflə  göstərilən  termindir  və  qərara  alınmalıdır

1.6.  Qablaşdırmada  bir  rəngdə  işarələr  olduqda,  Avropa  İttifaqının  üzvi  istehsal  loqosu  
eyni  rəngdə  istifadə  edilə  bilər.

-  tərəfindən  tanınan  üçüncü  ölkələrin  səlahiyyətli  orqanlarına
48-ci  maddəyə  uyğun  olaraq  komissiya.

Komissiya  və  ya  üzvi  istehsalla  əlaqə  quran  "bio"  və  ya  "öko"  və  ya  "org"  və  
ya  "eko"  kimi  hər  bir  Üzv  Dövlət;  və

(c)  '999'  maksimum  üç  rəqəmlə  göstərilən  istinad  nömrəsidir

1.7.  Avropa  İttifaqının  üzvi  istehsal  loqotipinin  hündürlüyü  ən  azı  9  mm  və  eni  ən  azı  
13,5  mm  olmalıdır;  hündürlük/en  nisbəti  həmişə  1:1,5  olmalıdır.  İstisna  olaraq,  
minimum  ölçü  çox  kiçik  paketlər  üçün  6  mm  hündürlüyə  endirilə  bilər.

1.8.  Avropa  İttifaqının  üzvi  istehsal  loqosu,  Avropa  İttifaqının  üzvi  istehsal  loqosunun  xarakterini  

dəyişdirməmək  və  ya  dəyişdirməmək  şərti  ilə  üzvi  istehsala  istinad  edən  qrafik  və  ya  mətn  

elementləri  ilə  əlaqələndirilə  bilər.  32-ci  maddə  ilə.  1.2-ci  bənddə  nəzərdə  tutulmuş  istinad  

rəngindən  fərqli  yaşıl  rəngdən  istifadə  etməklə  milli  və  ya  özəl  loqolarla  əlaqələndirildikdə,  
Avropa  İttifaqının  üzvi  istehsal  loqosu  həmin  qeyri-istinad  rəngdə  istifadə  edilə  bilər.

tərəfindən  təyin  edilmişdir:

2.  Kod  nömrələri

(i)  hər  bir  Üzv  Dövlətin  səlahiyyətli  orqanı  nəzarət  vəzifələrini  həvalə  
etdiyi  nəzarət  orqanlarına  və  ya  nəzarət  orqanlarına;

(ii)  Komissiyaya:
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�  qeyri-üzvi  istehsal  ilə  üzvi  istehsal

1.  Sənəd  nömrəsi

-  Saxlama

(b)  heyvandarlıq  və  emal  olunmamış  heyvandarlıq  məhsulları

-  Hazırlıq

��  konversiya  dövründə  istehsal

�  çevrilmə  dövrü  istisna  olmaqla,  üzvi  istehsal

ORQANİK  MƏHSULLARIN  İSTEHSALI  VƏ  ETİKETLANMASI
2018/848  ÜZVİ  ƏLAVƏLƏRƏ  BAĞLI  TƏNZİMLƏRİN  (Aİ)  35(1)  MADDƏSİNƏ  UYĞUN  SERTİFİKAT

�  çevrilmə  dövrü  istisna  olmaqla,  üzvi  istehsal

-  İstehsal

İstehsal  üsulu:

_____________

�  qeyri-üzvi  istehsal  ilə  üzvi  istehsal

�  konversiya  məhsullarının  istehsalı

ƏLAVƏ  VI

3.  Operatorun  və  ya  operatorlar  qrupunun  adı  və  ünvanı:

(a)  emal  edilməmiş  bitkilər  və  bitki  məhsulları,  o  cümlədən  toxumlar  və  digər  bitki  reproduktiv  materialları

—  Operator  
—  Operatorlar  qrupu  –  9-cu  bəndə  baxın

-  İxrac

�  çevrilmə  dövrü  istisna  olmaqla,  üzvi  istehsal

İstehsal  üsulu:

2.  (uyğun  olaraq  seçin)

İstehsal  üsulu:

-  İdxal

(d)  qida  kimi  istifadə  üçün  emal  edilmiş  kənd  təsərrüfatı  məhsulları,  o  cümlədən  akvakultura  məhsulları

�  qeyri-üzvi  istehsal  ilə  üzvi  istehsal

�  konversiya  dövründə  istehsal

I  hissə:  Məcburi  elementlər

—  Paylanma/  Bazarda  yerləşdirmə

�  qeyri-üzvi  istehsal  ilə  üzvi  istehsal

SERTİFİKATIN  MODELİ

5.  Operatorun  və  ya  operatorlar  qrupunun  fəaliyyəti  və  ya  fəaliyyəti  (lazım  olduqda  seçin)

İstehsal  üsulu:

(c)  yosunlar  və  emal  olunmamış  akvakultura  məhsulları

6.  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  (Aİ)  2018/848  Qaydasının  (1)  35(7)  Maddəsində  istinad  edilən  məhsulların  kateqoriyası  
və  ya  kateqoriyaları  və  istehsal  üsulları  (lazım  olduqda  seçin)

�  konversiya  dövründə  istehsal

�  orqanik  məhsulların  istehsalı

4.  Səlahiyyətli  orqanın  və  ya  müvafiq  hallarda  operatorun  və  
ya  operatorlar  qrupunun  nəzarət  orqanının  və  ya  nəzarət  
orqanının  adı  və  ünvanı  və  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  
orqanı  olduqda  kod  nömrəsi:
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(1)  Avropa  Parlamentinin  və  Şuranın  30  may  2018-ci  il  tarixli  2018/848  saylı  Qaydası  (Aİ)  üzvi  istehsal  və  etiketləmə  haqqında
üzvi  məhsullar  və  ləğv  edən  Şura  Qaydası  (EC)  No  834/2007  (OJ  L  150,  14.6.2018,  səh.  1).
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(f)  şərab

�  konversiya  məhsullarının  istehsalı

II  hissə:  Xüsusi  isteğe  bağlı  elementlər

İstehsal  üsulu:

Üzvün  adı

�  konversiya  məhsullarının  istehsalı

kateqoriyalar

9.  (Aİ)  2018/848  Qaydanın  36-cı  maddəsində  müəyyən  edilmiş  operatorlar  qrupunun  üzvlərinin  siyahısı

�  orqanik  məhsulların  istehsalı

�  Dönüşüm  zamanı

(Aİ)  2018/848  Qaydasının  əhatə  dairəsinə  daxil  olan  məhsullar  üçün  2658/87  

(1)  №-li  Şura  Qaydasında  (EEC)  istinad  edilən  məhsulun  adı  və/və  ya  Birləşdirilmiş  

Nomenklatura  (CN)  kodu

(e)  yem

�  qeyri-üzvi  istehsal  ilə  üzvi  istehsal

8.  Sertifikat…[tarixi  daxil  edin]  tarixindən  …[daxil  edin

�  orqanik  məhsulların  istehsalı

Bu  sənəd  operatorun  və  ya  operatorlar  qrupunun  (lazım  olduqda  seçin)  həmin  Qaydaya  uyğunluğunu  təsdiq  etmək  üçün  
(Aİ)  2018/848  Qaydasına  uyğun  olaraq  verilmişdir.

1.

İstehsal  üsulu:

Səlahiyyətli  orqan  və  ya  müvafiq  hallarda  operatora  və  ya  operatorlar  qrupuna  (Aİ)  2018/848  saylı  Qaydanın  35-ci  maddəsinə  
uyğun  olaraq  sertifikat  verən  nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanı  tərəfindən  qərar  verildiyi  təqdirdə  bir  və  ya  bir  neçə  
element  tamamlanmalıdır.

�  qeyri-üzvi  istehsal  ilə  üzvi  istehsal

Ünvan  və  ya  üzv  şəxsiyyətinin  digər  forması

�  qeyri-üzvi  istehsal  ilə  üzvi  istehsal

�  orqanik  məhsulların  istehsalı

İstehsal  üsulu:

(g)  Qaydaya  (Aİ)  2018/848  Əlavə  I-də  sadalanan  və  ya  əvvəlki  ilə  əhatə  olunmayan  digər  məhsullar

tarix]

�  Üzvi

7.  Tarix,  yer  

Sənədi  verən  səlahiyyətli  orqan  və  ya  müvafiq  hallarda  
nəzarət  orqanı  və  ya  nəzarət  orqanının  adından  adı  və  
imzası  və  ya  ixtisaslı  elektron  möhürü:

Məhsulların  kataloqu

�  konversiya  məhsullarının  istehsalı
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(1)  Tarif  və  statistik  nomenklatura  və  Ümumi  Müqavilə  haqqında  23  iyul  1987-ci  il  tarixli  2658/87  nömrəli  Şura  Qaydası  (AET)
Gömrük  tarifi  (OJ  L  256,  7.9.1987,  səh.  1).
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Kəmiyyət  kiloqram,  litr  və  ya  lazım  
olduqda  vahidlərin  sayı  ilə  hesablanır

Torpaq  haqqında  məlumat3.

2.

�  Üzvi

I  hissənin  5-ci  bəndində  göstərilən  fəaliyyətin  və  ya  fəaliyyətin  
təsviriÜnvan  və  ya  geolokasiya

�  Dönüşüm  zamanı

Məhsulların  miqdarı

5. Operator  və  ya  operatorlar  qrupu  tərəfindən  həyata  keçirilən  fəaliyyət  və  ya  fəaliyyətlər  haqqında  məlumat  
və  ya  fəaliyyətin  öz  məqsədləri  üçün  və  ya  digər  operator  üçün  fəaliyyət  və  ya  fəaliyyəti  həyata  keçirən  
subpodratçı  kimi  həyata  keçirildiyi  və  ya  subpodratçı  məsuliyyət  daşıdığı  halda.  fəaliyyət  və  ya  həyata  keçirilən  
fəaliyyətlər

�  Öz  məqsədləri  üçün  fəaliyyət/fəaliyyətlər  həyata  keçirmək

Məhsulun  adı  və/yaxud  Qaydada  (EEC)  
istinad  edilən  CN  kodu

�  Qeyri-üzvi

Məhsulun  adı

(Aİ)  2018/848  Qaydaları  çərçivəsində  
məhsullar  üçün  №  2658/87

�  Subpodratçı  həyata  keçirilən  fəaliyyətə  və  ya  fəaliyyətə  görə  
məsuliyyət  daşıdığı  halda,  başqa  bir  operator  üçün  subpodratçı  
kimi  fəaliyyət/fəaliyyət  həyata  keçirmək.

I  hissənin  5-ci  bəndində  göstərilən  
fəaliyyətin  və  ya  fəaliyyətin  təsviri

�  Üzvi

Səth  hektarla

�  Dönüşüm  zamanı

4. Fəaliyyətin  operator  və  ya  operatorlar  qrupu  tərəfindən  həyata  keçirildiyi  binaların  və  ya  bölmələrin  siyahısı
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7.

I  hissənin  5-ci  bəndində  göstərilən  fəaliyyətin  və  ya  fəaliyyətin  təsviri

(Aİ)  2018/848  Qaydanın  34(3)  maddəsinə  uyğun  olaraq  operator  və  ya  operatorlar  qrupu  üçün  fəaliyyət  və  ya  fəaliyyət  
həyata  keçirən  subpodratçıların  siyahısı  o,  bu  məsuliyyəti  subpodratçıya  ötürməmişdir

6.

Ad  və  ünvan

8.

uyğun  olaraq  subpodratçı  üçüncü  şəxs  tərəfindən  həyata  keçirilən  fəaliyyət  və  ya  fəaliyyət  haqqında  məlumat
(Aİ)  2018/848  saylı  Qaydanın  34(3)  maddəsi

(Aİ)  2018/848  Qaydanın  40(3)  maddəsinə  uyğun  olaraq  nəzarət  orqanının  akkreditasiyası  haqqında  məlumat

(a)  akkreditasiya  orqanının  adı;

I  hissənin  5-ci  bəndində  göstərilən  
fəaliyyətin  və  ya  fəaliyyətin  təsviri

�  Operator  və  ya  operatorlar  qrupu  məsuliyyətdə  qalır

(b)  akkreditasiya  sertifikatına  hiperlink.

�  Subpodratçı  üçüncü  tərəf  məsuliyyət  daşıyır

9. Digər  məlumatlar
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